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IIncsmo Koopauuaropa I'pynnbl 3kcnepToB no JleMokpaTu4eckoi
Pecnyoanke Konro ot 22 suBaps 2014 rona na nmsa Ilpeacenarens
Cosera be3zonacHocTn

Ot umenu ['pymnmsl skcneproB mo JIemokpatudeckoin Pecryonmke Konro, man-
JlaT KOTOpOW OBIT TMPOMJICH B COOTBEeTCTBHH C pesoinrornueit 2078 (2012) Cosera
be3onacHOCTH, U B COOTBETCTBUH C MyHKTOM 5 TOWH e PE30JIOLHUHA UMEK 4eCTh Ha-
CTOSIIIIMM TPEJICTABUTD 3aKITIOUUTEIbHBIN JTOKIaL [ pynmbl 3KCIEPTOB (CM. IPHIIONKE-
HHE).

B »T0i1 cBs3M OBLIT OBI NPU3HATEJICH 3a JOBEACHUC HACTOANIECTO MMCbMa U IIpH-
JIOKCHHUS K HEMY N0 CBCACHHA YJICHOB Cosera be3zonacHocTH u 3a BX OHy6JII/IKOBa-
HHC B KQUCCTBC JOKYMCHTA Cosera.

(IIoonucwv) Dmunu CeppaabTra
Koopaunarop

I'pynna skcneptoB 1o JleMokpaTuieckoi
Pecmry6muke Konro

* Ilepensnano mo TexHudeckuM npuduHam 4 despans 2014 roxa.
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Iucbmo I'pynnbl 3xcnepToB no Jlemokparundeckoit Pecnyoinke
Konro ot 12 nexadops 2013 rona na ums Ilpeacenarens Komurtera
Cosera be3zonacHocTn, yupexxaeHHOro pesononuei 1533 (2004)
no /lemoxkparnueckoit Pecnyonnke Konro

Unensl I'pynner skcneproB no Jlemokparnueckoii PecnyOnuke Konro mmeror
YecTh MPENpPOBOJUTH 3aKIIOYUTENBHBIM TOKJIax [pymnmsl, MOArOTOBIEHHBIH BO HC-
nojHeHue nyHkTa 5 pesomroruu 2078 (2012) Coseta besonacHoctu.

(I1oonucwv) Hencon Axycaja
(I1oonucwv) O>unsn Deiin
(I1loonucwv) Aupu ®omba
(I1oonucw) bepuap Jlemy
(I1Ioonucw) Mapus Ilnamangsina

(IToonucs) DmMunu Ceppajibra
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3akiounTebHbII Jokaaa [ pynnsl 3kcnepToB
no Jlemokparudeckoii Pecnnyosinke Konro

Pe3zome

HanGosiee 3HaunMBIM COOBITHEM TrOJ]a CTAJIO0 BOCHHOE IOPa)KCHHE IOBCTAHLIEB
n3 «Bmxenus 23 mapra» («M23») B JleMokparndeckoii Pecriybnuke Konro m mx
OerctBo B Pyanny u Yrauny. ['pynna skcneptos mo JleMokparudeckoir PecryOnrke
KoHro nokymeHTaiapHO 3aUKCHpOBaia Clydad HapylIeHHs IIpaB YeJIoBeKa YieHaMu
«M23» u nmonteepauia (hakThl MOTYUYCHHs ABHIKEHUEM IOANEPKKH C PyaHIUHCKOM
TEpPUTOPUU B Pa3NUYHBIX (popmax, BKiIIouas BepOOBKY, IMOAKPEIUICHUE >KUBOW CHU-
JI0#, ToCTaBKM OOEMPHUIIACOB M OTHEBYIO MOJJIEPKKYy. Ko BpeMeHHM MOATOTOBKHM Ha-
crosiiero jAokiana I'pynma rmomydymia 3acily’)KHBAIOLIYIO JTOBEepUs HHGOPMALHIO O
TOM, YTO MOJIAJAI0NINE O] IeHCTBUE CaHKINN nuaepbl «M23» GecrnpensaTcTBEHHO
MepeJBUTaINCh IO TEPPUTOPUN YTaHAbl U 4TO «M23» mpoaomKano OoCyIleCTBISITh
BepOoBKYy B PyaHne.

[To6ena Boopyxennsix cun Jlemokparundeckoit Pecryonuku Konro (BC/IPK)
HaJx JBroKeHUEM «M23», oxepikaHHas MPH COACHCTBUH OpUTAIBl OIEPATHBHOIO
BMemiatenbeTBa Muccnu Opranmzanun O0benuHeHHBIX Hamuit mo crabuiu3anuu B
Hemoxpatnueckoit Pecriyonuke KoHro, mocimykiia BaKHBIM CUTHAJIOM IS IPYTHX
BOOPY>KEHHBIX T'PYII B BOCTOUYHOHN 4YacTHU CTpaHbl. XOTS HEKOTOPbIE U3 ATUX T'PyHI
3aHsIM OOJiee arpeCcCHBHEBIC WM OOOPOHUTENBHBIC TMO3HMIIMU U3 CTpaxa MOJBEpT-
HyThCs HamajeHnto co croponsl BCAPK u 6puransl, HECKOIBKO JIPYTUX BOOPYKEH-
HBIX TPYII HauyaJld CAaBaThCsl U 3asBUJIM O CBOEM TOTOBHOCTHU BIUTHCS B COCTaB
KOHTOJIC3CKOW apMHH W TOJHUIUHA. YTPO3y s O0C30MaCHOCTH MO-TIPEKHEMY MpPE.-
CTaBJISIIOT MHOTOUMCJIEHHBIE BOOPYKEHHbIE IPYMIIbI B BOCTOUHOHN "acTu [lemokpaTu-
yeckoil PecmyOnuku Konro, B wacTHOcTH JleMOKpaTHYEeCKHE CHIIBI OCBOOOXKICHUS
Pyannpl, Anbsinc geMokparudeckux cuil U «Kara Karanra». OTu rpynmnsl HECyT OT-
BETCTBCHHOCTh 3a rpyOble HApYIICHHUS IIpaB YEJIOBCKAa U MAacCOBOE IEpEMCIICHUC
HaceJIeHUs.

MHorue BOOpPYXKEHHbIE I'pYIIBl B BOCTOUHOM yacTtu JleMokparudeckoir Pec-
nmyonuku KoHro cymecTBYIOT Ha MOCTYIUICHHUS! OT JOOBIYM W MPOAAKH HPHUPOTHBIX
pecypcoB. Uto kacaercs 30710Ta, TO, 0 HaOIIOneHUsIM [ pynnel, MHOrHE HOOBIYHbBIE
YYacTKH pacIloNOXKeHbl B paiiOHax, B KOTOPHIX KOH(IMKT yXe 3aBepIINICs, OJTHAKO
JI0OBIBaEMBbIE TaM PECYpPChl CMEIIMBAIOTCA C NPOAYKIUEH W3 KOHQIMUKTHBIX 30H,
0COOECHHO B KPYIHBIX TOPIOBBIX IOpoAax B BOCTOYHOH 4dacTH JleMokpaTmdeckoit
Pecniy6nuku Konro u B crpanax tpansuta — bypynnu, O0bseannenHoi PecmyOnmke
Tan3anuss u VYranne. B ycnoBUsIX HENpO3payHOCTH TOPTOBBIX ONEpALUA «KOH-
(IMKTHOE» 30JI0TO OBIBAaCT TPYIHO OTIMYHUTH OT 30J0Ta, TOOBITOTO B 30HAX, CBO-
601HBIX OT KoH(puKTa. ['pynna nmonaraet, yto 98 mpoueHToB A00BIBaeMoro B [lemo-
kparnuyeckoit PecnyOnmke KoHro 30510Ta BBIBO3UTCS M3 CTPAaHbl KOHTPaOaHIHBIM ITy-
TEM U 4YTO MOYTH BCE 30JI0TO, MPOAABAEMOE B YraHjae — INIaBHOM CTpaHE TPaH3UTa
KOHT'OJIE3CKOTO 30JI0Ta, — 3Kcnoprupyercs u3 Jlemokparnueckoit Pecryonuku Kon-
ro He3aKoHHO. M3-3a aToro mpaBurenscTBa Jemokparndeckoit Pecyonukn Konro u
VYragasl €XerogHo TepSOT MUIUTHOHBI JOJIJIApOB HAJIOTOBBIX MOCTYIIJIEHUH U TEPIAT
CyIIeCTBOBAaHUE CHCTEMBI, (QMHAHCUPYIOMEH AESITEIHLHOCTh BOOPY>KEHHBIX I'PYII B
Hemoxpatuueckoit Pecniyonuke Konro.
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HecmoTps Ha mporpecc B peanuzauuu MHUIMATUB OpraHu3alnuyd 3KOHOMHUYE-
CKOTO COTPYAHUYECTBA M PA3BUTHSA W MEKIyHApOIHOW KOH(EPECHIMH IO paioHy
Benukux o3ep mo nposepke MecT J100bIYM M obecriedyeHno 6oiee cTpororo cooio-
JICHUST MEXIYHAPOHBIX CTAaHIAPTOB, 3aMpPCIIAININX MO0BIYyY Il 1elied (uHAHCH-
poBaHUs KOH(DIWKTa M HMCIOJNB30BaHUE JCTCKOTO TPYyHa, BOOPYKCHHBIC TPYIIIBI U
BCAPK mpomomxaroT KOHTPOJIUPOBATH MHOTHUE JTOOBIYHBIC YYACTKH M HU3BJICKATH
npuOBUTE W3 JOOBIYM W TPOJAXKHU IOJE3HBIX HCKOMaeMbiX. [IpomoimkaBmiascs B
2013 rony xoHTpabaHJa MHUHEPAIIOB, OCOOCHHO OJIOBa, BOJAb(pamMa W TaHTala, U3
BocTOYHOU uyacTu [lemokpatudeckoir Pecnyonmuku KoHro depes cocelmHHE CTpPaHBI
MOApHIBaja aBTOPUTET U YCIEXH MEKIYHAPOIHBIX MEXaHU3MOB CEPTH(PHUKAIUHU U
OTCIeXKHUBaHUA. [pyIma paccienoBana MacCOBoe UCTPEOJICHHUE CIOHOB PajH CIOHO-
BOH KOCTHM B BOCTOYHOH wactu Jlemokparnueckoii Pecmybnuku Konro, mmpoxo
MPaKTUKyeMOe B HEJsIX (pUHAHCHUPOBAHUSI BOOPYKCHHBIX TPYII H MPECTYIMHBIX Ce-
Teil B peruoHe.

Kpome TOro, AeiicTBYsl B COOTBETCTBHH CO CBOMM MaHAaToM, [ pymma coOpana
JIOKyMEHTAJIbHbIE€ TMOATBEPKICHUS CIIy4yaeB CEPhE3HOTO HApYLICHUS MEXIYyHapOI-
HOT'O0 TYMaHUTAPHOTO IpaBa, BKIFOYAs BEPOOBKY W HCIIOIB30BaHUEC IETCH-COJIAT,
CyMMapHbI€ Ka3HHU, CEKCyaJlbHO€ HACUJIME W HalaJeHUs Ha TPakJAaHCKOE HACEJICHHE.
XOTsl OTBETCTBEHHOCTh 32 MHOTHE M3 DTUX MPECTYILUICHUH JEKUT Ha BOOPYKEHHBIX
rpymnmnax, I'pynna ycranoBuia takxe npudactHocTh BCIPK k MHOrouucieHHbIM
HapyUICHUSIM.
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I1.

BBenenue

1. Bo wucnomnenune nyHkTa 5 pesomronuu 2078 (2012) Cosera besomacHoctn
I'pynna sxcnepros mo Jemokparnueckoi Pecrryonuke KoHro HacTosmumMm mpeacras-
nseT CoBeTy CBOM 3aKIIOYUTEIBHBIA MOKIJIan depe3 KomureT, yupexaeHHBIH pe3o-
mrortmeit 1533 (2004). B cooTBeTcTBUU ¢ IpOCK00H, Bhicka3aHHOT COBETOM B ITyHK-
Te 21 ero pesomtounu 2078 (2012), I'pynna oOMeHnBaiach nHGOpMaLUeld Mo mnpo-
6rieme TMpPUPOAHBIX pecypcoB ¢ I pymmoit sxcrieproB mo Kor-n’Usyapy. Kpome Toro,
I'pynna Bema xoHCynbTanwu ¢ ['pynmoit 1Mo aHaAIUTHYECKOW MOAAEpPKKE M HalIrome-
HHIO 3a caHKIUAMH, ['pynmoit korTpons mo Comanu u Dputpee u [ pymnmon sxcuep-
toB 110 Cynany. UToObI ynTaTento OBIJIO MPOIIe YCTAHOBUTH, O KAKUX OOBEKTaxX HAET
peub, B IPUIIOKEHHE | K HacTOsIIEeMy AoKJIaxy I'pyma BKIIOYMIA KapThl C yKa3aHU-
€M MECTOHAXO0XACHHUS yIIOMHUHAEMBIX B TEKCTE y4aCTKOB JIOOBIUN.

CTaHZ[apT])I npeacraBJdCHUA J0Ka3aTeJIbLCTB

2. TI'pynma pykoBOICTBOBaJIaCh CTaHJAapTaMH NPEJCTABICHUS J0Ka3aTeIbCTB, pe-
KoMeHnoBaHHBEIMU Pabouei rpymnmoit CoBera be3zomacHocTr 1Mo o6mmM Bompocawm,
KacaromuMcst caHkuid (cm. S/2006/997). BeiBoasl I'pynmsl OCHOBBIBAIOTCS Ha J10-
KYMEHTaX W HOJKPEIUISIOTCS, B TeX Cly4YasiX, KOTZa 3TO BO3MOXHO, JUYHBIMHU Ha-
OJIIOZICHUSIMU CaMHUX JKCIIEPTOB IO Pe3yJibTaTaM MX MOe3l0K Ha mecrta. Eciau Takas
BO3MOXXHOCTh OTCYTCTBOBalla, TO JJIA MOATBepxAeHUss uHpopmanuu ['pynma odpa-
anachk o0 MEHbIIEH Mepe K TPeM He3aBHUCHUMBIM M Ha/IC)KHBIM HUCTOUHHKAM.

3.  Bsunay xapaktepa koH(umKTa B emokparnueckoir Pecrrybnuke Konro B Hamm-
YUY UMEETCs HEMHOTO JOKYMEHTOB, COACPIKAIIUX HEONPOBEP)KUMBIE J1I0KA3aTEeIbCT-
Ba ClIy4aeB IepeJadn OpyXKHs, BEpOOBKH, OTBETCTBEHHOCTH KOMaHAMPOB 3a CEphe3-
HbIC HapyLICHMs IIPaB YeJIOBEKa M HE3aKOHHOM KCITyaTalluy IPUPOIHBIX PECYPCOB.
ITostomy I'pynma monaranack Ha IOKa3aHUS OYEBHIALEB M3 YHCIAa MECTHBIX JKHTE-
neil, OBIBIIMX KOMOAaTaHTOB M JEHCTBYIOIIHMX YWICHOB BOOPYXXEHHBIX rpymnm. Kpome
Toro, I'pynia u3ydnia sKCIEpTHbIE 3asBJICHUS TOJDKHOCTHBIX JIMI M OQHUIIEPOB BOO-
PYXKEHHBIX CHJI TOCydapcTB paiioHa Bemukux ozep m uctouHukoB OpraHu3anuu
O6benuuennbix Hanwmit. ['pynma nanpaBuia 121 3anpoc Ha uHGOpMAIUIO TpaBU-
TeJIHCTBAM M KOMIIAHHUSAM U IOJIy4HJIa OTBETHI, B Pa3HOM CTECICHH YIOBIICTBOPSIOIINE
ee TpeboBaHUAM (CM. IpUJIOXKEHHE 2). B TeueHne Bcero cpoka AeWCTBUS MaHIaTa
I'pynnel mpaBUTENbCTBO PyaHIBl OTKAa3BIBAIO JKCIEPTY 110 PETHOHAIBHBIM BOIPO-
caM M J3KCIEPTYy II0 BOOPY)XKEHHBIM TpyIIlaM B pa3pelleHuu MOceTHTh PyaHny c
ohUIHAITBHBIMI BUSUTAMU.

Konrose3ckne Boopy:keHHbIe TPyNIbI

J{Bu:keHne «23 mapra»

4. TloBcranueckoe nBmxeHHE «23 Mapra» («M23») mocTeneHHO ociadbeBaio
BIUIOTH J10 HOSIOpS, KOTJAa MATEKHUKH MOTEpHeNId BOEHHOe mnopakeHue. OKoHua-
TEIIbHOMY pasrpomy «M23» crnocoOcTBOBaNIM ClEAYIOIIHME TJIaBHbIE (aKTOpHI: pac-
koJ nBrokeHust B Mapte 2013 rona, B pe3yabTaTe KOTOPOrO €ro OBIBIIMN MPEABOIIU-
tenb bocko Hraranma m 788 ero CTOpOHHUKOB CKPBUIUCH Ha TEPPUTOPUU PyaHIbI;
TECHOE COTPYAHHYECTBO MEXJY KOHTOJIE3CKHMH BOOpPYKEHHBIMHU cmiamu (Boopy-
skeHHbIe critbl JlemokpaTudeckoit Pecnyonuku Kouro — BCJ/IPK) u Gpuramoii ome-
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patuBHOrO BMemarenbcTBa Muccun Opranuzaunn OO0bennHeHHBIX Hanwit mo cra-
ouwnuzanuu B Jlemokparuueckoit Pecmyonuke Kouro (MOOHC/IPK) u nposencHue
HMH COBMECTHBIX OIlepanuil npoTus «M23»; U Bo3pocliee JaBICHUE MEXAYHapOI-
HOTO cooOmiecTBa Ha MPABHUTEIbCTBO PyaH/BI, YTO NPUBENIO K COKPAIICHHUIO ITOJ-
IepXKu «M23» c tepputopun Pyanasl. I'pymnma cobpana AOKyMEHTaIbHBIE ITOJ-
TBEP)KIEHUSI TOTO, YTO BIUIOTH A0 KOHIA OKTSIOpS «M23» mpojoikano IojaydaTrh
MTOIKPETUICHHE C PYaHJIUNUCKOH TEPPUTOPHH, BKIOUas (akThl NpUOBITHS conpar Py-
anguiickux cuit oboponsl (PCO) B Jlemokparnyeckyro Peciyoumky Konro B aBrycre
Y TIOCTaBKM OOENpHUINIacoB B WIOHE, HIOJE M aBrycTe. | pymnmna HampaBwiia MpaBUTEIb-
cTtBy PyaHIbl MHCBMO C NMPOCKOOH MPEeaoCTaBUTH Pa3bsICHEHHsI 110 3TOMY BOIPOCY,
HO KO BPEMEHHM HalMCaHUWs HAaCTOSIIEro IOKJaja OTBETa Tak M He mosyuymnal. He-
CMOTpS Ha OOBSIBICHUE ABMXKEHUEM «M23» 5 HOsIOpsI 0 NMpEeKpaleHnH CONpPOTHBIIE-
Hud, [pynna pacrnonaraer 3acimykuBaronieii qosepusi nHGopMalei o ToM, 4To oc-
TaTKU MOBCTAHLIEB M MX COIO3HUKH IPOAOKAIOT OCYIIECTBISITH BepOOBKY B PyaHnne.

HcTounukn

5. B rTeuenme 2013 roma I'pynma onpocuna 71 unena «M23», Bkirrouass OBIBIINX
KOMOATaHTOB M IOJIMTHYECKUX PAOOTHHKOB, U3 KOTOPHIX 34 uenoBeka OBLIO 3aBep-
6oBano B Jlemokparnueckoid Pecnybnmke Konro, 23 B Pyanne u 14 B Yranze. B
Mapte ['pynma nobecenoBana emie ¢ 14 ObIBIIMME KOMOAaTaHTaMHU U MOJUTUYECKUMHU
paboraukamu «M23», kotopsle cnanuch B Pyanne. Takke I'pynna ompocuia Tpex
YeNoBeK, AezepTupoBaBmux u3 psagoB PCO, 1 nemo6unuzoBannoro comgara PCO u
MTOJINTHYECKUX PAOOTHHUKOB M YJICHOB MJIM OBIBIIMX KOMOATaHTOB M3 COCTaBa JPYTHX
BOOPYXEHHBIX TPy, pacnojiaraBuux nHpopmanueinr o0 «M23».

6. I'pynma mpoena Gecenbl ¢ XUTEISIMU PaiiOHOB, HaXOAMBLIUXCS IO KOHTPO-
aeM «M23», BkiItouasi TpakJaHCKUX aKTUBUCTOB U JKUTEJIEH NepEeBEHb, a TAKKE BbI-
HYXJIEHHBIX nepeceneHieB. Kpome toro, wieHsl ['pynnel onpociiin OOIIMHHBIX JIN-
nepoB B CeBepHoM KuBy, JOMKHOCTHBIX JIMI] KOHIOJIE€3CKOIO NPAaBUTENIbCTBA, YWICHOB
pacmupenHoro MexaHu3mMa COBMECTHOIO KOHTPOJISL M JOKHOCTHBIX L OpraHu-
sanuu O0benmHeHHBIX Hamuii. Bopoc 006 «M23» obcyxmancs [pynmoit B xone ee
JIByX O(UIMAIBHBIX MOE370K B PyaHny M Tpex oHUIHMaIBHBIX MOE3J0K B YraHIy.
I'pynmia HanpaBmia 13 nucem NpaBUTENBCTBAM M KOMITAHHAIM C IIPOCKOOW mpenocTa-
BUTHh MHpOpManHio kKacareabHo «M23». Taxke I'pymnma chaenana u noxyduina ¢poTo-
CHUMKH C mo3unuii «M23», npoBena HaOJMIOAEHUST Ha MecCTaX B KOHTPOJIHPYEMBIX
«M23» pailoHax KM Ha NPWIETAIOLUX TEPPUTOPULX, PACCMOTpENa AOKIAIbl yUPExK-

ITocne npencrasnenus 12 nexadbpst 2013 rona cBoero 3akirounTeNbHOTO noKiIana Komurery
I'pynma sxcnepToB Mojydniia KOMUIo nucbma 3amecturens [loctossHHOTO peacraBuTens Pyansl
ot 12 gekabpst 2013 roxa. 15 ssuBapst 2014 roxa [MoctosiHHBIN IpeAcTaBUTENb PyaH bl HApaBHII
IIpeacenarento Komurera nuchbMo C MIECTHIO NPUIIOKEHUSIMH B CBA3HU € 3aKJIIOYUTEIbHBIMU
noxianamu 'pynmst 2012 (S/2012/843) nu 2013 romos. OdunuanbHO MOTYyYHB 3TO MHUCEMO OT
Ilpencenarens, ['pynna BkiIrounia B HaCTOSALINI gokian « OTBET MpaBUTENbCTBA PyaH bl B CBA3U
C YTBEPKIACHUSAMH, COACPKAINIUMUCS B 3aKIIOUUTENbHOM Hokiaae ['pynnel sxcieproB OOH mo
Hemoxparnueckoit Pecriyonuke Konro 3a 2013 rony» (mepBoe npuiioKeHUe K MUCbMY OT

15 ssuBapst 2014 rona), a Takxke corBeTcTByIOmUi oTBeT I'pynmsl (cM. npuiioxenus 109 u 110).
Kpowme Toro, I'pynna npunoxuna nuckMo Beemupuoro 6anka ot 22 siuBaps 2013 roga,
Kacaromieecs BBIBOAOB, COASPIKAIINXCS B 3aKII0YUTENbHOM qokiane ['pynmer 2012 roga, a Takxe
otBeT ['pynmel ot 24 anpens 2013 rona (cm. npunoxenus 111 u 112). Hapsiay ¢ atum I'pynna
MIPUJIOKUIIA MUCEMO MEXIYHapOJHOTO HayYHO-HCCIIE0BAaTEIbLCKOT0O HHCTUTYTA 0J0Ba OT

22 suBaps 2013 roga B CBSI3M C 3aKJIIOUHUTENbHBIM nokiagoM 2012 rona, a Takxke oTBeT I'pynmsr
ot 3 urons 2013 roga (cm. npunoxenus 113 u 114).
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nennii Opranmsannn OO0benuHeHHbIX Hanumii u pacmupernHoro MexaHn3ma coBMe-
CTHOTO KOHTPOJS U INpOoaHaJU3UpoBaja JOKYMEHTBHI, U3BSATHIC B OMOPHBIX IyHKTaX
«M23» nocne pa3rpomMa JBUKEHHUS.

HauaJyo xonma

7. Tlocne maiickoro cpaxenust npu Myrtaxo (cm. S/2013/433, BcTaBKa K IyHK-
Ty 43) B MIOHE U HavaJie MIOJIS B BOCHHBIX JEHCTBUSAX OTMEYAJIOCHh OTHOCHTEIIBHOE
3atumise. B 3toT nepuog BCAPK u «M23» 3aHMManuch yKpeniaeHHEM CBOUX MO3HU-
uuii. B uioHe u uroine mMpoJoJKUIIOCH pa3BepThIBaHUE OpUTajbl ONEPaTUBHOTO BMe-
marenbeTBa B okpecTHocTsx ['omsl n Cake.

8. bBoeBwle meiicTBUS BO300OHOBWINCH B cepeanHe uiois. K KoHIy aBrycra B pe-
synerare 6oeB ¢ BCAPK, Opuranoii oneparnBHOro BMEIIATEIbCTBA U BOOPYKECHHBI-
MU rpynnamu B Pyrmypy «M23» nUIINIOCE YacTH TEPPUTOPUM, TOHECIO JIOACKHUE
rmoTepu, U 00eBOH yX JABHMXKEHUs ObLT monopBaH. 14 mions «M23» HaHecno ynap 1o
BCJPK B momnbITKe BBITECHUTH BOOPY>KEHHBIE CHJIBI C X0iMa MyTaxo U U3 pailoHa
Kanbsipycunbs k cesepy oT ['omsl. [Tocne Tpex nqHell HHTEHCUBHBIX 0O€B, B X0/1€ KO-
Tophix co ctoponbl BC/IPK 6wuto 3ameiictBoBaHO Tpu O0oeBBIX BepToiiera, BCIAPK
orrecHUIN «M23» Ha mpexHUE MO3ULUU U 3aHSJIH JONOJIHUTEIBHYI0 TEPPUTOPUIO,
BKJIIOUasl CTPATeTMYECKU Ba)KHBIE TOUKU K ceBepy oT Mynuru. 24 urons BCIAPK c
ITOMOIIbI0 BEPTOJIETOB aTaKoBajiM KaBajiepuiickue nNuHUM B Pymanra6o, B 35 kM K
ceBepy oT Tombl. Cepus ynapoB, HaHeceHHbIX ¢ Bepronera BCJPK, nmpumuiace Ha
JKWJIbIE PAlOHBI, B pe3yJbTaTe 4ero ObLIO PaHEHO IO MEHbIIEH Mepe CeMb I'pakJlaH-
CKUX JIMII.

9. 21 aBrycra Bo3oOHOBuIMCh 60ou B Kubaru, npubnusnurensHo B 15 KM K ceBepy
oT T'ombl. Haunnas ¢ 22 aBrycra MHOTOUMCIIEHHBIE CHAPAIbI, BBITYIIEHHbBIE C TUHUU
¢ponTa, monanau B Xuible paiioHsl B Pyanne u /lemokparnueckoit Pecnybnmke Kon-
ro (cMm. BcraBky 1). 22-24 aBrycra cyxomyTHble Boiicka BC/IPK Benn axTuBHBIC
0oeBBIC ACHCTBUS IPH MOJIAEPIKKE apTHILIEpUn OpUraasl ONepaTHUBHOIO BMEIIATEIb-
cTBa W 00eBBIX BepToseTOB B paiione Kubaru. B mepuon ¢ 24 mo 27 aBrycra 6ou
ctuxiau. [Ipmxenue «M23» MOHECHO NOTEPU B TEXHUKE U JULIUIOCH YAaCTH PyKOBO-
JICTBA: B ATOT Nepuo ObLII0 yOUTO 1O MeHbIIeH Mepe 17 oduiepos.

10. 28 aBrycra BC/IPK u Opuraza omnepaTnBHOTO BMEIIATEIHCTBA BHOBH aTaKOBa-
71 rto3unuu «M23» Bnoas auHUM (poHTa B paiione Kubaru ¢ ucnosip3oBaHnEM TaH-
KOB, OpOHETPaHCIOPTEPOB, OOCBHIX BEPTOJETOB, MHHOMETOB M HA3EMHBIX BOICK.
JBmxenue «M23» okazano pelInuTebHOE CONPOTUBICHUE, 3aIeHCTBOBAB JJIsl ATOTO
BECh CBOI 00€BOH apceHa, BKIIOYasl IPOTUBOTAHKOBOE OPYXKHUE, B Pe3yIbTare 4ero
MOTHOIM JBOE TAaH3aHUHCKMX BOCHHOCIYXAIIMX OpHUTIajbl OIEpaTHBHOIO BMella-
TenbCcTBa. 28 aBrycra «M23» HaHecno yaapsl no I'oMe, B pe3yiabTrare 4ero mocrpa-
JIaJI0 HECKOJIBKO 4esoBeK (cM. BctaBky 1), u mo 6aze MOOHC/PK B MyHnuru, panus
JIBYX IOKHOA(pHKaHCKMX M ABYX TaH3aHUKCKuX mMuporBopues. 30 aBrycta BCIPK
yIaJI0Ch 3aXBaTUTh X0JIM « Tpu Oamun» B Kubatu u 3actaButh «M23» OTCTynUTH Ha
ceep B HampasieHnn KuOymObpl m Kanbsimaxopo (cMm. mpuioxxenue 3). bmaronaps
sToit mobene I'oma okaszanack BHe 30HBI nocsraeMocTu aptuiuiepun «M23». ITocie
30 aBrycra apruiuiepuiickue oocTpenbl [OMBI M pyaHIMHCKON TEpPUTOPUH IpeKpa-
THJIUCH (CM. BCTaBKY 1).

11. Bocewmb ObBmMX koM0aranToB «M23» coobmminu ['pynme o ToMm, 4TO paHeHbIE
coNaThl AOCTaBIsuINCh B Pymanra6o nu6o B Tmansy. beiBmme xomOaTaHThl c000-
o [pyrire Takke O TOM, 4TO B HEKOTOPBIX CIydasx Tejla MOTHOIIMX pyaHJIWi-
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CKHMX COJIJaT ObUIM OTIIpaBiieHbl 00paTtHO B PyaHnny 1uist morpeOeHus, a paHEHBIX py-
aHJUNUIIEB EPEBE3IU Ty/la Ha JICUCHUE.

12. Tlocne ycnexoB BCAPK B 60sx ¢ «M23» moa naBI€HHEM CO CTOPOHBI MEXIY-
HapoJHOTO cooOIIecTBa BOCHHBIE ACHCTBHS ObUIM NpHocTaHOBIEHBI U 10 ceHTsOps
B Kammasne Bo300HOBMIICS IeperoBOpHBIN nponece. 16, 21, 23 u 25 cenTsa6ps nmenu
Mecto ctonkHoBeHus mexay BCAPK u «M23» Brons nuHnn (GpoHTa, OAHAKO B Ie-
JIOM 00CTaHOBKa BO BpEMsl IIEPEroBOpPOB ObljIa ClIOKOWHOH. 21 ceHTsa0pss «M23» yk-
penuio cBou noszunuu B paiioHe KubymOnl n Kaxynru. MectHbie xutenn B Ku-
BaHmke W uctounuku Opranusanuu OO0beauHEHHBIX Harumii cooOmmmu ['pymme o
MHOTOYHCJICHHBIX CITy4asiX COBEpIIeHMs wieHamMu «M23» akToB MaponmepcTa, ¢u-
3UYECKOTO HACHUJIMS, OXUIIEHUH U IPOU3BOJIBHBIX 3a€PKAHUI MECTHBIX XKUTEIEH B
pailoHax, BCE B MEHbIIEH CTCIEHH KOHTPOJIHUPYEMBIX JBHIKECHUEM.

BceraBka 1
AprmiLiepuiickue o6cTpesinl Jlemokparndeckoii Pecmyonnkn Konro
u Pyanambl

ITo onenkam mpaBuTenscTBa PyaHabsl u uctouHukoB Opra"uzanuu
O0bennHeHHbIXx Hanwmii, B nepuoz ¢ 22 no 30 aBrycra ¢ TuHUU QpOHTA B
Jemokparnueckoii PecnyOnuke KoHro OBUIO BBIMYIIEHO MO MEHbBIIEH
Mepe 43 cHapsiga, KOTOpble YNalu B JKWIBIX palOHaX B 3TOH CTpaHe U B
Pyanne. B xoxe aTux obcrpeno B Jlemokparnueckoid Pecrryonuke Konro
noru6au 2 u moctpananu 13 yenoBek, a B Pyanne moru6 1 yenoBek u
3 6b1u10 paneHo. Kpome Toro, nponsBeneHnbie «M23» oOcTpessl NpHUBeNH
K IOTEpsIM B Jarepsx W Ha no3unmsx Opranuzanun O0benuHeHHbIX Ha-
nui (cM. myHKT 150).

B nokmane pacmupeHHOTOo MexaHM3Ma COBMECTHOTO KOHTPOJS OT
1 okTs16ps 0 Bompocy 00 aBrycroBckux obcrpenax B Pyanne u ['ome co-
obmanock, yto B 80 MpoIEeHTax U3 TeX CIIydaeB, KOI/la HalpaBlIeHHE yaa-
POB MOXHO OBIJIO yCTaHOBUTB, OOCTpPEJNBI MPOU3BOIMWINCH U3 30HBI Ooe-
BBIX JelcTBuil B paiione Kubarn u Kubymbe, rae B xone 60eB Haxomu-
nuchk no3unuu «M23». UTto xacaeTcs mocTpajaBUIMX palioHOB B Pyanne
n 'ome, To MexaHU3M Npuiesn K BBIBOJY O TOM, UYTO, XOTS yJapbl HAHO-
CHUJIUCh HE TI0 BOCHHBIM II€JsIM, 0OCTpEsbl HOCHIIM SIBHO IIPEJIHAMEPEH-
HBII XapakTep (CM. mpuiioxeHue 4).

B orBer Ha cooTBercTBYyIOIYIO TpockOy [pynmsr 30 centsiops mpa-
BUTENbCTBO Pyanawl mpegocraBuno nepedeHb U3 36 MO3ULMM HAa Teppu-
topun Jemokparnueckoit Pecryonuku Konro, ¢ koTopsix B nepuox c 22
no 29 aBrycra NpoOU3BOAMINCE apTHILIEPUIICKHE, MUHOMETHBIE U TaHKO-
BbIe 00CTpenbl pyaHauiickoil Tepputopuu. [lo NaHHBIM NIpPaBUTEIHCTBA
Pyannpl, 7 cHapsnoB OBIIO BBINYIIEHO M3 MHUHOMETOB, 9 M3 TaHKOBBIX
opyauii, 18 u3 mymek/rayoun, 1 U3 peakTMBHON IyCKOBOW YCTaHOBKHU H
1 13 HeyCTaHOBIEHHOTO OpyXxus. 27 u3 36 CHapsAOB B30pPBAIHUCH. boib-
IIMHCTBO CHapsAOB (32 MCKIFOUEHHEM JIBYX) IOIAJIN B IOJS, CKaJbl MIIH
JlepeBbsi; B onHOW nepeBHe KuBYy cHapsiioM Obl1 yOUT OAMH MYXXYHMHA,
JIpyroil cHapsan ynai B aepeBHe Vxymype, yOUB JKCHIIMHY U CEpPhE3HO
panuB ee pedenka. [IpaBurenbcTBo PyaHasl yTBepkaano, TO HEKOTOPHIE

U3 yNaBUIMX Ha TeppUTOpUU PyaHnbl cHaps0B ObUIM BBINYIIEHBI BOCH-
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Hociyxanumu BCJIPK, u B 3To#l CBSI3M yrpoxkano IPUHATh MEpHI B OT-
HomeHun Jlemokparuueckorr PecnyOnuku KoHro; ogHako BOCHHEIC HC-
touauku MOOHC/IPK u omgmH u3 ObiBmiux ciyxamux PCO cooOmunu
I'pynre, 4To B HEKOTOPHIX MUIM BO BCEX CIIydYasiX OOCTPEIBI BEIUCH CUIa-
MU «M23».

B nepuog ¢ 22 nmo 30 aBrycra ceMb CHapsiOB yHajao Ha KOHIOJIE3-
CKOI1 TEppHUTOPHH, K 0Ty OT JINHUM (POHTA BILIOTH A0 1 OMBI. DTN CHaps-
Iibl, KoTopble, 10 yTBepxkAeHUI0 BoeHHbIX MOOHC/IPK u xoHromesckux
TOCYJapCTBCHHBIX WCTOYHUKOB, OBLUIA BBIMYIICHBI IBIKCHUEM «M23»,
yhmajad B JKWIBIX KBapTajiax [OMbI, B TOM 4YHCJie B HEMOCPEICTBEHHOM
OJIN30CTH OT Jarepell BBIHYKJICHHBIX IE€pECcesIeHIIeB Ha OKpanHE ropoja.
B pesynbrare Obul HaHeceH yliepO OJHOMY IIKOJBHOMY 37aHHIO M He-
CKOJIBKMM JKHJIBIM goMaM B ['ome (cMm. mpumiioxenue 5). Kpome toro, or-
HEM ¢ no3uiuil «M23» OBUIO MOBPEXKAEHO HECKOJIBKO aBTOTPAHCIIOPTHBIX
cpeacte Opranusanuu OObenuHEHHBIX Hanwmii, BKIIfO4as IBE KapeThbl
CKOpOH ITOMOIIHY, Ba OpOHETpPAaHCIOPTEPa U €Ille BE MAIWHBI, a TAKKe
oM ofiHOTO M3 corpyaHukoB MOOHC/IPK.

Cotpynuauku I{enTpa Opranmzanun OO0beauHeHHBIX Hanmii mo ko-
OpAMHALUM JIeSITEIbHOCTH, CBSI3aHHON C pa3MUHUPOBAHUEM, pacciie1oBa-
JIX 00CTOATENBCTBA aAPTHILICPUIICKOTO 00cTpena ['OMbI U yCTaHOBUIIU, YTO
OTOHb, BEPOSATHO, Beyicad cuiaamu «M23» ¢ ux nosunuii B Kubarm
(cMm. mpunoxenue 6).

Kpax

13. Konen nBmwkeHuss «M23» HacTymuil BCKOpPE IOCJE TpoBajia MEPETOBOPOB B
Kammaine 21 oxtsa0ps. B meprox 3aTummbes B 60€BEIX IEHCTBUIX, MPOIOIKABIIHICS C
HavaJla CEHTSOps MO0 KOHEIl OKTAOPS, BCE CTOPOHBI YKPEMUIN CBOM MO3UIUU U TPHU-
BEJIM CBOM CHJIBI B 00€BYIO TOTOBHOCTH. [IBmkeHHe «M23)» BOCMOIB30BAIOCH BO3-
MOXXHOCTBIO, OTKPBIBIIEHCSI BO BPEMsI IIEPETOBOPOB, ISl OCHAIICHHUS CBOUX CHII T-
XKEJIBIMA BOOPY)XCHHMSIMH, BKJIIOYasl MyIIKH. 18 OKTAOpst OOMIBI NBH)KEHUS BOCIIpe-
MATCTBOBAIM MOE3AKE JeJerallii PaclIupEeHHOTo MexaHn3Ma COBMECTHOTO KOHTPO-
ng B TmaH3y Ui MHCIIEKIHH OpyXKeiHoro ckiama «M23» (cM. mpunoxenue 7). B
TOT ke ACcHb, 18 OKTsIOpst, cuiasl «M23» OTKpPBUIM OTOHB IO JIBYM FOKHOA(ppUKaH-
CKHM BepToJIeTaM OpHraibl ONepaTHBHOTO BMeNIaTenbCcTB O3 Kanpsmaxopo, onHa-
KO TIO LEJISIM HE TTOTAJIHN.

14. Pano yrpom 25 okTs0ps nmkeHue «M23» araxoano ase mosunuu BCPK B
Kanpsmaxopo. OtpasuB HamajgeHwme, BoeHHochyxkamue BCIPK ortecHmmm mos-
CTAHIIEB Ha NMPEXHWE MO3UIUU U MEepPenuIn B HacTymieHne. I1oCcKoapKy HEKOTOpbIE
13 no3unuii «M23» OBLIM CTpPaTernYecKy BBITOJAHO PACIOJIOKEHB! BOJIM3W T'PAHMIIBI
Mexnay Jlemokparndeckoit Pecrybmmkoit Konro u Pyanmoii, B Tom uncie B Kabyiie u
Ha rope Xexy (cm. mpmioxenue 8), cuumam BCAPK npu Bemennu orHs cuiiam OBLIO
CIOXXHO M30ekaTh momafgaHusl CHapsnoB Ha Tepputopuio Pyannel. C 25 mo 27 ok-
T0pst «M23» moiryuusno orHeByIo noaaepxky tankamu PCO Ha rpanune mexnay Py-
aHnoit m Jlemokparmaeckoit PecrmyOnmkoit Konro B paiione KaOyxanra — KaOytie
(cM. HIKE).
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15. Ha mocnegHux 3Tamax cpakeHUs Ho3umuu «M23» OBUIHM aTakoBaHBI BOOPY-
JKEHHBIMH Tpynnamu, AeiictBoBaBmnMH B PyTmypy (mpuinoxenue 9). K 28 okTs6ps
BoeHnHsle BC/IPK ObicTpo nmpoaBrHynrch Bepen U OTTECHWIN cuibl «M23» obpart-
HO Ha UX OMOpPHBIE MYHKTHI B TImaH3y U PyHbOHM B OKPECTHOCTSIX IPaHHUIIBI C YTaH-
noit u Pyannoi. Orcrynas uz Kubymos, «M23» yHUYTOXKMIO cBOM TaHK T-55 (cM.
npuinoxenue 10). 30 okrsa6pss BCAPK 3axBatmnm bynarany Ha rpanune ¢ Yranaou,
IJle paHee pacnoJiiarajcst MOJIMTHIEeCKUH mTad «M23».

16. Korma 4 Hos0pst «M23» mnpousBeno HpeaHaMEpeHHBIH apTHILIEPUHCKHIT 00-
CTpes JKMIBIX KBapTaioB B byHarane, Opurajaa onepaTHBHOTO BMEIIATEIbCTBA OT-
KpbUIa oroHs no Tman3y ¢ 6oeBrix BepToseroB. BCAPK npopomkanu TeCHUTH Mpo-
THBHHMKA C MOMOIIBIO apTHJLIEPUH W TAaHKOBOTO OTHS, W K 5 HOSOpS MM ynaioch
B3sATh TmaH3y u Pynponu. B Tmanzy «M23» ocTaBmiio KpymHBIHA CKJian OGoenpuria-
coB (cM. mpunoxenue 11). XoTs HEKOTOpoe YHCIO y4acTHUKOB «M23» nubo cna-
sock BrnactsM B Jlemokparnueckoir Pecryonuke Konro, nu6o Bepuynocs B Pyanny,
OCHOBHAas 4acCTb OCTAaTKOB JBM)KEHHUS O]l KOMaHJOBaHUEM «reHepana» CynaTaHU
MakeHru 5 HOSIOpS mepecekiia rpaHuIly B HallpaBIeHUU YraHAbl (CM. BCTaBKY B IIPH-
Jio)keHuu 12).

17. Tlob6ema BCAPK Han asumxeHueM «M23» oOycioBieHa HECKOJBKUMHU (HaKTo-
pamu. Bo-niepsrix, BCIAPK obnaganu npeumMyIecTBOM B YHCIEHHOCTH JUYHOTO CO-
cTaBa M orHeBoil momu. B 3axmrountensHoil omnepanuun BCIPK yuactBoBamo mo
MeHbied Mepe 6000 BoeHHOCTYXalIUX MPH MOAJIEPKKE CO CTOPOHBI OpHUTabl Ore-
PaTUBHOTO BMeEIIATENbCTBA, YHCICHHOCTh KOTOPOM Ha MecTax cocraBisana 400 ge-
soBek. [lyist coopa pasBengaHHBIX, TPAHCIIOPTUPOBKH U TIOTIOJIHEHUS 3aI1acoB U yja-
poB ¢ Bo3ayxa BCIAPK u Opurana 3aneiictBoBanu Beproiietel. Kpome toro, BCAPK
BechbMa 3()PEKTUBHO MCIOIB30BANIN TAHKU, apTUILIEPUIO 1 MUHOMETHI. BO-BTOPHIX, B
npolecce MIaHUPOBaHUS U NMPOBENEHUs ollepanuu BoeHHbIe pykoBoautenu BCIPK
nu MOOHCIPK nponeMoHCTpUpOBadu BBICOKHII YPOBEHb YCHEIIHON KOOPAMHALIMHI
U B3auMoOJeHcTBUS. B-TpeTbux, HECMOTpPS. Ha NMOCTOAHHBIE ycunus «M23» mo Bep-
OOBKE HOBBIX YJICHOB, YHCJIECHHOCTDH JBM)KCHHS HEYKJIOHHO COKpallajlach B Pe3yJib-
Tare 00EBHIX MOTEPh U JI€3ePTUPCTBA, U O0EBOH AYX B €ro pssax OB CIOMIICH.

BcTaBka 2
Kanuryasiums «M23»

Homxuaoctreie nunia BCAPK coobmwmu [pymme o Tom, 4TO MO cO-
CTOSIHMIO Ha 25 HOsIOpsA uMciio chaaBmIMXcs BiacTsM B KaHbspycuHbE H
bBepeMaHe BOEHHBIX U MOIUTUYECKHUX UYJICHOB ABMXKEeHUS «M23» cocra-
BuiIo 284 yenoseka. Euge 55 uneno «M23» cnanucs MOOHCPK B oxk-
T0pe u HOsiOpe. Ilo olleHKaM YICHOB KOHIOJIE3CKOTO IMPABUTENbCTBA H
BoeHHbIX uctouHukoB MOOHC/IPK, na tepputropun YraHIbl yKpbLIOCH
MeHee 400 OOHIIOB JBMIKEHUS.

OTKJIMKHYBOIMCH Ha IpockOy I'pynmel o mpepocraBieHUH HHGOP-
Malli{, MPaBHUTEIbCTBO YrauHiel 19 HosO0psi cooOmmio, 4to 5 HOSOpA
1445 xombaTanToB «M23) BOLLIM Ha TEPPUTOPHUIO YTAaHIBI M YTO B HX
yucie Oblin MakeHra u «monkoBHUK» MHHOCeHT Kauna. [IpaBurenscTBo
3asBUJIO TAaKXe, YTO 3TH KOMOATaHTHI ciayiu opyxkue (mpuioxeHue 13).
13 u 14 HOSIOpS yraHIHWICKUE BIACTH MEPEBE3JIH OBIBIIMX KOMOATAaHTOB
n3 Kucopo B Xumy B paiione Kacece. I'pynna nonpocusia npaBUTEAbCTBO

yraHHI)I npeaoCTaBuUTh CIHUCOK 3TUX KOMOAaTaHTOB U PasbACHCHUA OTHO-
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CUTCJIBHO UX CTAaTyCa, OAHAKO KO BPCMCHU HAIIMCaHUS HACTOALICTO JOK-
JlaJga OTBC€Ta HC NOJy4HJia.

Bep0OoBka

18. U3 Oecem c ObBmuMH KoMOaTraHTamu «M23», cmaBmummucs B 2013 romy
(71 gemoBex), I'pynma y3Hana o ToM, Kak OHH ObuTH 3aBepOoBansl B 2012 u 2013 ro-
nax Ha Tepputopun Jemoxparnueckoit Pecyonmmku Konro, Pyarasr u Yrangsr. Ot
nuna nonanu B «M23» nMpoTHB BOJH, MOAIABIINCH HA JIOKHBIC OOCIIAaHUsI TPYIAOYCT-
poiicTBa M BO3MOXHOCTH Y4YacTBOBaTh B IOOpOBOIBYECTBE. bhIBIIME KOMOATaHTHI
coobmmian ['pynme, 4TO MOATOTOBKY OHHM MPOXOAWIM B TpyHmax IMIPUMEpPHO II0
80 yenoBek, B OCHOBHOM B TPEHHPOBOYHOM Jarepe Pymanrabo. I'maBHBIM HHCTPYK-
TOPOM, 10 UX CJIOBaM, ObIT Maifop Marumo. I'pyme ynanoch Nomy4uTh IK3EMILISPHI
0coOMii, NCIIOIB30BABIINXCS IIPH ITOATOTOBKE HOBOOpaHIEB «M23» (cM. mpuitoxe-
Hue 14). OnuH AOKYMEHT, MONaBUIMH B paclopspKkeHHe [pynmsl M JaTHpOBaHHBIN
4 nronst 2013 roga, CBHACTEIBCTBYET O TOM, YTO IOBIKEHUE «M23)» BBIIEISIIO Cpel-
cTBa 1151 BepOOBKH M IEPEBO3KH HOBOOpAHIEB (CM. IpIutoKeHue 15).

Hemoxparuueckas Pecmydiuka Konro

19. Tpymnma ompocuna 34 KOHTOJNE3CKHX Tpa)kIaH, KOTOpble TUOO0 OBLIH MPHHYX-
JI€HBbl K BCTYIUICHHUIO B pAnbl «M23», mub0 mpHCOEIMHUINCh K ABMXEHHUIO A00OpO-
BOJBHO. B mx umcie Oblia o/lHA JKCHINWHA W JBa MaJlbuika B Bo3pacte 15 u 16 ier,
BCE OCTaJbHBIE ObUTM MyXYMHaMH. B koHie uions ucrounuku Oprannzanun O0be-
nuHeHHBIX Hamwmit cooOmunu, uto «M23» 3aHHMManaoCch HaCWIBCTBEHHOU BepOOBKO
IpaXJIaHCKUX JNI B AepeBHAX bymama u PyroBy, Kubymb6a; Tex, kTo oka3bpIBai co-
MIPOTHUBIICHHE, paccTpesnBaiIn. B pacnopsbkenue ['pynmsl momana pacmnucka oT 2 Ho-
si6pst 2012 roga o MOTyYEeHUH TMOTUTHIECCKUM paboTHUKOM «M23» Kesunom buta6-
Boit 750 gomn. CITA mist BepOoBKHY uneHOB «M23» B ['oMe (cMm. mpunoxkerue 16).

Pyanna

20. TI'pymma ompocuna 23 gemoBek u3 PyaHnwl, ciyxuBmmx B «M23», BKIFOUas
18 pyanauiickux rpaxJiad U 5 KOHroJie3leB, npoxuparomux B Pyanne. Kpome toro,
I'pynna moGecenosana ¢ 31 6sBIuM KoMOatanToM u3 bypyHau, JJemoxpaTnueckoit
Pecniy6mmkn Konro u Yranasl. OHM cOOOIIMIIN, YTO BMECTE C HUMH B PAJIax JIBHKE-
HUS CIIYXWIH PyaHIUHWCKHE TpaKaaHe W/WIIM KOHTOJIe3cKue OexeHIbl u3 Pyanast. B
nepuox ¢ 1 saBaps mo 8 gexabps 2013 roma MOOHC/PK ornpaBuna Ha ponuHy
78 pyaHOIUICKHUX TpakJaH — OBIBIINX WICHOB «M23».

21. W3 23 gyenomek, 3aBepOoBaHHBEIX B Pyannme, 18 ObutH B3pOCIHBIMHU, a IISTH —
neTbMu. Bce OHM B TOM WM MHOM KadecTBE CIYXXWIM B psagax «M23». I'pynna
BCTPETHIIACH C TPEMS PYaHIUHCKUMH TpakJAaHaMH, BKIodas 16-JIeTHETO MalbuuKa,
KOTOpBIEC OBIIIM HAaCHIBCTBEHHO 3aBEpOOBaHBI B cOCTaB ABWKeHUsA. Kpome Toro, wie-
Hbl ['pynnsl onpocunu 13 pyaHauickux rpaxiaH, BKJIIOYas MajlbiMKOB B BO3pacTe
13, 15 u 17 net, KoTOpBIE BCTYMIUTH B PsiABI «M23» MOOPOBOIBHO WIIH TTOBEPHUB JIOXK-
HbIM oOemiaHusM paboTel. I'pynma moOecenoBana ¢ CONAATOM CHEHUAIBHBIX CHII
PCO, xoTopslif OBLT B cOcTaBe BOWCK, pa3BEepHYTHIX Ha rpanune Pyanmsr u Jemo-
kparumdeckorr Pecnyonuku Konro B aBrycte 2013 roma B pamkax omepannu PCO B
Hemoxparnueckoit Pecmybnmke KoHro mo okazanmio mopaepkku «M23», U BHo-
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CJICACTBUU AC3CPTHUPOBAJIL. YneHsl prHHI)I TAaKXC UMCIIN 6606,[[131 C IIATBKO KOHI'OJIC3-
CKHMMU IpaKJiaHaMu, 33Bep6OBaHHLIMI/I B PyaH,ue, BKJIIo4Yas 17-1eTHero noaApoOCTKa.

22. T'pynma mojydmiia IMOATBEPKIEHHUE TOTO, YTO HEKOTOphIE OOMNIbI, 3aBepOOBaH-
Hble «M23» B Pyanpe, sBusanuch naeMoOWIM30BaHHBIMU coiparamu  PCO
(cm. S/2013/433, nmynktel 40—43). beiBmne oduuepsl U connarsl ABHKEHHUS COO00-
o ['pynime, uto gemMoOunn3oBaHHble BoeHHOCTYyKanue n3 PCO Benu 3aHATHS 110
BOEHHOU MOATOTOBKE U 3aHUMAJIMCh dKCIUIyaTalued TsKeNbIX BoopyxeHuiu. Uerse-
po ObIBmIMX KoMOataHTOB M3 «M23» pacckasanu Ipynme, 4to ObIBIIMI oduiep
PCO, matiop Kanucca Pema, TpenupoBai 6oiiioB nemwxenust B Pymanra6o. Mcrou-
Huku Opranusanuun O0benumHeHHBIX Haruii u gBa OplBImX odunepa «M23» coob-
munu ['pynme o ToMm, 4TO B COCTaB dKMMa)a TaHKa T-55, KOTOpBINA ABUIKEHHE HC-
MOJIB30BaJI0 B 00EBHIX AeHCTBUAX, BXoauia ObBIMi congar PCO, n3BECTHBIN TOJIBKO
o knnuke «Kudapy» (cm. S/2013/433, npunoxkenue 5).

23. B cBoem cpenHecpodHOM JoKJane [pynmna oTMernia, 9To pyaHAHHCKHAE TpaXkK-
JaHe, aezeprupoBaBiine U3 «M23» U MONbITaBIINECS BEPHYTHCS HAINPSIMYIO B CBOIO
cTpaHy, OBUTM HACHUJILCTBEHHO OTIIPABIIEHBI 0OPAaTHO B COCTAaB JBM)XCHUS opuIIepaMu
PCO (cm. S/2013/433, nynkr 38). B xone Gecen ¢ AByMs N1€3epTHPOBABIINMH O(DH-
nepamu PCO, oguum nemoOmnn3oBaHHbIM odunepom PCO, onuM ObIBIIMM odu-
nepoMm «M23» 1 OTHUM BepOOBIIMKOM ABMKEHHS — TpaxaaHuHoM Pyannsr ['pymma
y3Hana o toMm, 4yto o¢unepsl PCO Takke caMHM 3aHMMalINCh BEpPOOBKOW B PSabI
«M23» u momoranu BepOOBIIMKAaM W3 ABWXKEHHUS, obecrednBasi UM Oe30TMacHBIN
BBE3/l Ha TEPPUTOPHUIO PyaHAbl.

24. «M23» Beimmatmiio OMManyanto Hra6o 750 gomn. CIIIA 3a momoms B BepOOB-
K€ KaaApoB JUIsl ABWKeHUs B I'mcenon, Pyanna (cMm. npunoxenue 16). HasnaueHHbIN
JBIOKEHUEM aaMuHHCTpaTtop Tepputopuu Huparonro I'acnap Kapemepa takke nmpu-
e3kan B Pyanny nis BepOOBKM OOHIIOB M OpraHM3anuy IepeOpoCKH HOBOOpPAHIIEB
yepe3 rpanuny B paiioHe KaOyxanrn. Kak cooOmunm OJDKHOCTHBIE JWIA
MOOHC/IPK, nocie HOsiOpbckoro mopaxeHus: «M23» OHM U3BSIIN YIOCTOBEPEHUS
JIMYHOCTH PyaHAMMCKUX TpaxkaaH Ha OBIBIIMX OMOPHBIX IYHKTaxX JIBH)KEHUS B Py-
MaHra6o (cm. npuinoxenue 17). Takue yqocTtoBepeHHs] ObUIM OOHApY)KEHBI U BOCH-
veiMu BCZIPK. I'pynna npoBepsieT cooOIIeHust 0 TOM, 4TO BepOOBKa Ha TEPPUTOPUHU
Pyanas! npogomkanacs u nocie pasrpoma «M23».

Yranga

25. Tpynna omnpocuna 14 my>xuuH, KoTopsle ObutH 3aBepOOBaHbBI B YraHue, rmocie
TOTO Kak MM OblIO obemaHo TpyaoycTtpoicTBo. M3 Hux 13 OblmM yranauiickKumu
rpaxxnanamu, a 1 sBisics OypyHnuiinem. B mepuon c 1 sHBaps mo 8 nmekaOpst
2013 ronra MOOHC/IPK otnpaBuna Ha poauHy 23 yraHAUNHCKUX TpPaKIaH, paHee
SIBIISBIIMXCS WieHaMH «M23».

26. JIBmXEHHE pacmoyiarajio ceThio BepOoBmMKoB B Kammarne, koTopbeie obOerranu
MY>XYHUHaM BBITOTHOE TPYHOYCTPOHCTBO B KayecTBE OXpaHHUKOB B OpraHu3anuu
OOwvenuueHHBIX Hammit nim HeTemonCcKOBRIX KOMIIaHUSIX B JleMokparudeckoid Pec-
nyonuke Konro, mu6o paboty BomuTensIMH WKW MexaHWKamu. [1o cioBam OBIBIIMX
KOMOATaHTOB, NIABHBIMH BepOOBIIMKAMH B YTraHie OBLIM JIMIA, WU3BECTHBIC KakK
«Myodypykn» (cm. S/2013/433, nynkr 39), «I'peiicy, «OMManyanb» u «Arnec». He-
CKOJIBKO MYXXYHH, 3aBepOOBAHHBIX 3TUMU JIUIIAMH, paHee padoTalu OXpaHHUKAMU Ha
aMepUKaHCKHX 00bekTax B Mpake u ObLIM HaOpaHBI UMEHHO IOTOMY, YTO OOJaganu
OIpe/IeICHHBIM YPOBHEM BOCHHOM MOATOTOBKH.
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27. BepboBmuku ¢opmupoBanu rpynmsl mo 10—15 yenoBek, IPUHIBIINX IPENIIO-
KEHUS O TPYAOYyCTPOHUCTBE, U COMPOBOXKIAIN UX Ha aBroOycax n3 Kammansl B Kuco-
po, BOMM3M rpanunsl ¢ Jlemokparnueckoid Pecyonukoii Konro. B Kucopo onu mo-
cTynanu B pacrnopsbkeHue ogunepa «M23» KasyHry, KOTOpBI nepenpaBiisiil UX de-
pe3 rpanuny (cMm. S/2013/433, nynkr 39). B bynarane unensr «M23» otbupanu y
HOBOOPAHIIEB YIOCTOBEPEHHUS JTUYHOCTH, T€JIe(OHBI M JEHbIM M OTHPaBISUIN UX Py-
MaHTabo ISl MPOXOXKJAEHUs y4eOHOH MoAroToBKH. ['pymma onpocwmiia Tpex MyX4YWH,
oTciyXUBMUX B Mpake, 1 oAUH U3 HUX COOOLIMII, YTO OH BMECTE C TpeMs JAPYTrUMHU
BeTepaHaMH omepauuii B Mpake cHadana CONPOTHUBIISUINCH M HACTaWBalId Ha TOM,
yTOOBI MX OTHPaBWIM OOpaTHO B YraHJIy, HO CMHUPHJIHCH ITOCJIE TOTO, KaK UM IIpH-
TPO3UIIU paclpaBoil.

Hoanepikka ¢ repputopun Pyanasi

28. VYV I'pynmnsl ecThb JOKyMEHTaJIbHbIE NOATBEPKAECHUS TOTO, YTO ABUXKEHUE «M23»
MIPOIOIKAJIO MMOyYaTh MOAICPKKY ¢ Tepputopuu Pyannel. Haubonee ycrodduBbie
BHUBI MTOAJACPKKHA BKIIOYATH BEPOOBKY, O KOTOPOH YIIOMHHAETCS BEHIIIC, U TTOCTABKHU
OpyKusl U OOCIPHUITACOB, 0COOCHHO BO BpeMs OO€BBIX jciicTBuii. B aBrycre «M23»
TaKXe MOJYYUIO0 HEMOCPEACTBEHHYIO MOJJEPKKY OT PYAHIUHCKUX BOOPYKEHHBIX
CHJI B BHUJC NMOJIKpeIUicHui. Bo Bpems 0OEBBIX JCHCTBUN B OKTIOpE pyaHIUNCKHE
TaHKW BEJIHM OTOHb MO Tepputopuu Jemokparmueckoit PecmyOmuku Konro B mon-
JepxKKy «M23y.

29. B aBrycre BoeHHOcHyxamue PyaHAuiCKUX CHJI 0OOPOHBI NEPUOIUUYECKH IIe-
pecekanu rpanuny Jlemokparmdeckoii PecrmyOnmku KoHro ¢ menmpro mpuMKHYTH K
JMBIKCHUIO «M23» U ydyacTBOBaTh B OOCBEIX NMeWcTBHAX. [lecsaTh xurenein KudbyMOb
¥ 4eTBEPO OBIBIIUX KOMOATaHTOB «M23» cooOmunu [pynme, 4To oHH OBLIN CBHJIC-
TEJISIMUA TPUOBITUS BOCHHOCTYXKAIMKUX PyaHIUICKUX CHUI OOOPOHBI BO BpeMsi OOCBBIX
JIeHCTBUIl B aBTYyCTE, B TOM 4ucie B nepuos ¢ 22 no 24 asrycra u 27 asrycrta. [Ipu-
MedaTeJIbHO, UTO PyaHJUIICKMEe BOCHHOCIYXaIllNe TPOHUKIIN Ha TePpUTOpHUIO JleMo-
kparudeckoir PecrryOnuku KoHro depe3 myHKT mepecedeHus TpaHullel B Kabyxanre.
Kpome Toro, BoeHHocnyxamuid PyaHIuilckux cuil cneuuajlbHOrO0 Ha3HaYeHUs, pa-
Hee CIyXKMBIINK B Pyanauiickux cminax o60poHsl B coctaBe CMeIIaHHOW onepanuu
Adpukanckoro corwsa — Opranm3anun OOvenuHeHHbBIX Hamuii B dapdype
(cMm. mpunoxenue 18), coodmmn ['pynne, 4To B aBrycTe OH OBLI HNEPEAUCIOIUPOBAH
n3 MyzaeHzie B paMKax omlepaluu Mo MoJKperieHuo. B To BpeMsi kKak HEKOTOpbI€ BO-
en”ocnyxamue PCO mpucoegquamiuck Kk «M23» HemocpelcTBEHHO, OH COIPOBOXK-
Jlall KOMaHaupa J0 CKIIOHA BynkaHa KapucumOu, OTKyla OHH BElIM BH3yaJlbHOC Ha-
OJIFOICHUE 332 PAalOHOM, KOHTPOJIUPYEMBIM «M23», U MOAACPKUBAIUA CBS3h C IOJ-
pazaencuusmu PCO, neiicTBOBaBIIMME COBMECTHO ¢ «M23». CooOmieHHus O Mmoj-
KPCIUICHUSX, MPEIOCTaBICHHBIX PyaHTUUCKUMHU cuiiaMUd 0OOpPOHEI, OBLIN MOITBEP-
JKIICHBI Takxke AByMs AezepTupamu u3 PCO, omHUM AeMOOUIN30BAaHHBIM O(UIIEpOM
PCO, opunepamu BCAPK u ncroununkamu 8 MOOHC/IPK.

30. V I'pynnel ecTb JOKyMEHTalbHbIE NOATBEPXKACHUS NpucyrcTBusa TankoB PCO
BO BpeMs IIOCJeNHEro 00s 1o 00e CTOPOHBI IpaHUIBI Kak B paiione KaOyxanru, Py-
aHga, Tak u B paiioHe KaOyiie, [lemokparnueckass PecrmyOnuka Konro. MHuorouunc-
neHHble odeBuAnbl B KalOyiie ykazanm I'pynme mecto, rae 25 okTsaOpsi 1Ba TaHKa
PCO mnepecexnu rpanuily u Bonumi B KaOyiie; eme aBa tanka PCO Haxomuimuch 1o
JIpyryio cTopoHy rpanunsl, B Kabyxanre. CormacHO MOJITBEpKAAIONIUM CBHJIETEIb-
CKUM TOKa3aHMSM, MOJyYEHHBIM OT 15 uenoBek, MepeMEILIEHHbIX U3 MOTPAaHUYHOTO
pationa B ['omy, u 10 MecTHBIX JXHTeNIeH, KOTOopble 25 okTsA0pst ocranuch B KaOyiie,
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tauku PCO, HaxoguBmuecs Ha Teppuropuu Jlemoxparnueckoi Pecrydnuku Konro
u Pyannsl, Benu orons no nosunusm BCJPK. Kpome Toro, xak moaTBepIHUIIH KO-
Maaaupsl u connatel BCJPK, HaxomuBmuiics Ha MecTe COOBITHA HHOCTpPAaHHBIN
XKYpHaJIUCT U oAMH nuruiomar, Tanku PCO Benu oGcTpen ¢ rpaHunsl B paiione Ka-
Oyxanru u KaOyiie B mepuos co BTOpOH MOJOBUHBI THS 25 OKTSIOps 1o 27 oKTAOps.
OOcTpen U3 TaHKOB BBHIHYAWI OONbIIyI0 YyacTh HaceleHHust KaOyiie n Apyrux mnorpa-
HUYHBIX JepeBeHb OexaTrs B [oMmy u cocennue nepeBHu B Pyanne. 6 HosOps ['pymna
obpaTuiack K MpaBUTENbCTBY PyaHIbI ¢ MUCHbMOM C MPOCKOOH JaTh pa3bsCHEHHS 10
MOBOJY 3TOrO NMPOUCIIECTBUS, OJJHAKO K MOMEHTY NMOATOTOBKU HACTOSAIIEro JOKJIaaa
OTBETa MOJIy4eHO He OBLIO.

31. JIBagmarh BOoceMb OBIBIIMX KOMOaTaHTOB «M23», kutenu paiioHOB JeMokpa-
tnueckoi PecriyOimku KoHro, pacnonokeHHbIX BOJIIM3M IpaHunbl ¢ Pyannoit u Yran-
JI0¥, KOHTOJIE3CKHE BJIACTH M MCTOYHWMKH B Opranmsaumn OObenuHeHHbIX Hanunii
coobmmin I'pynmne, uyto «M23» mosrydano mapTuu OpyXus W OOenpHIacoB depes
MIyHKTHI niepecedenus rpannnbsl Kadyxanra—KaoOyite (Pyanna) u bBynarana (Yranaa).
CoryacHO 3TUM HUCTOYHUKAM, OOCTpHUITachl, BKIIIOYas MaTpOHBI K BUHTOBKAM U ITyJie-
MeTaM, B TOM 4Hciie Kanubpa 12,7 MM, IpOTHBOTAHKOBBIE CHApSJbl U pPEaKkTUBHbBIC
rpaHarbl, OOBIYHO JIOCTaBIISLINCH HOUBIO HA Tpy3oBHKax. lllecTs ObIBIIMX KOMOaTaH-
TOB coobwmunu ['pymre, 4To OHM BUJIENH, KaKk Oejble TPy30BUKH NMPUBO3MIN u3 Py-
aHJpI OoempHIacskl Yepe3 MyHKT repecedeHus rpaHuibl B Kabyxanre B uioHe, uioje
u aBrycre. Heckonbko OBIBIIUX KoMmOataHTOB «M23» coobmmmu [pyrmre, 9To oHU
JUYHO nepeBo3miin 6oenpumnacel u3 Kabyxaunru, Pyanna, B KubymOy, Jlemokparuue-
ckast Pecriyonuka Konro.

duHAHCHPOBAHUE

32. B 2013 rony nsmxeHue «M23» ¢uHaHCMPOBAIIO CBOIO NMOBCTAHYECKYIO Iesi-
TEJIBHOCTh B OCHOBHOM 3a CYEeT NMOOOPOB M rpabexeld HaceIeHHs MOAKOHTPOJBHBIX
€My paliOHOB, TO €CThb TEM K€ METOAOM, uTO U HanunoHanpHBIN KOHrpecc B 3allUTy
Hapona (HK3H) B 2008 roxy (cm. S/2008/773, mynktsl 33 u 35-47). Tpu ObBIIMX
odunepa «M23» cooburmmu I'pynne, yro B 2013 rogy ocHOBHas 4acTh MOCTYIIICHUH
«M23» cocTosiiia U3 HaJOroB Ha JIOMOXO0351HCTBa, TPAHCIIOPTHBIX COOPOB M JI0XOJI0B
OT NPEANPUHUMATEIBCKON ACSATEIBHOCTH W HEIABWIKUMOCTH (CM. mpuioxkeHue 19).
I'pynna He Hanla CBUAETEIBCTB ydacTus «M23» B TOpPromie MOJIE3HBIMH HCKOIae-
mbiMu B 2013 rony.

33. Tpu OsBIINX odunepa «M23», KOHTOJIE3CKHE BIACTH M UCTOYHHKM B OpraHu-
3anuu O0benuHeHHbIX Haruit cooOurmnmm ['pynmne, uro npencrasurtenn «M23» Tpe-
OoBaM IUIaTy C BOJUTENECH aBTOMOOMIEH, MpOe3KaBIINX 4Yepe3 3acTaBbl B Kutobo-
ko, Heéurepe, Hesimabonro, Kubarn u Bynarane. Unens! ['pynnsl cBonMu riiazamu
BHJIENH, KaK 4JieHbl «M23» coOupaloT 1eHbI'M Ha MHOTOYHCIICHHBIX OioKknocrax. [1o
cioBaM Tpex ObIBIIMX KoMOaTaHTOB «M23», B3umaemass «M23» cymma cocrasiisiia
ot 400 o 1200 mosm. CIIIA B 3aBHCUMOCTH OT I€peBO3UMOT0 Irpy3a. I'pymnmna 100s1-
Jla TakKe KBUTAHIUIO Ha miartex B pasMmepe 420 momn. CIIA, choenaHHBI B Mae
BIajenbieM rpy3osuka (cMm. S/2013/433, mpunoxenue 22). B uione raBHbI (u-
HaHCOBBIH coTpynHHK «M23» Opacro baxaru (cm. S/2011/738, mynkr 310) Hanucan
CIy>)KeOHYI0 3allMCKy € Xajdo0oH Ha TO, YTO M3-3a JAESITENBHOCTH TPYIN «MaWH-
Maitu» u «HpaTypa» yMeHbIIaeTCs MOTOK aBTOTPAHCIOPTA uepe3 TEPPUTOPUIO IO
KOHTpoJeM «M23», 4To BEJeT K CHHIKCHHUIO HAJIOTOBBIX MOCTYIUICHHH (CM. MpHUIiIo-
sxxenue 20).
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34. VYrawpguiickue Biactu coobmmiu ['pymnre, yto B HossOpe 2013 rona Yranaa 3a-
KpbUIa yHKT IepecedeHust rpanuisl B bynarane. Tem He MeHee ObiBIIMEe KomOaTaH-
Tbl «M23», MECTHBIE )KUTEJIN U OUEBULBI U3 YKClIa 4leHOB camoil I'pynnsl B byHa-
raHe MOATBEPJMIIN, YTO Yepe3 OyHaraHCKHil MOTPaHUYHBIN MYyHKT MPOXOJUT MHOIO
IPY30BHKOB, ¢ KOTOPBIX «M23» B3uMaeT miuaty. «M23» koHTponauposano bynarany c
nroHs 2012 rona no mepsrie uncia HoAOps 2013 roma. Jlo 3axBaTa OyHaraHcKoro
IIyHKTa IepeceueHusl TpaHullbl JBIkeHUueM «M23» B mepuoxn ¢ sHBaps MO HIOHb
2012 roma KOHroJIE3CKME TaMOXXEHHUKH COOpaJii C TPY30BUKOB, CIIEIOBABIINX W3
VYraugsl, 3,5 mupa. koHronesckux ¢pankos (3,9 maH. momwr. CIIA) (cM. mpuitoxe-
Hue 21). DTo o3HadaeT, 4TO pa3Mep MOCTYIUICHUH, HEJONOIYyUYESHHBIX MPaBUTEIbCT-
BoM Jlemokparnueckoil Pecryonuku Konro B nepuosa okkynanuu byHaransl nBrke-
HueM «M23», coctasisin okosio 650 000 gonn. CIIA B mecs.

35. [IBa ObiBmimx odunepa «M23» cooOurmmm ['pynme, 4To Halor Ha JTOMOXO3SH-
CTBa B KOHTPOJIMPYEMBIX ABMKCHHEM pailoHaX MpeACTaBiIsuI cO00i eXeMecCsSUHYIo
neHexHyo 1aty B pasmepe 800-1000 xonronesckux ¢pankos (0,89—1,11 goim.
CHIA) nnu nnaty HaTypo# B BHJE NMPOAYKTOB NMHUTaHUs. B ceHTsAO0pe oauH M3 3THX
OBIBIINX O(HUIIEPOB, OTBEUABIINI 32 BEJICHUE 3allMCEil 0 HAJIOrax Ha JJOMOXO3sICTBa,
coobmmin I'pynme, 4T0, XOTS HE BCE JIOMOXO3SICTBA IUIATHIIM KaXKIBIH MECSII, eXKe-
MecsiyHasi cymma cbopoB B mepuoz ¢ HosOpst 2012 rona mo asrycr 2013 roma co-
crapisiia npumepro 3000 momn. CIIA. BeiBmme komOatanTel «M23» cooOmmiu
I'pymnmie, 4Tto, HECMOTpsI HAa HaMYUE JEHET, COOMpPAaeMbIX B BHJE PA3JIMUHBIX HaJO-
rOB, B MEPUOJ UX CIyXObl UM HHU pa3y He ruiatunu. Kak ckazan ['pynne ObIBIImi
odunep «M23», «MBI XKIIH HAICK0H, 4TO KOTa-HUOYIb HaM 3aruIaTsTy.

36. Unensl «M23» orOupanu Tak)Ke JEHBI'M M BEIIM y MECTHOrO HaceseHus. Jlro-
JI1, )KUBYIME B pailoHaX, HaXOAUBIIUXCA IMOJ KOHTposieM «M23», U UCTOUHUKH B
Opranmzannn O0bennHeHHBIX Hanmii cooOmmim I'pynne, 4To KOMOaTaHTBI 3TOTrO
JIBIDKEHHSI TPaOWIIM JIoMa U JIIoJield, 0COOCHHO B IEPUOJ C HMIOJNS 10 OKTAOpH, Korna
«M23» cTano TepsATh CUIBI.

37. TloMOmHMKOM IMIaBHOTO (PMHAHCOBOTO coTpynHuka «M23» 6w Kactpo MoOe-
pabarabo Mo6epa. Bo Bpems msaresxxa HK3H o oTBeuan 3a ¢mHAHCOBBIC BOIPOCHI,
BKJIIOYast cOopsl Ha OyHaraHcKOM IyHKTe nepecedeHus rpanuns! (cMm. S/2008/773,
nyHKTH 21 1 36). M6epa xwmn B CoeguHennom KoposiescTBe BenukoOpuranum n
Cesepnoil Upnanauu, u TaM e )KUBET €ro CEMbsI.

Ilepuox mocie pasrpoma «M23»

38. Xors 5 HOs0pst aBMKeHHE «M23» OBUIO pa3TpOMIIEHO, BO3HUKIIM HOBBIE IIPO-
OJIEMBI, CBS3aHHBIC C €r0 MATEXKOM. [ pyIma moxydumiia OT HCTOYHUKOB B OpraHm3a-
uun O0benuHEeHHBIX Hanwii M KOHTOJE3CKUX BJIACTEH JTOCTOBEPHBIC COOOMICHHS O
TOM, YTO WICHBI «M23» U UX COIO3HUKH 3aHUMAIOTCS BepOOBKoii B Pyanse.

39. Ha MOMEHT NOATrOTOBKM HACTOSINETO Aoknaga «M23» u nmpaButenscTBo [emo-
Kparndyeckoit Pecriybnuku KoHro He nocTuriu cornanieHust B pamkax Kamnansckux
reperoBopoB. 13 Hos0pst mocTosiHHEIN cexpeTaps «M23» Cepx Kambacy Hrese BbI-
IIyCTHJI KOMMIOHMKE C 3aBJIEHUEM O HAMEPEHHUM IOANMCAaTh MUPHOE COITIALIEHHE C
npaBUTENbCTBOM. 27 HOs10psi Cyntann Makenra onmy6nukoBan B Kammane kommio-
HHKE, B KOTOPOM OH BBICTYIHUJ B MOAAEPXKKY pelieHus npeacegarens «M23» bep-
TpaHa bUCHMBBI BpeMEHHO OTCTPAaHHUTH OT CIIyXeOHbIX o0s3aHHOCcTel Kambacy Hre-
Be u JXepoma Mamarupo Hs3eiln 3a «HapylleHUs JUCHUIIUHBI U NPENATEIbCTBO»
(cMm. mpuitoxenue 22).
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40. Ilocne pasrpoma «M23» OOHHM BOOpY>KEHHBIE TpYINbl HAYald CHAaBaTbCsA, a
Jpyrue BbIPAa3sUIUd FOTOBHOCTb CIAThCs, 32 HCKJIIOUEHHUEM AJbiHCAa JAEMOKpaTHYe-
ckux cwi (AJ®P). 20 nHos6pst komannyromuii BCIAPK renepan dunbe Otymba npu-
3BaJl BCE BOOPY>KEHHBIE I'PYIIIHI CIOXKUTH opykue (cM. npuioxkenne 23). K 30 Hos0-
pst oxorno 2230 xombarantoB Haymckux cuir o6oponst Konro (HOK), Anbsiaca nat-
puotoB 3a cBoboxHoe u cyBepeHHoe Konro (AIICCK), Koamuuum KOHToJ€3CKOTO
narpuorndeckoro comnporusienus (ITAPEKO), «wmaiin-maiin» Wnepa, «Paits My-
TOMOOKM» M IPYTHX Ipymn «Maiu-main» caanucs BCJIPK B CeBepnom Kusy (benn,
Beepamane u Kanpspyunnse) u HOxxnom Kusy (B HesimyHbtonbn). IIpaButenscTBo
Jemokparuueckoit PecrryOonnku KoHro monrotoBuiao HOBYIO MPOrpaMMy pa3opyske-
HUS, A1eMOOUIM3allii U PEeHHTErpaluu, ogHako [pynmna obecrokoeHa OTCYyTCTBHEM
SICHOCTH OTHOCUTEIIBHO 3TOH MpPOrpaMMBbl, YUUTHIBAs MPOIIIbIE HEyJaud C MHTErpa-
nueit (cMm. npunoxkenus 24 u 25, S/2009/603, mynkt 12, u S/2011/738, myHKTHI 278—
331).

41. Tpynma oOecrnokoeHa Takke COOOIICHUSIMU O OOJBUIMX KOJIUYECTBAX B3PBIBO-
ONaCHBIX TIEPEKUTKOB BOMHBI B palioHe, KOTOPHIi OBl paHee 3aHAT «M23», ocoOeH-
HO Ha ckiane «M23» B Tmanzy (cMm. npunoxenue 11). B Hacrosimee Bpemst LlenTp
Opranuzannn O0bennHEHHBIX Hanuii mo koopanHanuu AesTeIbHOCTH, CBSI3aHHOM ¢
pa3sMHUHHUPOBAHUEM, MPOBOJUT OLEHKY B3PBIBOOMACHBIX NMEPEKUTKOB BONHBI B paii-
oHe «M23».

Haymckue cuibl 06oponsl Konro

42. BuHeceHHBI B CAaHKIIMOHHBIN IepedeHsb Juaep Haymckux cun o6oponsl Konro
(HCOK) Ileka IllTabo Hrabepu yupenun cpoii mtabd B IluHre, Ha rpaHuile MEXIy
Tepputopusmu Banuxane u Macucu. B 2013 rony HCOK mnponomxanu coepiiarh
MPECTYIUICHUS] TPOTUB TpaXkIaHCKOrO HacelleHus. B ceHTs0pe u  okTsOpe
MOOHC/PK nokymeHTanbHO 3aduKCHpoBaja yOWHCTBO 72 TpaXIaHCKUX JIHI]
(Bkmrouass 36 mereit), M3HACHIOBAHME 15 )KEHIIMH M MOIKOr 185 1OMOB diieHamMu
HCOK.

43. beBmmii 6oen u wienst HCOK coo6munu ['pynne, uro riaBHas uens Hrabepu
3aKJIFoUYaeTcss B 0opbOe ¢ JIeMOKpaTHYeCKUMH CHJIAMH OCBOOOXICHHsS PyaHIbI
(JICOP). Unenst HCOK coobumnu ['pynmne, uto HCOK oroumu y JCOP 13 us
15 yuacTtkoB B Banukane nu uM HyxHO «ocBoOoauTe» ot JICOP emnie nBa yyactka —
Hxo6o u Kucumoy.

44. Kak coobummnu wienst HCOP u «Paits MyromOoku», HCOK 3akmtounnu c
rpymnmnoi «Paiist Myrom6oku» B Banukane coro3 B nensix 6opsosl ¢ JJCOP. HCOK
OblIM coro3HMKamMu «M23» no packona nBkenus B mapre 2013 rona, mocie 4ero
CBSA3W MEXAY IByMsi rpynmnamu ocinadnu. B IluHre HeogHOKpaTHO MPOUCXOIWIH
cronkHoBeHus mMexay HCOK u JICOP, ATICCK u «Hpsarypoii» (cMm. myHKT 99). O1-
HUYECKUE TPEHUS MEXIY HbsIHTa ¥ XyHJe IPUBEIU K TOMY, 4TO rpynmna Hrabepu co-
BepIIMJIa OXKECTOUCHHbIE HanmaaeHusa Ha yaepxxuBaemble AIICCK paiionbl, HaceneH-
HbIE ITHUYECKUMU XyHJIE.

45. Tlo cnoBam Tpex ObiBIIMX kombOarantoB HCOK, npencraBuTeneil rpaxiaHcKo-
ro obmecrtBa U UCTOYHUKOB B Opranuzaunn OOveauHennbix Hauwit, HCOK koH-
TPOJIMPYIOT U O0JIaraloT HaJOraMu JECSITKU PYyJHUKOB, B TOM uucie MOHXOJIH H
Hpameco, Teppuropus Banuxane.
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46. 6 HOs0ps, Ha CIENYIONMH NIEeHb IOocie pasrpoma JBIKeHHs «M23» Boopy-
KeHHBIMH cuinamu Jlemokparnueckoid PecnyOnukn Konro, Hrabepu nanpasui npa-
BUTENbCTBY Jlemokparnueckoii Pecnybnumku Konro mmceMo ¢ mepeuneMm TpeboBa-
HUM, Bkmarouasd aMHHCTUIO Bcex uineHoB HCOK m ux umurerpanuro B BCAPK unn
KoHronesckyo HalMOHANIBHYIO MOJULHIO C NMPU3HAHHUEM BCEX CAMOIPOBO3MNIAIIECH-
HBIX BOMHCKHX 3BaHUHU (CM. mpuiokeHue 26). B nmocnexnioro Henemo Hos0ps Hra-
O0cpu ormpaBun B [Iunry 140 OoiioB, BKJIOYas 1Mo MeHbIeld mepe 10 gereid, mis
cnaun MOOHC/PK. Cam Hrabepu He cnaiics, a OTHpaBJICHHBIE UM OOMIIBI UMEIH C
co00ii muuib 12 equHUL OpYXKUsl, TPUYEM BCE OHU OBIJIM B HENPUTOJJHOM COCTOSTHUH.

«Kara Karaura»

47. B nposunnuu Kartanra geiictByer BoopykeHHoe aBmkeHue «Kara Karanray,
KOTOpOE€ HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a CEphe3HbIE HapyIICHHUS MpaB YeJIOBEKa U BOCH-
Hele npectymieHusd. B 2013 rony 6oeBuku «Karta Karanru» ocymecTBIsUIM MEIKHE
HamaaeHus B ropoze JlyoymOamu (cronuiie nmpoBuHiiuu Karanra), B OCHOBHOM Ha
TPaXJAAHCKUX JIUL, IPOKUBAIOIIUX B CEIbCKUX palioHax Teppuropuit Manono, Murt-
Baba, Moba u I[1Bero. «Kara Karanra» neiictByer nmox komannoBanuem KproHry My-
TaHru (Takxke m3BecTHOro kak JKemeon) (cm. S/2013/433, mynkr 83), HO mojdydaeT
MOAJIEPKKY B pasziiMYHBIX (popMax OT ObIBIIEro ['eHepallbHOrO MHCIEKTOpa HalMo-
HaJbHOW monuiuu reepana J[>xona Hym6u banser Tam6o (cMm. npunoxenue 27) u
JIpyrux noiauTukoB. [lo manHbIM nMcrouHnkoB B Opranm3auun OObenvHeHHbIX Ha-
uuii, kK 30 ceHTa0ps B pesynprare HamageHuit «Kara Karanru» u onepanuii BCJIPK
6omnee 360 000 »xureneit Karanru ObUTH BBIHYKICHBI TOKUHYTH CBOU JIOMa.

48. «Kara Karanra» (4to Ha cyaxuiu o3HadaeT «orpe3arh KaraHry») — 310 ceTh
c1ab0 CBSI3aHHBIX MEXAY CO00il BOOPYXEHHBIX TPYHI U MOJUTHUYECKUX JBUIKECHUH,
KOTOpbIe O(HIMANIBHO BBICTYIAIOT 3a OTAesieHHe npoBuHIMU Karanra. BoppOa 3a
He3aBHUCHMOCTh KaTraHru BefeTcsi Ha MPOTSHKEHUH ACCATUIIETUH MPH TOJEPKKE He-
KOTOPBIX MHTC/UICKTYaJIOB M MOJUTUYECKUX JuaepoB B JIyOymObariu, KoTopbie co00-
un I'pynne B Mae u oktsaOpe, uro «Kara Karanra» siBisieTcsi BOGHHBIM KPBLIOM
JBIDKCHUS 3a He3aBUCUMOCTh (cM. S/2013/433, mynkrtel 85-86, u S/2011/738, myHK-
oI 272-277).

49. XoTs MeCTHBIE XKUTEIH U OOIECTBEHHBIE JINJIEPhI TEPPUTOPUU MuTBaba u ro-
pona Jlyoymbamiu coobiiuinu ['pynme, uro maBHokoMmaHayromuM «Kara Karanru»
siBisieTcs: JKeneoH, pasliMyHble MECTHBIC T'PYIIBI, BHICTYyHAIOLIUE I0J 3HAMEHaMH
«Kara Karanru», cyns mo BceMmy, IEHCTBYIOT B IOJIYaBTOHOMHOM pexume. B
2013 rony Xeneon meicTBOBan B CBOCH pOmHON Tepputopur MaHoHo. B okTsa6pe
2013 roma MHOTOYHCJICHHBIC MCTOYHHKH B MPABUTEIHCTBE M HA MECTAaX COOOIIMIH
I'pynne, uto XKeneon mepemectusics Ha okpawHbl JlyOymoOamiu, 6au3 Kuncesepe.
ITomumo XKeneoHna k 4ynucily 3HaYMMBIX TTOJEBBIX kKoMaHaUpoB «Kara Karanru» otHo-
carcs Kacommobe (teppuropus Manouo), JKepap Mopro Kucumba (Tepputopus
Manono), bakBanra (tepputopusst Mob6a), Karenna (teppuropusi Mo6a), Kadpunno
(treppuropus [1Beto), Kene-Kene (teppuropun Mursaba u IIseto), Kanenre (teppu-
topust IIBeto) u Torue (Teppuropun Manoso, Mo6a u Murpa6a)?®. ®epannan Hran-
na MmeHa, ybu CTOpOHHHMKHM opraHu3oBaiu 23 mapra 2013 roga nporect B JlyOym-
6amu (cMm. S/2013/433, nynktel 84 u 88), Takke CUATACTCS BIHMATCIbHBIM KOMaHIH-
POM, HO B ropa3io MeHbIIeH cTereHu, yeM JKeneoH.

2 B Hos6pe 2013 roma ToTye caaicsi KOHTOJIE3CKUM BIACTSIM.
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50. «Kara Karanra» Bkirouaer I'pyniy KOOpIWHAaIMH IO MPOBEACHHUIO pedepeH-
ayma 1o Bompocy o camoonpenenenuun Karanrn (KOPAK) (cm. S/2011/738,
yHKT 273), koTopas 6azupyercsi B JlyOymOamu n nMeer BOEHHOE M IOJUTHYECKOE
KpbUIbs. JIugepoM BoeHHOTO Kpblna, koTopoe HasbiBaeTcs «KOPAK Kara Karanray,
sBisiercss TmnHbsiMa Hronra SI Cunro JKemeoH (He myTaTh C BBINICYIIOMSHYTBIM
XKeneonom), xkoropsrit B mae 2013 rona coobuun I'pynme, uto B 2011 u 2012 rogax
OH TIPOBENl HECKOJIBKO TUBEPCHOHHBIX omepauuii B Jlydymbammn (cm. S/2011/738,
yHKTHI 274-275). 7 cents6ps 2013 roma BCAPK Oe3ycnemHo nonsITaiuch ycTpa-
HUTh TmuHesAMy. B nuceMe B agpec MOOHC/IPK ot 11 urons 2013 roga nonuruye-
ckuii mugep KOPAK Maryka Mynana Tmutmu CUMOH yrpoxajl HamaJeHUsIMH Ha
MOOHC/IPK B cBsI3u ¢ NOAAEPKKOH, KOTOPYr0 MHCCUs OKa3bIBaeT NMPAaBUTEIbCTBY
o0benuHeHHOM Jlemokparudeckoli Pecriyonuku Konro (cM. mprnoxenue 28).

51. TI'pynma monyuwia JOCTOBEPHYIO HH(GOPMAIHMIO OT YETHIPEX BBICOKOIOCTaB-
JICHHBIX KOHTOJE3CKHUX BOEHHBIX, Pa3BEIUMKOB U IMOJUTUKOB O TOM, YTO Te€HEpaa
Hym6u oxaspiBaer 6oeBukam «Kara Karanrm» BoeHHyI0, pUHAHCOBYIO M Marepu-
aJbHO-TEXHUUECKYIO moaaepxKy. 2 anpens 2013 roga anBokarst HymOu mposenu B
JIyGymOamu npecc-koH(EepeHInI0, Ha KOTOPOH OHU OTBEPIIM OOBHHEHHMS UX KIIMEH-
Ta B cBa3sax ¢ «Kara Karanroin».

52. Hym0wu, 3aHMMaBIINI MHOTOYHCJICHHEIC MOCTHI B MpaBUTEIbCTBE JleMOKpaTH-
yeckoit Pecmyommku  Konro (cm. S/2004/551, mnyskTe 55-59, m S/2009/603,
myHKT 197), BKIIFO4as TOJKHOCTH [ eHepadbHOTO0 WHCIICKTOPA HAIMOHAJIBHOW IMOJIH-
LIMH, B HacTOAIIEE BpeMsl NPOXHBAaeT Ha cBoer ¢epme Onu3 JlyOymOaniu. Bermre-
YIIOMSIHYThIC BBEICOKOTIOCTABJICHHBIC UCTOYHUKHU U JTUJCPHI TPAXKIAHCKOTO O0IIeCTBa
B JlyOymOamu coobmmun ['pynme, yto, mo nx mHeHuto, HymOu nonbp3yercs Henpu-
KOCHOBEHHOCTBIO OJIarofapsi TECHBIM CBSI3SM C BBICIIMMH JTOKHOCTHBIMH JTUIIAMH.
B neiictButenpHOCTH, [pymnma 3amMeTniia, 4TO MECTHBIC JKHTCIH U IMPEICTABUTCITH
MECTHBIX OPTaHOB BJIACTH 00sTCS TOBOpHTh 0 HymMOm M mommepikke, KOTOPYIO OH
okasniBaeT «Kara Karanre».

53. Hymb6wu nocrasnsier «Kara Katanre» opyxue u 60oenpunacsl ¥ 1Mo3BoJIsSI€T ABU-
JKEHUIO T0JIb30BaThesi ero epmoii 6nu3 JlyOymOamu B kauectBe 0asbl. Brimeymno-
MSIHYTBIE MCTOYHHKHN coobmmm I'pynme, uro uiensl «Kara Karanrm» naxonumucek
Ha ¢epme HymOm nHakanyHe Mapma mnpoTecra, cocrtosBiierocs B JlyOymoOamm
23 mapra (cM. S/2013/433, npunoxenne 48). HymOn taxxe momMor 60eBUKaM cIuia-
HUpOBaTh M IPOBECTH OIEPAlMIO IO HAMaJeHWIO Ha JOM T'eHEpas-IIOJIKOBHUKA
BCAPK B JIlyOymOamu 28 OKTsA0ps, MPEIOCTaBUB UM CBOKO (hepMy (CM. MPHIIOKE-
Hue 29). Tpu BBICOKOMOCTABICHHBIX HCTOYHUKA cooOmunu [pymme, uro HymoOu
JIepKUT Ha (pepMe TallHUK C Opy>XHEM, HO IPaBUTEILCTBEHHBIM cHjiaM 0e30IacHo-
CTH HE pa3pemaloT MPOBECTH TaM OOBICK.

54. Css3u mexnay Hym6m n «Kara Karanroii» ykaspiBator Ha T0, 4yTo «Kara Kartan-
ra» — He MPOCTO CEenapaTUCTCKOE IBUKEHUE: OHO MpecienyeT pa3IudHble MOJIUTH-
yecKHe U 3KOHOMHYeckue 1enu. Ha mecTHOM ypoBHe otaensHble rpymnnsl «Karta Ka-
TaHTU» COBEPIIAIOT HANaJEHUs HAa JEPEBHU, HACEICHUE KOTOPBIX BBICTYNAET MPOTUB
cernapaTusMa, Ha TeX, Koro 0OEBHKHM CUMTAIOT Uykakamu B KaTtaHre, u TexX, KTO IpH-
HHMMajlu WM DpUHUMAIOT Ha noctoil BoeHHocmyxamux BCIPK. Hekoropsie mecT-
HBIE JHAEpHl B Tepputopusix Manemba-Hkyny u MurBaba, a Takke HCTOUYHHKH B
JIy6ymOammu coobmmim, uto «Kara Karanra» gacro Hamajnaer Ha AepeBHH B KOHTEK-
cTe MECTHOH OOpBOBI 3a BIACTh M MOJHUTHYECKOE JINJEPCTBO. Ha nmpoBHHIMAIBEHOM
ypoBHe «Kara Karanra» npuBiekaer CTOPOHHHUKOB IJIaBHBIM 00pa3oM B CEBEPHOW U
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LHEeHTpaJdbHOW dYacTsax KaraHru, KOTOpbie OcaHEe W MEHEEe Pa3BUTHI, YeM IOXKHAs
4acTh. DTO 03HAYACT, YTO JAHHOC JABIKCHUE BO3HUKIIO B PE3YJIBTaTe TPCHHUH MEKIY
ceBepoM U toroM KaraHru, ocoOeHHO 1o BompocaMm ¢enepanin3Ma U ACICHTpaIn3a-
ouu (cM. S/2013/433, myHKT 85).

55. Ha HanyoHaJIBFHOM YPOBHE TEPIUMOCTD K MOAJIEpKKe, KoTopyro HymOu oxasbl-
Baer «Kara Karanre», cBHIETEIBCTBYET O MOIYCTHTEIHCTBE CO CTOPOHBI BBICIIMX
JIOJDKHOCTHBIX JIMI IpaBuTenbeTBa. JBmxkenue «Kara Karanra» akruBuU3npoBaiock
HEeTocpeACTBEHHO nepea BeiOopamu 2011 roga, ¥ HEKOTOpBIE XOPOIIO OCBEJOMIICH-
HbIE UCTOYHMKHU U MECTHBIE Juaepbl B KaTaHre mosaratot, 4To 3Ta rpymnma o0ciysKH-
BAaE€T MHTEPECHl MOJUTHYECKUX M 3KOHOMHYECKHMX O3JIUT Ha HALMOHAJIBLHOM M IPO-
BUHIIMAIHLHOM YPOBHSX. DTH 3JIUTHI MOTYT ucnoyip3oBaTh «Kara Karaury» nus nec-
TaOuIM3anuy uiu crabuiau3anui 00CTaHOBKHM B 3aBUCHMOCTH OT CBOMX IIOTPEOHO-
creil. B kauecTBe nmpuMepa necTadMIM3alUKd MOKHO IPUBECTH CITydai, KOTaa mocie
HarageHus 28 oxTsa0ps B JlyOymOamm (cMm. mpuiokenue 29) npesuaeHt HOxHoi
Adpuku [Ixeitko0 3yma u generanusi r0KHOA(QpPUKaHCKUX NpeANpUHHUMATENEH OT-
MEHMJIN 3aIUIaHUPOBAaHHYIO Ha 29 okTa0ps moe3nky B JlyOymOamm Ha JelioBbIE Ie-
peroBopsl. B kauecTBe mpumepa cTabuIu3alii MOXXKHO IPUBECTH CiIydai, Korna, 1o
cooOuieHusiM HcTOYHUKOB B Opranmsanun OOveaumHeHHbIX Hamuit, 17 HOsAOps
2013 rona 303 Kabuna (Mnagmuii 6par npesunenta emokparudeckoit PecryOnuku
Konro [Ixozedpa Kabunbr) BCTpeTHIICS ¢ yHOMHHABIIMMCS BbIIIE KOMaHAupoM Tot-
ye, KOTOPHIH crancsi B MaHOHO 3a HECKOJIBKO JHEH 10 3TOr0 BMECTE C HECKOJIBKUMU
COTHSIMH CBOMX OOMIIOB.

56. [lecsarku xuTeneid nepeBeHb B Tepputopusx Mwursaba u IIBero, MecTHBIE NH-
nepbl B MutBabe u nctounuku B Opranusanun OO0beauHEeHHBIX Hanwmid cooOmmm
I'pynne, uto Boennocnyxamue BCJIPK B Karanre oTBeTCTBEHHBI 32 MHOTOUMCIIEH-
Hble npecTymneHus. Bo Bpems omepauuii npotus «Kara Karanru» B 2013 rony B
Tepputropun MutBabda BoerHocnyxamue BCAPK n3HacmioBanmu qecsaTKU KEHIUH U
neBouek (cM. myHKT 140). B oTcyTcTBHE Haiexkamieil MaTepHatbHO-TEXHUYECKOM
noanaep:xkku BoeHHocayxamue BCIPK, yuacTBylommue B omepamusx B CEIbCKHX
palioHax, peryasipHO TpeOYIOT OT MECTHBIX JKUTENEH edy, TPaHCIOPT, KUJIbe U ApY-
rUe TOBaphl U YCIyTH.

57. BCIPK npucyTCTBYIOT TakK€ Ha HEKOTOPBIX OJOBSHHBIX PYAHUKAX Ha TEPpHU-
Topur MutBabsl. /[Ba 10OBITYMKA 0JI0Ba M MECTHBIN XUTeNb cooOurmmu ['pynne, 4To
BCAPK umerot nareps Ha pyaHuke B KancoBe, 4TO 3ampelieH0 HallMOHAIbHBIM TOp-
HBIM KOZEKCOM. DTH K€ UCTOYHUKH W MECTHBIN nnaep B Mursabe cooburmnmu [pyn-
e, yto BoeHHocnyxamue BCJPK npucyrcrBytor B Kudunre m 3annmarorcst Tam
no0brveit mosesnbix uckomaemsbix. [lo nx cinosam, «Kara Karanra» coepmmuina Ha-
najgenne Ha Kuguury 16 oktsOpsi, yepe3 HECKOJIBKO JHEH Iociie TOro, Kak OTTyna
Ob110 BRIBeIeHO noapasnenenne BCPK.

ITaTrpuornyeckuii ppoHT conporusiaenus B Utypu

58. B cBoem cpenHecpoyHOM Jlokjajzie [pynmna oTMeTusia OTCYyTCTBHE Mporpecca B
peuieHun npoOiemsl, cBs3aHHO# ¢ [larpuornyeckuM (pOHTOM CONPOTHUBICHHUS B
Urypu (II®CU) — noBcTaH4Yeckod rpynnsl, AeiicTByromeil B Tepputopun Upymy,
pavion Utypu (cm. S/2013/433, nynkr 79). B pe3synaprare mpoBoAuMoOil ¢ aBrycra
omnepanuu npotuB noectaHneB [IOCU, uncieHHOCTs KOTOPBIX cocTaBiseT oT 300
10 500 genosek, BCAPK ynamoch 0ciabuTh 3Ty BOOPYKCHHYIO TPYIITY, HO HE pas-
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rpomMuth ee. Omnepanus MpuBela K TYMaHUTAPHOMY KPU3HUCY, a YIpaBJICHUE IO KO-
OpIMHAIIUHA TYMaHUTAPHBIX BOIPOCOB U OFHA W3 KOHTOJIE3CKUX TPYII I'paXkIaHCKOTO
obmrecTBa coobuumy ['pymre, 9To K KOHIY CCHTAOPs M3-3a OOCBBIX ACHCTBUU elie
okxoiio 150 000 yenoBek OB BBEIHYXJICHBI OCTABUTH CBOU JIOMA.

59. TI®CH koHTponupoBal 4acTb Tepputopuu Mpymy, Ha KOTOpOl HaXoasSTCA 30-
JIOTBIe PYIHUKH (cM. yHKT 164), n yacts bnoka III — HedTsHOTO MEcTOpOXACHNUS,
OXBaTBIBAIOILIETO CEBEepO-BOCTOUHYIO 4yacTh CeBepHoro Kusy u tor Utypu. B urone
Ha BCTpeue ¢ oOmecTBeHHOCThI0 B ByHma npencraBurtenu ¢paHmysckold HeQTIHON
komnanuu «ToTtanepy», obimagaromeil MpaBoM JIKCIIyaTallMM MECTOpOXAeHus: B bio-
ke III, cooOmunm MecTHBIM JTHIEpaM TPaXKAaHCKOTo 00IIecTBa, YTO OHM IUIAHUPYIOT
HavaTh pa3BefouHble paboThl 10 KoHnma 2013 roga, HO cHayajga HYXHO, YTOOBI Mpa-
BUTENBCTBO pemniio npodiemy ¢ IIOCU. «Torane» He oTBeTHIIa HA TPOchObI [pyr-
16l Pa3bsICHUTH CBOIO MO3HIIMIO M OITyOJIMKOBATh OLIEHKY COLMAJIIBHON M DKOJIOTHYe-
CKO¥ 00CTaHOBKH B palioHe, KOHTpoaupyemom ITDOCH.

60. Omnepanus BCAPK nawanace 23 aBrycra. Odunepsr BCIAPK u uctounuku B
Opraamzanun OO0beanneHHbIX Hanunii coodmunu I'pynne, uro [TOCHU ncnons3oBan
B XOJI¢ OIlepally AETeH-CONAaT, a TakKe IPa)XJaHCKUX JIMI B Ka4E€CTBE XKUBBIX IIU-
ToB. B Mae BO BpeMs moe3gku Ha TeppuTopuio, koHTponupyemyw I[IOCH, I'pynna
Takke BUAena Jereil-conjar. B cBoro ouepens, BoeHHocnyxkamue BCJPK B xone
onepanuy COBEPIIMIIM pa3IMUHbIE NPECTYIIEHUs, BKIOUas CyMMapHbIe Ka3HU, He-
3aKOHHOE HAJOrooOIOKEeHHE U MIPUYMHEHHE KPYITHOMACIITaOHOIO0 UMYIIECTBEHHOTO
yiepoa.

61. Cnauana NMpaBUTEIBCTBEHHBIE CHIIBI OBICTPO IMpoABHTranuch Brepexn, a [IOCU
oTcTynayn B HanpasieHuH ABeObl (cMm. npumioxenue 30). 27 aBrycra cunsl [IOCU
BO3JIe ABeOBl CMEIIAJUCh C MEpeMELICHHBIM HaceJeHHUEM, a 3aTeM Hanajld Ha
BCAPK. II®CH otpesan nyts orcrynasmuM noapasaenenusm BCIAPK u nanec um
TspKenbple norepu. Yepes Heckonbko aHei [TIOCH mouTu moiaHOCTHIO OTOWMI TeppH-
Topuio, ocBoboxaennyro BCIAPK. B xonne centsopss BCPK nepemnu B koHTpHA-
CTYIJICHHE U CHOBA 3aHSUIM BCE KPYIHBIE HACEICHHBIE IYHKThl B OKHOHW 4acTH
Upymy. Ilo cocrostauto Ha xoHen HosiOps [IOCHU nponoikaeT BeCTH MapTU3AHCKYIO
BOHHY, HO HaxOAMUTCSl B OCJIA0JIGHHOM COCTOSHUM M JICHCTBYET JIMIIb B yJAJCHHBIX
palioHax K I0r0-BOCTOKY OT I'eTH M K 10Ty OT ABEOBI.

62. BCJPK crianupoBaiu U Hauyaldu ONepaluio B OJHOCTOPOHHEM MOPSJKE U CO-
o6munu o Het MOOHC/IPK u rymanuTapHOMy cOOOIIECTBY JIMIIb 32 OJMH JICHb Ha
Havasia HactymeHus. K onepanun BCPK mpuctymmim 6e3 gocraTtouHoi marepu-
aJbHO-TEXHUUECKOW MOJJEPIKKH, UTO OIPAaHUUMIIO UX YCIIEXH Ha moJie 005 U MpuBe-
JIO K TOMY, YTO BOCHHOCIY’KalllMe CTaji I'paOUTh MECTHBIX XUTelel, TpeOys y HuX
npogoBosibeTBUsL U neHer. ['enepan BCAPK ®amnre Cakabse coobunwr I'pynne, 4o
onepanus npoBoaunack coBMectTHo ¢ MOOHC/PK, HO BoeHHbIE PYKOBOAUTEIU
Muccun onpoBepriin 310 B Oecenax ¢ npeacrasuressimu [ 'pynnel. MOOHCPK He
y4JacTBOBaja B IUIAHUPOBAaHMM omepanuu. TeM He MeHee IOcCie Hadajaa ONepanuu
Muccus nocrasnsuia BCPJIK nponoBoiascTBUE U TOIIMBO, HCHOJIB30BaJIa CBOU BEp-
TOJIETHI JUIS JIOCTaBKH MPEAMETOB CHAOKEHUS M dBaKyallMM PaHEHBIX, a TAKXKe OKa-
3pIBajia PAHEHBIM MEJULMHCKYIO TOMOIIlb.

63. BHe3anHOCTb Ollepalliy U €€ MpeBpalleHue B NapTU3aHCKYIO0 BOMHY NPUBEIHU K
ryMaHHTapHOMY Kpu3ucy. Yupexnaerus Opranuzanuu OO0beauHEeHHBIX Hanwmit oT-
pearupoBaiu Ha Kpu3uc ¢ 3aaepxkoid, mockoabky MOOHC/PK 3anperuiia moe3aku
U JOCTAaBKY MOMOIIU B 3aTPOHYThIe paloHBI. TOJBbKO I'yMaHUTapHbIE TPYMIbLI Opra-
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HHU3alluH «Bpan/I Oe3 rpaHun» “ «Me[[Bﬁp» HanpsAMyr0 MOCTaBJAINW IMOMOIIbL ITO-
CTpaJgaBIIEMy HACCJICHUIO. Hacenenne Gonbliie Bcero HYXKJaJIOCh B MPOAYKTaAxX IHU-
TaHUd U MCIUIIUMHCKOM 06CJ'[y)KI/IBaHI/II/I, OJHAaKO HMCTOYHHKH B OpFaHI/I3aHI/II/I O0ne-
JUHCHHBIX HaHI/Iﬁ " OpeaACTaBUTCIIN KaTOJINYEeCKOU LHCPKBU COO6HIaIOT, 4YTO ACCATKH
ThICAY I[CTeﬁ HC UMCIOT BO3MOKHOCTH XOAUTH B IIKOJY.

I'pynna «maiin-maiin» Moprana

64. Co BpeMeHHU MPEACTABICHUS CPEIHECPOYHOro Mokiana ['pynmnbl OOCBUKH, CBS-
3anHbie ¢ [losiom Cananoii (oH ke MopraHs), mpoIoKadd HanajaaTh Ha MECTHOC Ha-
CeJIeHHe, MPOXKUBAIOIlee Ha TEPPUTOPHUU M B OKPECTHOCTAX 3amoBegHuka OKamu B
okpyrax Bepxnee Yane u Utypu BocTouHOM NIPOBUHIIUM.

65. Mopran — 3TO NpeciIoBYThHI OpakOHbEP, MPOMBILIUISIBIINI OXOTOW Ha CIIOHOB
B 3anoBenHuke Oxamnwu; B 2013 romy OH CMEHUI POJA NESATEIBHOCTU M CTall COBEp-
aTh HanaJeHusl Ha 30JI0Tble NpUHCKU (cM. npuiiokenue 31). B centsdpe u oktsi0pe
Mopras 1 €ero CTOpOHHUKHU aTaKOBAJIMU PsJl 30JI0THIX PYJHUKOB, B TOM uucie B MyT-
mariue, Kynynry u JlybymOamu (yHKT Ha rpaHuile Mexay tepputopusmu JlyGepo
u Mawmbaca). B xone atux peiioB 60oeBukun MopraHa oOBIYHO MOXHINAIH 30JI0TO,
0T61/1pam/1 NPOAYKTHI MUTAHUA U APYTO€ UMYIICCTBO, HACUJIOBAJIHN KCHUIMH U OCBY-
LIeK, MOXHWINAIKM JIIOACH Il TPaHCIOPTUPOBKM 3aXBaYE€HHOW MMM JTOOBIYM M Ha-
CHUJIBHO O0pallajii B CeKCyallbHOE pabCTBO KEHIIMH, KOTOPbIE CTAHOBMIIMCH (OKEHa-
Mu» 00eBHUKOB. 22 OKTsI0psi B paiione Coxyma, B KOTOPOM BefeTcs Jo0bI4a 300Ta U
KOTOPBIH pacmoyIoKeH K Ioro-3amaay oT ropojaa Mambaca, moa pyKoBOJACTBOM MaHy
MOGoKO OBLJIO COBEpILICHO HAlaJIeHHE, B X0Ji¢ KOTOPOro IIECTh KEHIIMH ObUIM M3Ha-
cuyioBaHbl U 50 yeoBeK 6I)IJ'II/I B34THI B 3aJIOKHHUKH; ITOCJIC BHCCCHUA BbIKYIla ACHbL-
raMu WJIM 30JI0TOM OHHU OBUIM OTHYIIEHBI Ha CBOOOY.

66. HecmoTps Ha coBeplICHHBIE HapyIIeHUs MIpaB yejloBeka, Moprad nNpoaoKaet
CBOIO JIESITEIIBHOCTB, MIOTOMY UYTO TECHO CBSI3aH C BBICOKOIOCTABJICHHBIMH BOCHA-
gansHuKamMu BCJIPK B neBsitom BoenHoM okpyre (Kucanranu), B TOM 4HcCII€ C T€He-
pan-maiiopom XKan-Knonom Kudpoii. U3yuas xapakrep oTHoueHuit mexay Mopra-
HoM u Kudpoii, I'pynma orMerniia, 4To JIIOIU, KOTOPBIM HU3BECTHO O JEATEIBHOCTH
Kudssl, He kenaiT roBoputh 0 HeM BciyX. OIMH M3 KOHIOJIE3CKHMX YUHOBHUKOB
npu3Hancs uieHaMm [pynmsl: «Jlronu 60sITCS TOBOPUTH O HEM M3-3a €r0 METO/IO0BY.

67. Bwmecte ¢ TeM IATh FOCYJapCTBEHHBIX JOJDKHOCTHBIX JIUIl B JleMOKpaTHyecKon
Pecny6nuke Konro, B Tom uncine onun u3 odunepos BC/APK, nonreepaunu ['pynie,
yto Kudna okaszpiBaer Moprany mMarepuaibHO-TEXHHUECKYIO MOJIJEPKKY U MPENsT-
CTBYET yCWJIMSIM IPaBUTENHCTBA 10 0OphOE ¢ HUM. DTH JOHKHOCTHBIC JIMIIA paccKa-
3anu, 4To B 0OMeH Ha 3051010 KudBa, neicTBys depes npegaHHbIX eMy o(HUIIepOB
BCJIPK, cHaGxaer MopraHa opyXHeM M OOenpuracamu, Ipu4eM B MPOILIOM OpY-
JKHe TIOCTAaBISJIOCh B OOMEH Ha CIIOHOBYIO KOcTh (cM. S/2012/843, nynkr 129). B
saBape 2013 roga Boennocayxamue BCJIPK, coTpynHuKH rocy1apcTBEHHON CITyXk-
OBl pa3BeJKH M NOJMLIEHCKUE TPOBEIN COBMECTHYIO ONEPAIHIO, B X0JIe KOTOPOIl OHU
BopBaiuck B AoM Moprana B Kucanranu (yuacrok 42, 7-it mapuipyt, Kabonmgo) u
apecToBajJM HECKOJBKO IpPEANoJiaraeMbIX WIEHOB ero ceMpu. Ha cienyromuii 1eHb
npenacrasutesn BCIPK B Kucanranu ocBOOOIMIIM apeCTOBAHHBIX. TpH KOHIOJIE3-
CKMX YHHOBHHKA M HECKOJIbKO PyKOBOJUTEJEH OpraHu3anuii rpaXaaHcKoro oomect-
Ba cooOmunu ['pynme, uro Kudra Bener cebs 6e3HaKa3aHHO MOTOMY, UTO SIBJISICTCS
JIBOIOPOJIHBIM OparoMm mpe3uaeHTa KaOuibl.
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F.

II1.

«Paiig MyTomM00Kkm»

68. B 2013 rony Ipymnna oTciexuBana JesATEIbHOCTh (OPMHPOBAHUS «Malu-
Maiin» Paiin MyToMOOKH, KOTOpast SIBJISIETCS CEThIO cl1a00 CBSA3aHHBIX MEXKIY cOOOM
IPYIIHPOBOK, CO3/IaHHBIX NepBoHauainbHO B lllaGyHne nist 6opbobl ¢ Jlemokparnye-
ckuMu cunamu ocBoooxaenus Pyanasl (JJCOP), u 3adukcupoBaia HECKOJIBKO CIy-
yaeB HamajaeHus Ha BoeHHocuyxkamux BCJPK u mectHoe Hacenenue B FOxxHOM u
CesepnoMm Kusy (cm. S/2013/433, myHkTsl 60—61). 5 HOsIOpst BOOpYKEHHBIE DOEBUKH
«Paiist MyToMOG0Kkmu», TeHCTBYs MOJ PYKOBOJACTBOM KoMaHAupa CHcaBbl, COBEPIIMIN
KpynHomaciutaOHoe HamnajeHnue Ha conpat 1010-ro monka BCJIPK: sto nmpousonuio
Bo3Jie BeprosieTHOM muomanku B IllaGyHne Bo BpeMs Npu3eMIICHHs BepTojieTa
MOOHC/IPK. bBoeBuku »53TOro QopMUpOBaHHUs TOJaraid, 4YTO COTPYAHHKHU
MOOHC/IPK nsitatorcst noctaButh B lllaOynny kombarantoB « M23».

69. Paznuunble moseBble KOMaHAUPHI U3 GopmupoBanus «Paitss Myrtom6oku» ¢u-
HaHCHPYIOT CBOIO MTOBCTAHUYECKYIO JIEATEIIBHOCTh, 00Jaras MIPUHUCKH HAJIOTaMH U CO-
Oupast MONUTHHBI Ha Oiokmoctax. ONMH U3 IPEACTaBUTENICH IPa)JaHCKOro 00IIeCT-
Ba, KOTOPHBIH sIBIsieTCSI paOOTHUKOM MECTHBIX OPTaHOB BJIIACTH M COTPYJHUKOM KOH-
roJIe3CKOU CIIy»Obl pa3Benku, pacckazan ['pynme, yto B lllaGynne OoeBuku «Paiis
MyTOoMOOKH» MPSIMO HE 3aHUMAIOTCS JOOBIUCH TOJIE3HBIX HCKOMTaeMBbIX.

70. B ceHTs0pe U OKTIOpEe MpeACTaBUTEIN I'PAKIAHCKOTO 00IIEeCTBa, MECTHBIC JIH-
JIepbl, YWICHBI MECTHOTO KOMUTETa OE30MaCHOCTH U MECTHBIE OpPTaHbl BJIACTH NpPOBE-
1 “HOOPMAITMOHHO-TTPOCBETUTEIBCKYIO KaMIIAHUIO, C TEM YTOOBI YOCTUTh WICHOB
pasinuHbIX noapasnencHuii «Paiis MyToMOOKH» B HEOOXOJUMOCTH pa3opyxeHus. B
3aBepuieHue 3Toi kamnanuu 18-21 Hos6ps B beanrane, Illlabynma, cocTosiachk
BCTpe4a, Ha KOTOPOW MECTHBIE JIMIEPHl MOMPOCUIN KOMaHAMPOB (OpMUPOBaHUS
«Paiis MyTOoMOOKH», NPpUOBIBUINX B CONPOBOXKIAEHUU 742 BOOPYKEHHBIX OIOJIYCH-
LICB, Pa30PYKHUThCS, MOCKOJIbKY monpasaencHus [JCOP B Illabynne Oonbiie He acii-
cTBYyIOT. PykoBogurenu «Paiist MyToMOOKH» MOTpeOOBaIHN OCYIIECTBUTh OpUIIAATIb-
HYIO MpOrpaMMy pa3opyXEeHHsl, C TeM 4YTOObl NMOMOYb OIOJYEHIIAM BEPHYTHCS K
rpakJlaHCKOH H3HHU. B HTOTEe 3TOI BCTpeunm HeKkoTopbie u3 O0oeBukoB «Paiiss My-
TOMOOKH» Pa30pyKIIKNCh, a pyKoBoAuTeb «Paiis MyTOMOOKH» U OBIBIINI COIO3HUK
nBrokeHust «M23» Anpbept Kaxama (oH ke @oka Malik) cialjicst KOHIOJIE3CKHM Blla-
ctam (ecMm. S/2012/348, myHkT 126).

HNHocTpaHHbIE BOOPY:KEHHbIE IPYIIIIbI

AJbsiHC AEMOKPATHYCCKHUX CHUJI

71. B 2013 rony Ampsinc nemokpatudeckux cui (AJIC) cram mefictBoBaTh Oolee
PELINTENBHO W arpecCUBHO, MOXUIIAS JECATKH MECTHBIX JKHTEJIEeH, coBepIIas Hama-
JIeHUs Ha MEAMIIMHCKHE YUYPEXKACHHS, T'Py3bl U IEPCOHA], HMOXHUIIas COTPYIHHUKOB
TyMaHHTApHBIX opraHm3anuii u Hanajgas Ha muporBopueB MOOHC/IPK. Ilo man-
HBIM JOJDKHOCTHBIX JHIl M3 YTaHIbl M UCTOYHMKOB Opranmzannu OObEeIUHEHHBIX
Hammuii, Ha ceBepo-BocTOKe TeppuTopuu beHu, pacmonoxkeHHOW B mpoBuHOUU Ce-
BepHoe KuBy Hemanmeko ot rpaHunsl ¢ Yraugoi, AJIC pacmonaraer, Mo oreHKam, OT
1200 mo 1500 BoopyxeHHBIX O0eBUKOB. Ilo mHpOpMammu W3 TeX K& UCTOYHUKOB,
o011ass YMCIEHHOCTh €r0 YJIEHOB, BKIIIOYAS JKEHIWH U JeTeH, cocTaBiser or 1600
1o 2500 wenoek. [Tognagarommuii mon mevicteue caHkiuit pykoBogurenb AJIC [Ixa-
MITb MyKyTy TIo-TipexxHeMy HaxoauTces B Jlemokpatuueckoit Pecnydnuke Konro.
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72. TI'pynmna ycranoBwmia, yto B 2013 rony apabos3pIluHbIE MHOCTPAHIIBI OpraHU30-
BoiBann st AJIC 3aHsiTHs 1o 00€BOH MOJATOTOBKE M IPOBOAMIIMA C €r0 YiIEHaMH BO-
eHHble onepanuu. Bmecte ¢ TeM ['pymnna He cMomIa TOUHO ONPEAEIUTh, TPAKAaHAMHU
KaKMX CTPaH SBISIOTCA 3TU MHOCTPAHIBI WM K KAKUM OpraHu3alusM OHH OTHOCST-
c4. Ha MOMEHT moAroToBkM HacTodAIero Aokiana ['pymnmna He umena JaHHBIX O CBA-
31x AJIC c¢ opranmzanusmu «Am-I111abaad» mnnn «Anb-Kampma». I'pynma mposeina
koHcynbranuu ¢ I'pynnoit konTposst mo Comanu u Dpurpee, y KOTOpoil TakxkKe He
O0b10 naHHbIX 0 cBa3six AJIC ¢ nBmwkenunem «Am-111abaa6». Kpome toro, I'pynna
MIPOKOHCYJIBTUPOBANIACh ¢ [pynmoil Mo aHaIUTHYECKOW MOIJEPIKKE U HAOIIOACHUIO
3a CAaHKIUSAMM, KOTOpasi TaKXkKe He pacrosarana cBeieHusaMu o cBa3six Mexay AIIC u
«Ans-Kannoit». [1pu atom apyrue uctounuku Opranuzanuu O0beAuHCHHBIX Harumii
YW WHOCTpaHHBbIE JMILIOMAThl TakK)Xe cooOmmian I'pynme, 9To ¥ OHM HE UMEIOT HH-
dbopmanmu o koHTakTax AJ[C ¢ opranuzanusmu «Am-111a6aad» wau «Ans-Kanngay.

73. B pesynsrate nposeaeHHbIX B 2013 rony HacTynaTeabHBIX BOGHHBIX OIEpalui
B Hactosuee Bpemst AJ[C koHTponupyeT Tepputopur benu paiioH miomaabo OKOJI0
420 kB. kM. Pacmupenue niuouaan NoAKOHTPOIBHON TEPPUTOPUM MTPOU3OLLIO B OC-
HOBHOM 3a CYeT O0JIacTH, pacloNoXeHHOH Mexy Mobay u Kamanro, u paiiona, Ha-
xoxserocst Bosne KamaHnro y rpanunsl ¢ Yranaod. B koHIle HOSIOpsS MCTOYHHKH
MOOHC/PK u KOHroye3ckue IOJDKHOCTHEIE numa coobnmunu [pymme, uyto AJ[C
9BaKyHpOBaJl CBOM OCHOBHBIC 0a3bl, oxkuaas HamaaeHus BCJIPK u Opuransl omepa-
THBHOTO BMelarenberBal. boesuku AJIC Oblnm paccpenoTo4eHbl Ha MHOTOYHCIICH-
HBIX HeOoNbmux 0azax*, a )KEHIIWHBI U JeTH ObUIM NepeMelIeHbl B pailoHbI, pacIo-
JIOXKEHHBIE K 3amagy OT TeppuTopuu beHM U BIONB IpaHULBI MEXAY MPOBUHIUSIMU
Utypn u CeBepnoe Kusy. Mcrounnkn MOOHC/IPK Takxe npouHpopmupoBamu
I'pymmy, uto komOarantel AJIC nucionupoBanuch B KPyHIHBIX TOpoJax TeppUTOPUHU
Benn, B Tom uncne B benn u byrem0o, 1 yrpokanu HamacTh Ha pa3BepHYTHIX B benun
corpyaaukoB MOOHC/PK B ciyuae nposeneHust BoeHHbIX onepanuii nporus AJIC.

74. beiBmne wnensl AJIC u Biactu Yrauasl cooOurmnu ['pymnre, 4To 1eias pykoBo-
nureneit AJIC, mo ux cOOCTBEHHOMY YTBEP)KJIEHHIO, COCTOUT B CBEP)KEHUHU IPaBU-
TEIbCTBA YTaHABI U YCTAHOBIEHUM B HEH HCIAMHCTCKOIO TroOCyJapcTBa
(cMm. S/2010/596, nynkr 108, u S/2011/738, nynkrt 41). C 1995 roma, xorna AJIC
OB co37aH C IOMOIIbI0 pexkuma MoOyTy u mpaButenscTBa CynaHa, OH JTOOMIICS
OUEHb HE3HAYUTEIBHOr0 Iporpecca B AOCTUKeHHH 3Toil nenu. Tem He menee AJIC
CTaJl KpyIHO, XOpOIIO OPraHU30BaHHOM M ONMACHOW CHIIOH, KOTOpas IecTaOMIn3u-
PYET CUTyaluIo B TEPpUTOPUH beHn u cocenHuX 00acTAX YraHabl.

75. B mapre 2013 roga Mykyny nossicuin B 3Banuu J[>kabepa Anu Hanca (oH xe
xabepn AnHca, oH xe KaTioma), KOTOpPBIH CTajl HOBBIM BOEHHBIM KOMaHIHUPOM
AJIC mocne BO3HHKIIMX pa3HODIACUU ¢ ObIBIIMM KoMawaupoM [[aBumom “Xymom™
JIykxBaro (cm. S/2011/738, myHnkr 42). Tem He MeHee JlykBaro, 1o uMerOnMMCs AaH-
HBIM, OCTaeTcsi OJHHMM U3 BBICOKONocTaBieHHbIX wWieHoB AJIC (cM. mpuiioxe-
Hue 32). Ucrounnkn Opranuzanun O0benuHeHHbIX Hanuii cooOmmnm I'pynne, yto
xoTs1 [xxabep nmoceman Adranncran u CaynoBckyto Apasuto, [ pynna He cmoria yc-
TaHOBUTH, NoAnepx uBaet u J>xadep cBsi3u ¢ «Anb-Kannoit» wim Jpyrumu sKcTpe-

AJIC ucnonb3oBal cleaylomue ocHOBHbIe 0a3bl: Magunar Tayxug MyBaxuguHa (IpexxHee
naszBanue — Hanywu), Kanana (npexxnee Hazpanue — UyTuy0o, nmpeaHa3HadeHa sl ClielHa3a
AJIC) u Boeas rpynna komanaupa Moparuma (npexHee Ha3BaHHe — Makoiio6a).

B 2013 roxy AJZIC coznan HoBbIe 6a3el B KamOu 51 [Ixya, JIBanonu, Cemynuku, BynaBacane,
Kyuanre u I'aBe. OH Takxe Hcmosb30Ban npexHue 6as3sl B bynaurye, bysare, Myrape,
MapnoBagose, Caa Cute 1 MamyHauome.
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MHUCTCKHMHU OOEBBIMHU OpraHu3anusMu. PykoBonutenem ciyx0bl pa3seaku AJIC siB-
nsietcst benpxkamuu Kucokepano (em. S/2013/433, myHKT 96).

76. Tlo ceemenusim OpiBmmX koMOatanToB AJIC, nctounnkoB Opranm3anuu O0be-
nuHeHHBIX Hamuit u yranguiickux nomkHocTHBIX nui, AJIC BepOyeT B CBOH PsJIbI
JTOOPOBOJIBIIEB U3 YKCIa MyCylbMaH Yrauasl, Jlemokparnueckoit Pecryonuku Konro
u apyrux crpan Bocrounoir Adpuku. I'pynma mposena cobecenoBaHue ¢ Tpems
opBIIMME kKoMOaranTamu AJIC, kotopsie coexanu B 2013 rony: oHH MOATBEPIHAIIH,
4yTo AcHcTByronue B Yrauae BepOosmuku AJIC 3amanuBaroT mroaei B JleMokparu-
yeckyro PecryOmuky KOHro jn0XKHBIMH OOCHIAaHUSIMU TPYAOYCTpPOHCTBa (I B3pOC-
JBIX) U O6ecruraTHOrO oOpaszoBaHMs (s JeTei), a 3aTeM 3acCTaBISIIOT UX BCTYIATh B
panet AJIC. Tlo uHGOpMAIIUK MECTHBIX TPYII TPAXJAHCKOTO OOMIECTBA U UCTOYHHU-
koB Opranusanuu O0venuaeHHbIXx Hanwmii, AJIC HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a CyIb0y
6onpmmHCcTBa M3 Oonee uem 300 yemnoBek, koropele ¢ Hayana 2013 roma ObuIM TO-
XUIIEeHB B Tepputopun benu. BriBmime komOaTaHTBl W UCTOYHUKU OpraHu3anuu
OOwvenuueHHbIX Hanwit coobnmmnu ['pynme, 9To MHOTHX U3 MOXHIICHHBIX MPUHYXK-
Jlaly K BCTyIuieHuto B psabl AJ[C B kauecTBe OOCBHKOB MJIU YJICHOB.

77. Jlumb o4yeHb HEMHOTUM ynaercs BeIpBaThes U3 AJ[C, moToMy 4TO €ro pykoBo-
JINTEJIN TPOBOJAT CPEJIM YJICHOB OpraHU3alMK TIIATEeJIbHYIO0 HICOJOTHUECKYI0 00pa-
OOTKY, IOJIBEPraloT WX 3allyTMBAaHUSM U JKECTOKO Ka3HSAT IMOWMAaHHBIX IIPH ITONBITKE
K OercTBy, 00e3rIaBInBas UiH, 110 clI0BaM OAHOro u3 O6exasmux u3 AJ[C, pactuHas
nx. B nepuog c 1 saBaps no 8 nexadps 2013 ronra MOOHC/IPK penarpumnpoBana B
VYraugy tonbko Tpex kombarantoB AJIC.

78. Jluna, 3aBepOoBaHHBIe WK noxumieHHbie AJIC, IPOXOASIT YeThIpEeXMeCIIHbII
Kypc y4eOHOW noAroToBku. B xozne 3Toit moaroroBku oHu nsydator Kopan (Ha apa0-
CKOM S$I3BIKE) M YCHUJICHHO IIproOpeTatoT OoeBble HaBbIKH. beiBmue komOaranter AJIC
coobmmiu I'pynne, uro oOydyeHHe OOBIYHO MPOBOAMTCS C MYKYMHAMHU W MaJbuMKa-
MM W BKJIOYaeT TaKHE AaCIeKTHl, KaK CTpOEeBas ITOATOTOBKa, PYKOIAIIHBIN 00il u
cTpenbda U3 pa3iauvHbIX BUIOB opyxus. [locne 3aBepmieHns kypca 6a30Bo moaro-
TOBKHM BBITYCKHUKHU pacHpelensroTcs no MHorouucieHHelM narepsm AJIC. Xots
npouieccoMm yueOHoi noarorosku B AJIC pykoBoaut Myxammen Jlymunca (cM. npu-
noxxeHue 32), nBa Manbpuuka, copepmmBinx B 2013 roxy nober uz AJIC, pacckazanu
I'pymnme, uto ux oOyvan yenoBek no nMeHu Kamyme.

79. Tlomumo kypca 6a3oBoit noaroroBku B AJIC mpoBoasTcst cruenuaibHble yueo-
HBI€ 3aHSATHS, NPUYEM HHOTAA MOJ PYKOBOACTBOM HHOCTPAHHBIX HMHCTPYKTOPOB.
Onun ObBIIMI peGeHoK-connart, caykusmuid B AJIC, pacckaszan ['pynne, uro onux
W3 MHOCTPAHHBIX MHCTPYKTOPOB, KOTOPBIH TOBOPWJ MO-apaOCKH, yYHJI IPOBOIUTH
CEKpEeTHBIE ONepaluy, B TOM YUCIE B TaKMX KPYMHBIX ropojax, kak benu. Bnactu
VYrauaer coobmmnu [pynme, uro B 2013 roxy apabos3bIYHBIE HHCTPYKTOPHI OCYIIe-
CTBJISUIM IMOATOTOBKY IIO BONpOCAM H3rOTOBIIEHUS CaMOJAENIBbHBIX B3PBIBHBIX YCT-
policTB. BMmecTe ¢ TeM Ha CerofgHsAIIHMUI NeHb AaHHBIX O ToM, uTo AJIC ucnons3yer
Takue yCTpoilcTBa, HE UMEETCS.

80. C urons AJIC axtuBusupoBan HanajgeHus Ha nosuunuu BCIPK, pacnonoxen-
HBIE BAOJB JOporu Mexay MoOay u Kamanro, 1 B pe3ysnbsrare ObUTH YOUTBI HECKOJIBKO
connat, a BCIPK Oblim BRIHYXA€HBI TOKUHYTH TEpeloBbIe MO3UIMHU. 14 uions 6oe-
Buku AJIC ycTpownu 3acany Ha NEpeJBUTaBIIMKCS MO 3TOM JAOpore mnarpyib
MOOHC/IPK: norepu B TEXHUKE COCTABMJIA OJUH OpOHETpPaHCIOPTEP M OJIHH aBTO-
MOOWIIb THMa nuKan «JI9HI Kpy3ep», a TpU HEeMaJIbCKUX MHPOTBOPIIA MOIYYUIH pa-
HeHus (cM. myHKT 149 u npunoxenue 33). 15 uronst 6oesuku AJIC obcrpensnu u
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nospenunu asa Beprorera MOOHC/IPK, xoTopsle coBepliany pa3BelbIBATEIIbHBIMN
00J1€T MECTHOCTHU.

81. AJIC coBepuini Tak)ke HamaJgeHUsi HA MHOTOUYHCIIEHHbIE IEPEBHU, B TOM UYHCJIE
Ha Kamanro, B pesynbrare koTopblx Oonee 66 000 uenoBek ObUIM BBIHYXJIEHBI Oe-
JKaTh B YraHJy. OTH HaNaJCHUS MPUBEIH K TOMY, YTO OOMIUpHAas TeppuTOpUs 00e3-
JFONIEeNIa U ¢ TeX TOpP HAXOAUTCS MOl KOHTpoieM 00eBukoB AJIC, KOTOpBIC TTOXUIIAOT
Wi yOWBAKOT JIFONCH, BO3BPANIAIONIUXCS B CBOM JICPEBHH s cOopa ypoxas Ha
npuycaacOHBIX yyacTkax. B mepuos ¢ uions mo ceHTAOph B okpecTHOCTIX KamaHro
koMbOatanTel AJ[C 00e3nTaBuiid MO MEHBIIEH Mepe MATh YEIOBEK (B TOM YHCIE Me-
CTHOTO BOX/IS), PACCTPEISUTH HECKOIBKUX JKUTEJICH M MOXUTHIIN JACCITKHU NpyTrux. B
pe3yabTare 3TUX NCHCTBUI MECTHBIC XKUTEIH MPEOBIBAIOT B COCTOSIHUM CTpPaxa U OT-
KJIaJbIBalOT BO3BpAallCHUE JOMOA".

Hanaoenue na Kamanzo

82. 11 wronsa 2013 roma B Kamanro 6oesukamu AJIC OBUIO OpraHW30BaHO camoe
kpynHoe HamaneHue. [opoxg Kamanro, cronuma mieMeHHOro okpyra Baranwnra,
pacriosioxkeH B 10 KM OT IpaHHMIBl C YraHAOW M HMMeJl HaceJeHHE YUCICHHOCTHIO
okoJio 9200 venoBek (cM. npmiioxenue 34). [To nHpopManuu oJHOTO U3 OUEBUALIEB,
MECTHBIX OPraHOB BJIACTH, KOHTOJIE3CKMX YNHOBHHUKOB M MCTOYHHKOB OpraHuszanuu
OO0bennHeHHBIX Hanmii, OCHOBHas LeJb 3TOTO HaIlaJeHUs 3aKiIodajach B pasrpad-
JIGHWH UMylecTBa 601bHUN U anTek B Kamanro (cM. myHkT 143). Okoso 5 4. 30 M. B
ropoJ Bomres oTpsix u3 60 4eloBeK, KOTOpble Hadyalld CTPEISATh B BO3MYX M KpHUYaTh
«Annax akbap». YenoBek ¢ MeraoHOM cTai IPHU3BIBaTh MyCYlIbMaH coOparbcst Ha
MOJIUTBY B MeUeThb, HO XUTEIH BO Bpems HamaaeHus AJIC, cyns mo BceMy, mbITa-
JUCh criacTuchk 6ercrBoM. Korma ropox ObuT 3axBadeH, B HEro BOWLIEIN €Ile OJUH OT-
psin yncieHHOCThIo 40 YenoBeK.

83. Unenst AJIC 3amepaiy ¥ NBITAIH HECKOJIBKO YEJIOBEK, YTOOBI MOJYYUTh UH-
(hopmanuio 0 MECTOHAX0X/JICHUH IOCYIapCTBEHHBIX YHHOBHUKOB M conjar. OauH u3
3aJiepKaHHBIX pacckasanl ['pynme, 4To cTapmuMid M3 JONPalIUBAIOIMUX TOBOPHI MO-
apabCK{ M 4YTO OJWH M3 YTraHIUHIIEB NMEPEBOIMII €Tr0 BOIPOCH Ha cyaxwid. ITocie
HECKOJBKHMX 4YacoB gornpoca 60oeBukn AJIC oTmycTuian Bcex 3aZep>KaHHBIX Ha CBO-
001y, 1aB UM, B YAaCTHOCTH, CJIEAYIOIIEE MOpyUYCHHUE: MepeaaTb BOCHHOCITYXAIINM
BC/PK, uto oHu nommkHbl obecneunTh st O0oeBukoB AJIC OecnpensiTCTBEHHBIN
npoxoj; B YraHay, U HU3BECTHTh MECTHBIX JKHTENEH, YTO UM HEOOXOOUMO YHUTH W3
atoro paiiona. Komobaranter AJIC Takke apecTOBaM BOXKISI MECTHOTO ruieMeHu ba-
Buca 1o uMmenu bammeOyna KBamOyka HenbcoH u unmeHoB ero cembu. [locne toro,
kak 6oeBuku AJIC ormycrunu cemblo Boxas Henbcona Ha cBOOOy, OHM 00€3I1aBU-
nu ero. B xone aToro Hanmagenust 60eBUKH yOMIIM B 001IIel CII0)KHOCTH 12 UeoBek.

84. Beuepom 12 urons BoenHociyxamue BCAPK ocBobogunu Kamanro. B xone
KopoTkoit nepectpenku 4 conpara BCAPK Obimn youTsl u 12 paHeHbI; Ha cienylo-
Ui J1IeHb paHeHble ObuIM 3BakyHpoBaHbl coTpynHukamu MOOHC/PK. Boenno-
cnyxamue BCPK younu nByx 6oeBukoB AJIC u eme aBoux B3siu B 1uieH. [locie
ycraHoBieHus kKoHTpoist Haj Kamanro conparet BCJIPK oOnapysxunu Ha mecTe na-
repst AJIC psan nokymeHTOB. B oqHOM M3 HUX (IOKyMEHTBI O€3 N1aThl) CONEPKAITUCH

w

Uctounuku Opranuzannu O6beanHeHHbIX Hanuii coo01maroT, 4To B Havasie HOs0ps B palioH
Kamanro u3 Yraunasl BepHynaucek 1800 cemeii. Tem He menee, 6oeBuku AJIC Hananu Ha
BO3BPATHBUIMXCS JXKUTENEH U YOUJIM HECKOJIBKO YEJIOBEK, KOTOPBIC, 110 UX yTBEPIKACHHIO,
corpynunyanu ¢ BCJIPK.
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WHCTPYKLMH TI0 OpraHU3allMy HalaJeHui u3 3acal (cM. mpuiiokeHue 35), KoTopsle
OBIIIM YETKO M MPOo(heCCHOHAIBHO chOpMyInpoBaHkl. J[pyroit nokyMeHT (0T 23 nIoHS
2012 roma) mnpencraBiuss co0Oil NepedyeHb NPHKAa30B O TEPEeBOJE IIepCcoHAla
(cM. mpunoxenue 36) M SABISICS BaXKHBIM, IOCKOJIBKY B HEM YNOMHHAJINCh UMEHa
HecKoJIbKUX KoMaHIupoB AJIC u roBopuiock o nopsaake nepesoga nepconana AJIC
¢ onHOH 0a3bl Ha Apyryto. TpeTuil AOKYMEHT SIBJISUICS 9K3aMEHAIMOHHBIM JIMCTOM I10
TIepeBOY C sI3bIKA JIyraH/a Ha apaOCKHUH s3BIK (CM. IPHJIOKEHHE 37) U MPECTaBIISLII
HHTEPEC B CUITYy XapaKTepa COAepKALIUXCS B HEM BOIPOCOB.

85. Hananenume na Kamanro BaxkHo mo TpeM npuunHaMm. Bo-mepBbIx, 3TO camoe
KPYITHOE M3 HECKOJIBKUX HamaJacHui, kotopbie 0oesuku AJIC HeTaBHO COBEPIIUIN B
LEeNSIX pa3rpalblicHusT UMYIIeCTBa MEIUIMHCKHX ydpexacHui. O4YeBUIIHO, KOMOa-
tautel AJIC 3anacarorcs jgekapcTBamMM M MeAuKaMeHTaMu. VICTOYHUKK U3 NpaBH-
TenbcTBa Jemokparnueckoit PecnyOnuku Konro m Opranmszanun OObeIHMHEHHBIX
Hauwmit cuuraroT, 4TO 3aXBaT 3TOr0 UMYILECTBA CIYXKHUT J0Ka3aTeIbCTBOM TOTO, YTO
AJIC rotoBuTcs MO0 K OTPaXCHUIO HAIAJCHHS OpHUTaabl ONEPATUBHOTO BMEIIa-
TEJBCTBA, JINOO K MPOBEICHUIO HACTYyNATEIBHBIX BOCHHBIX Omeparuil. Bo-BTOpHIX,
araka Ha KamaHro mpuBena K TOMY, YTO OOIIMpHAs TeppUTOpUs B paitone KamaHnro y
rpaHuNBl ¢ YraHjaol ¢aktuyecku obOesmronena. IO1o naet AJIC HOMOTHUTEIBHBIC
BO3MOXHOCTH, TTO3BOJISIONINE UMETh CBOOOMY ACHCTBUM, CO3/1aBaTh B 3a0POIICHHBIX
ropojax HOBBIC 0a3bl M pa3rpaliisITh OMYCTEBIIUC ICPEBHU U CEIIBCKOXO3SHCTBCH-
HBIC YYACTKH, 3a0Upast U3 HUX MPOTYKTHI MUTAHHUS.

86. Hakonen, yOuHCTBO BOXK/s MECTHOTO TUIEMEHHU CBUAETEIBCTBYET O CBS3IX Me-
xay MectHbIMU BiacTssMu U AJIC. 1o mabOpManuy U3 KOHT0JIE3CKUX UCTOYHUKOB U
ncrouyHukoB Opranusaruu O0beguHeHHBIX Hamuit, A/IC 3aKJIFOYmII COTJIAMICHUS C
BOXJSIMH MECTHBIX IUIEMEH, MPOXKUBAIOIUMHU Ha MOAKOHTPOJIBHON TEPPUTOPUU U B
€€ OKPECTHOCTSIX, B IENISIX 00ecCredeHHs sl CBOMX OOEBHKOB BO3MOXKHOCTU CBO-
0OJHO TepenBUraThCS U 3aHUMAThCsl KOMMEPYECKOH J1eATeIbHOCThIO. DTH NCTOYHHU-
Kk coobunum I'pynne, uto B ciydae ¢ KamaHro mpowusouuio cienyromiee: 00€BUKH
AJIC norpeboBanu y Boxas HenbcoHa obecriednTs JUIsl HUX Npoxoj B paiioHe Ka-
MaHTO, a oH paccka3an 00 s3tom BCIPK. boesuku AJIC younu Boxas Henbcona B
Ha3UJlaHUE T€M, KTO OTKa3bIBA€TCS BBIMOJHSITH UX YCIOBHUS.

87. Kpome Toro, AJIC ybuBaer nrojield, ¢ KOTOPBIMH Y HEro BO3HHMKAIOT pa3HOIa-
cus. KoHronesckne YMHOBHUKHM M HcTOYHMKK Opranusanunu OObeauHeHHBIX Hanmii
cooburmmu I'pynne, uro B ¢epane 2013 roga 6oeBuku AJIC yOomim ogHOro M3 co-
TpyaHukoB paszBeaciyx0s1 BCIAPK nmo nmenu A6y, KoTopblit apectoBan B byrem60
ITh 4enoBek 3a coTpyaHudectBo ¢ AJIC. Yranauiickue YMHOBHHUKHU paccKazalu
I'pynmie, uro B mrone u aBrycre 2012 roga B okpyre byrupu, Yranga, komOaranTsl
AJIC yOunm Tpex meixoB n3-3a ccopsl ¢ pykoogutesnem AJIC xammiem Mykyiy.

Hcemounurku noooeporcku

88. HesrensHocth AJIC dmHaHCcHpyeTcs yepe3 nelictByromyto B CeBepHoM Kuy
CeTh NpeanpuHuMareneii n nocpegnukoB. Panee I'pymnma yxe cooOmana o HEKOTO-
pbix u3 3tuxX cerei (cm. S/2013/433, mynkr 96, u S/2011/738, nmyHnkrter 57-65). B
2013 rony OwbiBmne komOaranTel AJ[C, KOHTOJIE3CKHUE W YTaHIUHCKHC YHHOBHUKH H
ncrounnkn Opranmsanuu OO0bennHeHHBIX Hanuii nponndopmuposanu [pynmy, 4to
AJIC nonaepx’uBaeT KOMMEpPUYECKUE CTPYKTYPhl U CETH CTOPOHHUKOB B ropojax by-
tem00, bern u Onua. DTH ceTH cOCTOST M3 MpEeANPUHUMATENEH, KOTOpbIe Mpenoc-
taBisgioT AJIC ¢puHAHCOBYIO U MaTepUajbHYIO IIOMOIIb, BKIIIOYAs YCIyTH 1O Iepe-
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BO3Ke (Ha MOTOIIMKJIaX W aBTOMOOWIIAX), TAIOT €My JICHBI'U, 3aHUMAIOTCA KyCTapHOM
JIOOBIYEH 30JI0Ta U TOPTYIOT JIMIICH3USAMH Ha Jieco3aroToBku. C ydeToMm HH(pOpMa-
ouH, ModydeHHOH [pynmoidl B Xoie paccieaoBaHUs OOCTOSITEIHCTB HaNaICHUS Ha
Kamanro, I'pynma cyuTaeT, 4T0 HEKOTOPHIC MECTHBIC OPTaHbI BIIACTH B TCPPUTOPHHU
Benu Taxxe corpynaudarot ¢ AJIC (IpuHYIUTEIBHO WK JOOPOBOIBHO), YTOOBI CO-
JIECTBOBATh KOMMEPUYECKOH NESITEIbHOCTH B TPAHCIIOPTHPOBKE MPEAMETOB CHaOXKe-
Hus Ha 6a3el AJIC.

JdeMokpaTudeckue cuJibl 0cB00OkKAeHUs1 Pyanabl

89. B 2013 rogy B pesynbrare psa COOBITHI MONOXKEHUE J[eMOKpaTHYECKHX CHII
ocBoboxnenus Pyannet (JJCOP), B wactHocTH B FOxxHOM KuBYy, eme O0onee ociiox-
Husock. B Hauanme Qespans 3amecturens komanaytoniero JJCOP «renepam» Cra-
Hucnac Hieitnmana (on xe M3abaiio burapyka), koTopslii moamnagaer moj AcicTBre
CaHKIMH, cKpblIcsa Ha TeppuTopun OObeamHeHHO# PecnyOnukn Tanzanus. B cen-
Ta0pe BoenHocnyxkamue BCJIPK apecroBanm «moanmonkoBHuKa» DepauHaHma
HcenruromBy (oH xe Bemba baxusu), koTopslii pykoBoams onepanusMu B FO>xHOM
Kusy. B koHne Hos0pst komanaup cexropa FOxHoro KuBy «monkoBHHK» Xamana
XabuMaHa ae3epTHpoBal U yexaln K cBoel cembe B Kenunro. Kpome toro, B KoHIe
HOs10pst HanmonansHo-ocBoOoauTenbHBIE cuiibl (HOC) yOomnm cBoero ObIBIIEro co-
ro3HrKa Masypy (cm. S/2009/603, mynkt 70), koTopsIii 6611 opunepom ceszu JJCOP
u aeiictBoBan B nonuHe Py3usm (cMm. S/2012/843, mynkr 113). B nexabpe 2012 rona
Coser be3zonacnoctu Britouns JJCOP B CaHKIMOHHBIA IEpEUEHb, B KOTOPOM YK€
¢urypupoBaau uMeHa BOCBMH BBICOKOINIOCTaBICHHBIX pykoBoauteineil JJCOP, Bkito-
yasg BOEHHOro komaHaupa u 3amecturens npeacenatens JCOP «renepan-maiiopa»
CunbBectpa Mynakymypy (cM. npuioxkenue 38).

90. Wcxons u3 omnpocoB ObiBIMX koMOaranToB JJCOP u maHHBIX W3 UCTOYHUKOB
Opranuzannu O0benquHenHbIx Hanuit, [pynna onenuBaeTt, 4To B 00€MX MPOBUHLIHSIX
nerictBytor okoio 1500 xomOarantoB JICOP (cm. S/2013/433, mynkr 97), u3 xoro-
pbix npumepHo 1000 nucnouuposansl B CeBepHoM Kuby. IlpaBuTenbctBo PyaHnbl
coobmmio I'pymme, aro B JICOP HacuutsiBaetest ot 4000 g0 4200 xoMOaTaHTOB.

91. Bcnencrue Toro, uro B 2009 rogy Urnac MypBanamuaka u CtparoH MycoHu
(cm. S/2010/596, myHkT 75) ObUIM apecTOBaHBI BIACTAMM | epMaHuU, B HacrosIiee
BpeMs nonutudeckoe kpouio JJCOP pacnonaraercs B CeBepnom Kury. B 2013 rony
npesuneatomM  JICOP  sBmsuicst  «renepan» Tacton Pymynum  (em. S/2011/738,
MyHKT 74). JIOJDKHOCTh MCIOJTHUTEIBHOTO CeKpeTapsi 3aHMMaeT «II0JIKOBHUK» Jlopan
Hpamxuitnmana (oH xe Yuncon Hparereka), xkoropbsiii cmenms Kamanukcra Mo6apy-
mumany (cMm. S/2011/738, myHkTsI 28 1 74) 1 HaxoAUTCS Ha TeppuTOpHH Jlemokpa-
tnueckoil PecniyOnmku Konro.

92. B 2013 rony 6siBmne kom6arantsl JJCOP perynsapHo cooOmianu I'pynne o Tom,
YTO CpelH PSAOBBIX KOMOATaHTOB OYCHb HM3KHI OOEBOHM IyX, YTO MX JKU3HB COIPSI-
JKEHa C TPYJHOCTSIMH M YTO OHH IOJIB3YIOTCSI B OCHOBHOM CTapbhIM OpY>KHEM M 00-
MyHIupoBaHueM. Hampumep, oquH M3 KOHroJIe3CKMX OBIBIIMX KOMOATaHTOB, KOTO-
pblii paHee aucionupoBaics Bo3ne HryHry, pacckasan o pasnuuuu Mexay pyaHAui-
CKMMH KOMaHJMpaMH, KOTOPHIE BIAJCIOT MOJISIMU, U OCTAJIBHBIMA OOCBUKAMH, KOTO-
pble paay BBDKHMBAaHHS 3aHUMAIOTCSI MapoJepCTBOM. DTH KOMOATaHThl U UCTOYHUKH
Opranuzaunn O0benuHeHHBIX Haruiit coobmmnu ['pynme, uro B nene BepOOBKU HO-
BoOpanieB JJCOP ucnwITeIBaloT TpynHOCTH. B TO Bpemst Kak psiioBble OOEBUKH —
3TO, KaK MPaBUIIO, MOJIOABIE JIIOJU, KOTOPbIE FTOTOBBI Pa30pykKaThCsl, BBICOKOTIOCTAB-
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neHHpiMU pykoBogutTensimu JJCOP sBusroTcs marogu Oojee cTapmiero Bo3pacrta, Ko-
TOPBIC OTKA3BIBAIOTCS CaBaThCcs. YTOOK MpUaaTh O0eBUKAaM MOTUBaIui0, B 2013 ro-
ny pykoBoactBo JJCOP pemnmio moBBICUTH B 3BaHWHM BCEX COJJIAT U OQHUIECPOB,
HMEIOIINX 3BaHUE MOJKOBHHKA U HIDKE.

93. TIloka maBumwxenue «M23» He morepneno nopaxenus, pykosoactso JCOP mpo-
JIOJDKAJI0 TOJJEPKUBAaTh BOOPYKEHHYIO OOprOy IPOTHB MHMpaBHUTENbCTBA PyaHIBI.
Panee I'pynmna yxe coobmana o Hanaaenusix JJCOP B Pyannme (cm. S/2013/433,
myHKTH 101-105). Tem He menee 12 HOsAOps (ceMb JqHEH CIyCTs mocie MmoOeas
BCAPK nan nemxenuem «M23») JICOP BeIpasmwin kelaHUE BECTH IEPETOBOPHI, YTO
CBHJIETEJILCTBOBAIO O CJIA0OCTH W YA3BHUMOCTH HMX IMOJIOKCHHS (CM. IIPHIIOXKE-
Hue 39). B cBoem coobmennn 3a mognuckto Uparereku JJCOP obGparunuck K npaBu-
tenbeTBy Jlemokparnueckoid Pecnyonmukun Konro m MOOHC/PK ¢ mpocw6oii Bo3-
nepxarbesi or 0oeBbix AeictBuil. [Ipocsba ICOP o BCTymieHMH B IEpEroBOpPHI C
MIPaBUTENBCTBOM PyaH/IbI HEOJHOKPATHO OTBEPraiach.

94. B 2013 rony B nemobunnzanuoHHoM IeHTpe B MyTo60 I'pynna nposena cobe-
cenoBanus ¢ 35 OpiBImMU kKomOarantamu JJCOP, gefictBoBaBmmmMu B JleMOKpatu-
yeckoii PecnyOnmke Konro m Pyannme. B mepuox c 1 sHBaps mno 8 nmekaOps
MOOHC/PK mnposena pemoOunumzanuio 531 kombaranta JICOP, u3 KoTophIX
345 yenoBek ObuIM rpaknanamu Pyannsl, 184 — rpaxnanamu Konro m 2 — rpax-
JaHamu Yrauael. 3a ToT ke nepuog MOOHC/PK penarpunposana 426 uxauBeH-
ueB kombarantoB JICOP, u3 kotopbix 422 yenoBeka ObUTH pyaHIUHIIAMH B 4 — KOH-
rojie31aMHu.

95. Ilo mroram ompocoB ObiBIINX KoMOaTanToB JJCOP I'pymnma noarBepauia, 4To B
2013 rony ACOP 3anumanach BepOOBKOH KOMOAaTaHTOB, B TOM UYHCIEC JCTCH
(cMm. myskT 157). BeiBrue xombarantel JJCOP pacckazanu I'pymnme, aro JJCOP Ha-
OuparoT HOBOOpaHIIEB B YTaHJIe M CpPeIu pyaHIUUCKHUX OexeHIeB B JlemokpaTuue-
ckoii Pecrryonmke KoHro, a Takxke BepOyIOT B CBOH PSIIBI MaTBUYUKOB.

96. Heckonapko ObIBMX KoMOaTaHTOB coobmmun [pymnme, yto JJCOP obecneun-
BaroT ce0s1 B CeBepHoM KuBy B OCHOBHOM 3a cyeT rpabexeid, J00bIUH 30JI0Ta, HE3a-
KOHHOTO B3MMaHHsSl HAJIOTOB, BEACHUS CEIbCKOr0 XO3sicTBAa U MPOU3BOACTBA Ape-
BECHOTO yIJis. DTH UCTOYHUKHU TAKXXE COOONIWIH, 94TO 30J10TO, noOkiBaemoe JJCOP B
paiione Kacyrxo, mpomaercs B byrem60 u 3atem B Kamnane u uyto JJCOP noOreiBaroT
30JI0TO U TOPTYIOT UM COBMECTHO C PYKOBOAMTEISIMU (POPMUPOBAHUS «MalH-Maim»,
B TOM 4ucje ¢ «reHepain-maiopom» Kakyne Cuxynoit JlapoHTeHoOM u «OpuUragHbiM
reHepasiom» Xunaupe Komou (cm. S/2013/433, mynkr 71). B Oxxaom Kusy OpiBImIne
kombarantsl [ICOP pacckazanu I'pynne, yto JJCOP nobsiBatot 3050T0 B bupape n
cobuparoT HaJoTH ¢ NMpUUCcKOoB B Muku n Kuromno. Otu ObiBIINEe KOMOATaHTHI Takke
pacckazanu I'pynme, uro JJCOP perynspHO OoTOMpalOT ACHBIM y pyaHAMICKHX Oe-
»)eHueB B FOxxnom Kuny.

Compyonuuecmeo ¢ BCI{PK u goopyoicernvlmu epynnamu

97. B 2013 rony I'pynna 3adukcupoBana ciiydad COTPYJHHYECTBA Ha MECTHOM
ypoBae mexnay ACOP u BCAPK. B Teuenne Gospmiell 4acTu roja HEKOTOpHIE MOJI-
paznenenus JACOP cocymiecTBOBanM W/WiIM B3aWMOACHCTBOBAIM C BOCHHOCIYXXa-
mumu BCIIPK. B cBoem cpegnecpounom noxiazae I'pymma 3aduxcupoBana ciydan
TaKoro B3aMMOJEHCTBHsI, BKJIIOUas Ipenocrasiienne 6oemnpumnacos (cMm. S/2013/433,
myHKTH 106—-109). B cenTs6pe n okTsa0pe Tpu OBIBIIMX KOMOaraHTa pacckasaiu
I'pynmie, uto 6oeBuxn JCOP nokymnarot y connar BC/IPK 6oenpumnace! o nene or
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50 nmo 100 kourome3ckux gpankos (0,05-0,11 momr. CIIIA) 3a oqun natpoH. [IpaBu-
TenbecTBO Pyanasl npounHdopmuposano I'pynmy o Tom, uto B koHue 2012 rona u B
Havasie 2013 rona mist JJCOP nocrasisuines Goenpunacel. XOTs MPaBUTEILCTBO Py-
aHnel Takke coobupmio I'pymme, yto 6oeuxu JCOP cnyxar B psmax BCJPK,
I'pynna He cMmorna HailTu 3Tomy noarBepxzaeHus, a BCIAPK omposeprnu 3Ty uH-
dbopmanuro.

98. B cenTsa6pe u okrsabpe BoenHwsie uctounrnku MOOHC/PK coobmnmmm, 4to B
Py6ape u Pyrapu wienst JJCOP HeogHOKpaTHO Benu OOEBBIC NEHCTBHS ¢ KOMOaTaH-
TamH JIBWKEeHHsI «M23». I'pynna nonmyunsia nHGOpMAaIUIo O TOM, YTO, B YaCTHOCTH,
B aBrycte JICOP u mectunie komanaupsl BCIPK koopauHupoBanu opraHu3anuio
3acal W HamaJeHuil Ha 00eBUKOB «M23%». IIpu sTom k HOs0pI0, kKorma BCPK pas-
rpomunu «M23», cBuaerensctB 0 corpyauuuectse Mexay BCAPK u JCOP crano
Menbie. B Hosi0pe BCJIPK mnepecranu neiicTBoBaTh NACCHBHO M aTaKOBaJIM ITOB-
cranueB JJCOP B Heckonbkux MecTax B FOxxnom Kuny.

99. HCOP coTpyaHUYarOT U C APYTUMH BOOPYKEHHBIMU IpynnaMu. beiBiine KoM-
6arantel ICOP pacckazanmu I'pynme, uro JICOP cocTosT B coro3e ¢ AJIBSTHCOM Iat-
puotoB 3a cBoboanoe u cyBepennoe Konro (AIICCK) u cutamu «Hesitype». B cen-
10pe u okTA0pe mcrounnku Opranmm3annn OObeanHeHHBIX Hanwii moareepawim,
yto B Tepputopuu Banukane JJCOP Bmecte ¢ AIICCK cpaxanuce npotuB Haym-
ckux cmi oboponbl Konro (HOK) (cm. myskr 44). 20 oxtsi6ps ACOP Bmecte ¢
ATICCK nHamanu Ha ropop Ilunra, pacnonoxxeHHbIH B Tepputopun Bamukane. CHa-
yaja O0€BUKH 3THX Tpynn BeiOwiM kombaTranToB HOK n3 Hekoropsix paiionos ITuH-
T'¥, HO 3aT€M 3TH KOMOATaHTHI IPOBEJIN KOHTPATaKy W BHOBb YCTaHOBMJIM KOHTPOJIb
HaJ ropoaoM. B ceHTs0Ope «moikoBHUK» Orie Py, KOTOPBI PYKOBOAWT TpyIIION
«main-maiin» Hrymuma B Mucuaru-Mucuera, Tepputopusi MacucHu, COOOIIHII
I'pynne, uto corpyanudaer B 3ToM paitone ¢ JJCOP.

100. B Oxunom Kupy JICOP corpynuuuanu ¢ HOC, HO 3areMm K KOHIy roja IHC-
TaHIMPOBAINCH OT 3TOH rpynnsl. B orBer 6oeBukn HOC yOunu B monune Pysusm
oduriepa cBsa3u Masypy, neiictBoBasiiero B coctase JJCOP. DTo youiicTBo, BeposT-
HO, NpUBEAET K JajJbHEHIIeH 3CKajaluy HANpsSKEHHOCTU B OTHOILICHHSX MEXITY
STUMU JIBYMS IpynnamMu (CM. MyHKT 89).

Pa36’epmb16aHue

101. ACOP ocymecTBisieT oOpraHu30BaHHbIE AeicTBUS B cekTope Amnomno B Cesep-
HoM KuBy u cexrope Ixakapra B IOxHom Kusy. [To mHbopManuu ObBOIMX KomMOa-
tatoB [ICOP, G0oeBHKHM HE MepeMemaroTcsi MEXay 3TUMHU ABYMS NPOBUHLHSAMH H
CBSI3BIBAIOTCSI MEXKy COOOM TOJIBKO MO cIyTHHKOBOMY TenedoHy. B CeBepnom Kuy
kombarantsl [ICOP B mepByto ouepenbr pa3BepHYTHl B Tepputopusx Bamukane, JIy-
6epo u Pyrmrypy. 1llTab xomannoBanus Haxoqutes B Hranre, repputopus Banukaie.
Co BpemMeHHU HCYe3HOBeHMsI buparyku HadaJbHUKOM IITada M MCHOJHSIOMHUM 00s-
3aHHOCTHU 3aMECTHUTENS] KOMAHAYIOUIEro SBJISIETCS «reHepanl» Jleomonasn Mymxuam-
Oepe (Mo mpo3BUITY AXWILT), KOTOPBEIH HOMManacT mon AciicTBue caHknuii. Cekro-
poM AmoJuIo, pacrlojoKeHHOM B paiioHe bamOy, pyKoBOAUT «ImoiKoBHHUK» [lacuduk
HraBynryka (mo mposBumry Owmera), KOTOPBIM TakKe IOMIMAamacT IO JECHCTBHE
cankuuii. B nogcexrope Kanaan, KOTOpBIM BXOAUT B CEKTOP AMOJIO U PACIOIOXKEH
y Tonro, komannyer «moiakoBHUK» Cepx [Nammpabake (Takke M3BECTHBIH Kak bep-
Hapa Pummpabake) (cm. S/2009/603, nmynkr 319). B moacexkrope Cunaii, pacmoio-
J)KEHHOM B HallMOHAJILHOM Iapke Bupynra psgom ¢ ToHro, pykoBOACTBO OCYIIECTB-
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JsgeT «moanokoBHUK» KyoOBaito ['yeras (oH xxe Cupkodd). B momcexrope 3amoBen-
HuK «Komera», pacnonoxeHHOM Ha XxoiMmax ManeMo HenalleKo OT LIEHTpa MOATOo-
toBkH JICOP, pykoBogut «monkoBHUK» Jltocken H3ama6BuTa (oH xe AHnpe Kamy-
Mme). Cuinibel JICOP taxxe pazsepHyThl B Miramie Ha rpaHune ¢ Yrauaou.

102. B psagax ACOP no-npexxHeMy Clay’KaT CHELHAIbHO MOATOTOBICHHBIE U OIBIT-
HbIE TMBEPCAHTHI, KOTOPhIE OOBEIMHEHBI B POTHI M B3BOJBI U Pa3BepHYTHI B CTpare-
rudecku BaxkHbIX pailoHax B CeepHoM u FOxxnom Kusy. Kpome Toro, JCOP coxpa-
HSFOT TIOCTHI JUIS 3alIUTHl pyaHAMHCKUX O€XEeHIIEB M3 HApOJHOCTU XyTy. B paiione
WNuramer Ha rpanune ¢ Yraugoit «maiiop» Jloro Huamss ocymiectisier coop pas3Be-
IBIBaTeIbHOW MH(POpPMAalUK M TOMOraeT nepecekarsb rpanuny HoBoOpanuam J{COP,
KOTOpBIE IEPENpaBIsIoTCs U3 Yrauiasl B Jlemokparnueckyto Pecnyomnuky Konro.

103. B KOxuoMm KuBy noapasnenenus JJCOP rmaBHBIM 00pa3oM pa3BEepHYTHI B Tep-
putopusix MBenra, Yeupa u ®@uzu. B IOxunom Kusy neiictByror okono 500 kom6a-
tautoB JICOP. B 3T0it npoBuanu mrtad JJCOP naxogutcs B Kagamomse, Tepputo-
pus Msenra. [locne toro, kak B KoHIle HOsOpst 2013 rona ne3epTUPOBAI KITOJIKOB-
HUK» XabuMana Xamaza, HOBBIM KOMaHJIUPOM CTaJl €ro 3aMECTUTEIb «IIOJIKOBHUK)
Myrabonake bonugac (on xe Xarennmana /Ixonry). B mepBom mozgcekrope, pacmo-
JIOXKEHHOM B MyreHre, TeppuTopuss YBUpa, KOMaHAyeT «MONKOBHUK» Dpen Upaxu-
3a, a BO BTOPOM MOJCEKTOpe, HaxoAdmemMmcs B MyryTy, Tepputopust MBeHra, pyko-
BOJMT IIOJIKOBHUK» MyHbstHe3a J[700.

104. B xoHumne 2012 roma u Havane 2013 roga mrad 6aTanboHa, BTOPOH MOJCEKTOP H
HECKOJIBKO THICSY OCKEHIICB OCCIPEMITCTBCHHO MEPEMECTIIINCh B PAWOH K OTY OT
tepputropun Kabape, 4ToObl mpuMKHYTh B KamalmoMBe K «ITOJTKOBHHKY» Xamae,
koraa oH eure Haxoauics B psagax JCOP. B utone noapasnenenuss JCOP B FOxHOM
KuBy mepenuciionupoBainuchk Ha TEPPUTOPUI0 MBEHra, KOTOPYIO IMOKUHYIH (POPMU-
poBanus «Paits MytomOoku». [lo cBegeHUSIM OTHOrO W3 OBIBIIUX KOMaHIHUPOB
JCOP u ucrounnkoB Opranusarnuu O0bpenunenasix Hanumit, BCJIPK He cramu Ha-
nagath Ha nogpasaenenuss JCOP, koTopbeie OTKPBITO JI€HCTBOBAIM B HEKOTOPBIX TO-
ponax. Kombarantsr [ICOP 3anmManuce B AepeBHSIX MapoJAEpPCTBOM, MOXUIIAIH UX
JKUTEIICH, TpabUIN MacCaXKUPOB aBTOTPAHCIIOPTHBIX CPEACTB U BHITCCHSIN TOPHOpA-
004YHX C 30JI0TOTO pyaHUKA Mu3a.

105. Korna B HossO0pe BCJIPK mourtn pasrpomuin asmxeHue «M23», pa3BepHyThIe B
IOxuoM KuBy noapaznenenust JJCOP Hauanu cocpeoTOUUBaTLCA B IECHOM pailoOHe
Hrom6Be, HaxozsmeMcsl Ha rpaHuie Tepputopuii Meenre u ®usnu. BoeHHocmyxa-
mue MOOHC/PK cuutaror, 4T0 3TH ACHCTBUS HOCAT OOOPOHHUTEIHHEIN XapakTep,
IIOTOMY 4YTO 3Ta O0JIACTH IOKPBITA I'YCTBIMHU JIeCaMH M TpyAHOAOCTymHa. Kpome To-
ro, B HosiOpe BoeHHochyxamue BCAPK coBepmmiam psiq HamaJeHUd Ha Ioxpasne-
nenust JJCOP, B pesynbrare koTOpbIx Heckonbko cosnmatr JJCOP Obutm yOWTBI MITH
B34THI B IIJICH.

106. Yto xacaercs Karanrum, To Heckonbko kombOataHToB JJCOP, mpuObBIIUX U3
IOxnoro Kusy, neiicTByoT B pailoHe k ceBepy oT Kanemue, KOTOpbIil pacnoiokeH
qyTh 10XkHee rpanuisl ¢ FOxxubM KuBy. B nepuon ¢ urons mo ceHTsIOpb 3TH CONIAThI
rpabuiii MeCTHOE HaceJIeHUE U OPYJOBAIH B PSJE 30JI0THIX PYAHHUKOB.

107. B Hos0pe 0WH U3 BBICOKOIIOCTABICHHBIX BOCHHBIX Opranuzanuu OObeIUHCH-
HbIX Harmuit coobuun I'pynme, yto B CeBepHoM 1 HOxxHOM KuBy 6oesuxu JJCOP Oy-
JIyT MEHEE YS3BUMBI, YeM KOMOATaHTHI ABIKCHUSA «M23», MOTOMY 4TO B cilydae Ha-
najeHuil OHU PacCpelOTOYMBAIOTCS U paccerBaroTes 1o jecy. Kpome toro, BMecre ¢
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kombaranramu JJCOP >kMBYT >KEHIIMHBI U JE€TH; 3TO 03HAYAET, YTO BOCHHEIE OIlepa-
LMY MOTYT IPUBECTU K COMYTCTBYHOLIUM noTepsiM. McTouHUk Ha3Basn okoio 22 He-
Gonpmux myHKTOB nuciokanuu 6oesukos JJCOP (11 B FOxnom Kupy u 11 B CeBep-
HoMm KuBy), rie BMecTe ¢ KOMOaTaHTaMH 4acTO MPOXXUBAIOT UX CEMBH.

Juacnopa

108. Kombarants! JICOP pacckazanu I'pynne, 4To IBM)KEHHE IPOIOJDKAET I10JIy4YaTh
MO/JIEPKKY OT WJICHOB JHMAcCIOpbl, B YaCTHOCTH (PMHAHCOBYIO IOMoOUIs U3 EBpomsI.
I'pynma takxe paccmoTpesia >KypHaJIbl PEerHCcTpanuy Telae(OHHBIX pa3rOBOPOB, M3
KOTOPBIX CIIeZ0Bao, 4yTo co ctapmnmu ounepamu JJCOP konTaktuposan @ayctuH
Mypero, rpaxaanud benbrun pyannInicKoro npoucxoxaeHus (cM. npuioxenue 40).
Panee Mypero yxke HampaBisUl JeHbI'M burapyke m ero sxeHe (cm. S/2009/603,
nyHKT 102, u S/2012/843, mynkr 101). Pe3ynprarsl aHaimsa 3amicu pasroBOpPOB I10
CITyTHUKOBOMY Telle(poHY, KOTOpas Iolajia B pacopsokeHHe [ pynmbl, yKa3pIBalOT Ha
To, 4yto burapyka cosBanmBaicsi ¢ Myrepo 15 oktsa6ps 2012 roma. 25 HOsOpA
2012 rona u 3arem 15 ¢deBpans 2013 ronga ¢ Mypero noiaro pasroBapuBaljl o Teje-
($hoHy KOMaHIUP ceKTopa ANOJIO «MOJKOBHUK» [lacupuk HraByHryka.

Hcuesnosenue Cmanucnaca Hzetiumanul (on oice Mzabaiio bueapyka)

109. O¢dunepsr ICOP wu pa3BenpiBaTelbHbIC UCTOYHHUKH W3 PETHOHA paccKa3alid
I'pynne, uTo pyaHOuiickMe 4YHHOBHUKM cojepxkaT burapyky mnox crpaxei
(cm. S/2013/433, nmynkt 99), a npyrue ucrounuku JJCOP yrBepkaanu, 4To cOTpyn-
HUKH cITy’k0bl 6e3onacHocTr Tan3anuu noMecTiii burapyky nmoj momamrauii apecr
B Jlap-ac-Caname, O6venunennas Pecnyonuka Tanzanus. I'pynna monsitanach 10-
OUTBCSI IOATBEPXKACHUS 3TOW MH(MOPMAIIUU OT TAaH3aHUICKUX BJIacTei, KOTOpPHIE CO-
o6munu I'pynme, 9To UM He M3BECTHO O IMOe3AKax burapyku u ero mpeObIBaHMH B
Hap-ac-Caname u 4TO y HUX HET MH(OpPMAIMU O €ro MCUYE3HOBEHHWH WJIH MECTOHa-
XOXJCHUH.

110. Bmecre ¢ Tem, I'pynna 3adukcupoBana Buszur burapykm B OObeaMHEHHYIO
PecnybOnuky Tan3aHus, KOTOpBIH OBUI OCYHISCTBIIEH, HECMOTPSI Ha 3alpeT COBEp-
marb noe3aku. Tpu demoBeka, B ToM uncie J[xo3zed Hzabonummna (cMm. mpuioxe-
Hue 40 u S/2012/843, nynkr 101), pacckazanmu I'pynme, uro B suBape 2013 roga
BMecTe ¢ @ayctuHom Mypero onu e3nunu B Jap-ac-Canam u BcTpeuanuch ¢ bura-
pYyKOH 111 00CYXI€HHSI BOIPOCOB JEMOOWIN3ANNKN M PAa30PYKEHHSI U TOJIOKEHUS
nereii-conpar (cMm. mpunoxenue 41). B Hauanme cBoero mnpeObiBanus B Jap-ac-
Caname burapyka mpoxuBajd B JIOME TaH3aHMICKOTO CBSIIEHHHKA Xpuctodopa
MTUKWIBI, KOTOPBIM NpHU3HAJICA B 3TOM 4WieHaM [pynmnel (cMm. mpuioxxenue 42). B
Havayie (eBpassl mocie NpoBeAeHust 3TUX BcTpeu burapyka mcues. ['pynma nposnos-
’)KaeT pacciaegoBaTh 3TO JAETO0.

OO0bennHeHHe 32 ¢AUHCTBO H IeMOKPATHIO

111. Orxkonosmasicst or ICOP rpynmna O0bennHeHHE 3a €IMHCTBO U JAEMOKPAaTHIO
(OE) 6asupyercs B Mamyte B CeBepaom Kupy. Komannyrommum OE]Jl sBusetcs
«renepam» JKan-/lamacen Haubabaiie (o kimuke «Mycapey») (cM. puiioxxerue 43).
Nudopmaroper MOOHC/PK, 3aHnMarommuecsi BOIpoCcaMH pa3opyKeHHsI, AeMoOu-
JIM3alii, pEeMHTErpaliy, penaTrpuanud M pacceleHus, cooomunu [pynme o Towm,
YTO B YHUCJIO BOCHHBIX JIMAEPOB BXOIAT CIEAYIOIIME JIMIA: 3aMECTUTENIb KOMAaHAYIO-
LIEr0 M PYKOBOJWTENb ONepanuil «IMoNKoBHUK» JKaH-Mumens Adpuka, COTPYIHHK
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pa3Benku «kanutan» PuaHro u «maitop» buranranus. Ilo oueHkaM BOEHHBIX HH-
dbopmaTropo MOOHC/IPK u pyanauiickux MOJDKHOCTHBIX JUI, yucieHHOCTh OE]]
coctaBiseT okojao 300 kombOarantoB. B cocraBe OEJl umeercs OaraiboH IMOJ KO-
MaHAOBaHUEM «Maiopa» Karomsl, nucimonupoBaHHbll B bukyiito, Tepputopus Jly-
Oepo, U enie oauH 6aTanboH B MykBamMuMOu, Tepputopus Banukae.

112. I'pynma onpocuna cemb ObiBmmx kombarantoB OE/l, koTopble moaTBepAniIH,
yto B 2013 roxy OE]] BepOoBano B3pocibIX U geTeld B Yranzie, npuoderas K JDKUBBIM
MpeIoKeHUsIM paboTel. OnuH 16-neTHHi moxpocToK cooduui I'pynmne o ToM, 4To B
Havyane 2013 roma HeKHil YeIIOBEK, 3aMaHUBIIHKA €T0 00CIIaHUIMHU PaOOTHI, ITEPEeBE3
€ro M3 poJHOTO yrauauiickoro ropona B Jlemokparudeckyto PecnyOnuky Konro u
3aCTaBUJI €r0 U HECKOJBKO ApYyrux Aeted BcTynuth B coctaB OEJ]. OnuH B3pocublil
yeoBek coobmmi ['pynme, 4to oH Obul 3aBepOOBaH B ampelie JIIOJbMH, KOTOPHIE
obemanu emy, 4To OH OyJeT J00BIBaTh 30JI0TO, HO BMECTO 3TOTrO 3aCTaBWJIM BCTY-
nuth B OE/]. Eme ogun B3pociblil yenoBek, koTopslit cnainca MOOHCIPK B cen-
10pe, coodmmn ['pynme, yto on Obu1 3aBepOoBan B 2011 roxy B Yranae: emy ckasa-
71, 9TO OH OyneT macTu KopoB B JlemokpaTtuueckoil Pecrybnuke Konro, HO BMecTO
9TOro 3acTaBUIIU BCTynuTh B OE/I.

113. ITo cnoBam ObiBIIX KoMbOaranToB, OE]J] obecnieunBaeT cebs 3a cuet rpabexkei,
o0noxxeHus modopamu u 100bIYM 3010Ta. Bo BTOpOi# monosuue 2013 roga OE]] 3a-
HHUMAJOCh pa3rpabicHueM ypoxkas, TpabekoM U MOXHUIICHUEM JIIO/ICH, a TakKe Mpo-
BEJIO COBMECTHYIO OIlepanuio ¢ boeBukamu «maiu-maiin» n3 [IAPEKO Ha tepputo-
punm JIyGepo.

114. CornacHo ucrounnkam Opranmzanun OO0benuHeHHbIX Hanumii, B cepennHe uio-
15t uiaeHsl «M23» younu Coku Canrano Mycoxoke — ne3eptupa u3 OEJ], komanmo-
BaBIIET0 HEOONBIIONW TpYINIIOH BOOPYXEHHBIX JIMII Ha TeppuTopuH Pyrtmrypy
(em. S/2011/738, mynkt 135). Tlocne rubenu Coku «M23» ero rpynmoil craix Ko-
MaHJIOBaTh «IOJIKOBHMK» KacOHIo, KOTOpHIH, COrIacHO COOONICHUSIM, U3MEHMII Ha-
3BaHUeE 3ToH rpynnsl Ha FPPO.

«Apmus conporusjenus boray

115. Yucnennslii coctaB «Apmuu conpotusieHus bora» (JIPA) mo-mpexHemy He-
Benuk, 1 B 2013 roxy umcino Hamanenuit B Jlemokparuueckoir Pecryonuke Konro
cokpaTmiioch (cM. npuioxeHue 44). Tem He MeHee 3TO JIBH)KCHHE IO-IIPEKHEMY
BHYIIA€T CTpax, W, MO JAaHHBIM YIPaBJICHHUS MO KOOPAMHALMM T'YMaHUTApPHBIX BO-
IIPOCOB, OHO HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a IepeMemnieHue Oomee 15 000 yemoBek B
2012 n 2013 ronax B okpyrax Bepxnee Yane u Huxnee Yoane B BocTounoi mpo-
BUHIIMHU, B JONOJHEHUE K IpouszoueaiemMy panee nepemeuieuo 240 000 nun’. B
HentpanbHoadpukanckoir Pecnybonmuke u Oxnom CynaHe JeHCTBYIOT OKOJIO
200 6oitio JIPA, Bxitouast ee nuaepa [Ixozeda Konu. ITo nanaeim Opranuzanuu
OO0bennHeHHBIX Hanuit 1 HenpaBUTEILCTBEHHON opraHuzanuu «HeBunnumele netmn»,
B3anMozeiictBue Mexay Ooeukamu JIPA B LlenTpansHoadpukanckoit PecryOnuke
u B Jlemoxparnueckoit PecnyOnuke KoHro cepbe3HO mocTpagalo B pe3ylibTrare
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6 I'pynia He CMOTJIa BBISICHUTD, Kak pacmindpoBbeiBaeTcs cokpamienne « FPPy».

N]

B Hos0pe m1aBHOE OTaeNeHHe YIIpaBieHUs IO KOOPAMHALIMN I'yMaHUTapHBIX BOIPOCOB B
BocTouHo# npoBHHIIMHK cooOuuio ['pymie, 4To 10 COCTOSTHUIO Ha KOHEI] CEHTSIOps 1efCTBHS
JIPA npuBenu x nepemenienuo 256 000 yenoBek; 0AHAKO, COITIACHO COOOLICHUSIM U3 APYTHX
HCTOYHUKOB, AelicTBusa JIPA mpusenu k nepememenuio 320 000 gyenosek.
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yOuiicTBa yranauicKMMU BOHCKaMH MOANOJIKOBHUKAa BuHcenTta OkyMy (110 ITpo3BH-
my «bunanm») B ssuBape 2013 roxa.

116. Ucrounukn Opranuzanuu OO0bennHeHHbIX Hanmii coobmmnu I'pynme, uro B
Hacrosimiee Bpemsi B Jlemokparmdeckoir PecnyOnmke Konro naxomurcs ot 60 mo
90 60eBukoB JIPA, BKIIOYast KEHIIUH W JCTEH, U UX YUCICHHOCTH IOYTH HE HU3MeE-
Hmitack ¢ Hadana 2011 roga®. [To onenkam, cpeau 3tux 60—90 6oesukor JIPA B [le-
Mokparndeckoii Peciyonuke Konro HacunteiBaercs ot 40 10 50 BOOpY>KEHHBIX JIHII.
B cocrase JIPA umeercs Tpu rpynnsl: OfHa rpynna HaXOQUTCs MOJ KOMaHJAOBaHUEM
«Mmaiiopa» Ob6ona (rpynmna B coctaBe 40—48 yenoBek, paHee W3BECTHAs KakK TPyIIa
Opnano), apyras rpymna HaxOguTcs MOJ KOMaHIOBaHUEM «IIOAIOJKOBHUKaA» Jlagepe
(10—20 gyenoBex) W TpeThsl TpyHIa HAXOAUTCA IOJ KOMAHJOBAaHHUEM «KaIUTaHa»
Mamnpenst (10-20 genoBek).

117. B okTs06pe nmpaBUTENbCTBO YraHabl cooOmmIo I'pymnmne o ToM, 4YTO «C BOGHHOU
touku 3peHust JIPA mpeBpatunace B 0aHIy MapoiepoB». DTa WHPOPMAIUS IOJI-
TBEPXKIACTCS COOOMICHUSIMHU O TOM, YTO OCHOBHBIC IMPECTYIUICHHUS, COBEPIIACMBIC
JIPA, cBonmsTCs K TpabekaM ¥ MOXUICHHUSIM JIOACH B LENSIX WX WUCIOIb30BaHUS IS
MIePEeBO3KM HArpabJIeHHOTO uMyIiecTBa (cM. npuiioxkeHue 45). JIPA HeceT Takxke OT-
BETCTBCHHOCTh 3a HE3aKOHHOC YOWHCTBO CJIIOHOB B IMENISIX OpakOHBEPCTBA
(cMm. myHKT 231). Ucrounuku Opranusanuu O0benuHeHHBIX Hamuii B JlyHry m me-
CTHBIC JHJIEPHI cooOmmtn [pynme, 4To OOTBIIMHCTBO JIOACH, moXumieHHBIX JIPA,
OBUTH OCBOOOXKICHBI B TEUCHHUC HECKOJBKHX YacOB WIU JHCEH. DTO MMEIO0 MECTO B
cimydae moxumieHus 33 denoBek B mepuox ¢ 1 mo 3 okTsaOpst B paiioHEe K ceBepo-
3amajy oT AHTO: BCe OHU OBUTH OCBOOOXKJICHBI K 8 OKTSIOPS.

118. B despane 2013 roga npasutensctBo Jlemokparnueckoir PecnyOnukn Konro
otkomaHaupoBano 500 Boennocnyxamux BCPK B cocraB PeruonansHoll nieaeBoi
rpyNIbl, B KOTOPOXH HAacuUThIBaeTCA 0KoJIo 3350 BoeHHOCTyXamuX, Bkiatodas 350 u3
HenrpanbHoadpukanckoii Pecrryonuku, 500 u3 IOxnoro Cynana u 2000 u3 Yranasl.
Boennocnyxamme BCIAPK 6asupyrorcs B /IyHTy 1 BBINONHSIOT €JUHCTBEHHYIO 3a-
Jady, cBsizaHHyto ¢ npecienoBanueMm JIPA B /lemokparndeckoit Pecryonuke Konro.
Uctounukn Opranu3annu OO0beauHeHHBIX Hamumit m MecTHbId nuaep B JyHry co-
o6y I'pymnre o Tom, uro crienHa3oBubl CoenquHeHHbIX 1llTaToB n3 AgpukaHckoro
komannoBanus CoenuHeHHBIX I[lItaroB (A®PUKOM) 3aHMMAarOTCAd MOATOTOBKOM
stux BoeHHocuayxamux BCIPK u nmomoraroT UM B IJIaHUPOBAaHUM U IPOBEICHUU
onepanuil. I'pynna ormeudaet, yto npaButenscTBo CoenuHenHeix llltaroB Amepuku
He nHpopmupoBano KoMuTeT 0 TaKOH MOATOTOBKE.

119. 27 mions B HaumoHanbHOM mnapke ['apamOa Obur youT xomannyromuii JIPA B
Hemoxparnueckoit PecnyOmuke Konro. CoritacHO COOOIICHUSIM W3 OTKPBITBIX HC-
TOYHHUKOB, Ipymia oxoTHUKOB u3 IOxHoro CynaHa ciay4ailHO HaTKHYJIaCh Ha Mailopa
Tomaca «Oxemno» OmaHo, yOuia ero B X0OA€ MEPECTPEIIKU, «CIACIay JIBYX JKCHIIHH
U JIByX NeTeil u nocraBmia ux ooparHo B FOxueri Cynan. [lo wHbOpManum, uMmero-
meics y [pynmel u3 4eThipex UCTOUYHHKOB, OmaHo OBUT B JCHCTBUTEIBHOCTH yOHUT
BOOPY)XCHHOW Ipymmoi «2ppoy 00ii3» U3 10KHOCYynaHCcKoro paiiona H3zapa. «Oppoy
00113» mpeacTaBisieT cOO0KW MECTHYIO TPYIIITY CaMOOOOPOHBI B COCTABE OIOJIYCHIICB,
KOTOpas coTpygHuudaeT ¢ PermonansHoi neneBoit rpynmnoit 1 AOPUKOM B nemnsax
npoBenenus onepauuii npotus JIPA. B gaHHOM ciydae OMoOJ4YEHIbl NEePEeCcCeKu rpa-

ComtacHO uMerIMuMest B pacriopsbkeHuu I'pynnel onenkam Opranuzanuu OObeaAMHEHHBIX
Hamuii mo cocrosnuto Ha MapT 2011 rona, B Jlemokparuueckoif Pecmy6nuke Konro Haxonunocs
okoy0 73 60eBuxoB JIPA.
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Huny c Jlemokparnyeckoit Pecryonukoii Konro, younun Onano n BepHynuck B FOx-
Hbll CyfaH ¢ 4eThIpbMs TI0AbMH, 3aXBaY€HHBIMU B XOJI€ ONEpaIUU.

120. I'pynna obpatunacek k npaButenbcTBy CoennHeHHbIX 1IITaroB ¢ mMUCEMEHHBIM
3aIIPOCOM OTHOCHUTEIBHO €ro MOAACPKKH «Dppoy 00ii3» u youiictea Onmano. B cBo-
€M OTBETE NPaBUTEIBCTBO NPHU3HAJIO COTPYJHUYECTBO C «Dppoy O0H3» M Ipyrumu
rpynnamu B lOxuom CynaHe B LielsIX yCTpaHeHUs yrpo3sl co cTopoHsl JIPA, HO oT-
pULIATIO IpeloCTaBICHHE TOMOIU «Dppoy OOW3» B TOM, YTO KacaeTcs KaKuX-nbo
KOHKPETHBIX ACHCTBUHU IO MpeCcieAOoBaHUIO Ha Tepputopun Jlemokparuueckoil Pec-
ny6nuku Konro.

121. 19 cents6ps 2013 roga uineHsl PernonanbHOW LeneBOH TPYNIBI U COBETHUKHU
n3 AOPHKOM npogenu onepanuu B AByX palioHax J/lemokparuueckoit PecryOnuku
Konro. B cents6pe coBernuku CoennHeHHbIX LITaToB compoBOXaanu BOSHHOCITY-
’Kamux PermoHanpHONW omepaTMBHOM TpyHNbl NPU MPOBEACHUH JBYX OTAEIBHBIX
orepanuii B HalMOHAJBHOM mapke ['apam0a, HO HM OflHA W3 3THX Ollepalui He 3a-
KOHUMJach cTojgkHoBeHueM ¢ JIPA. B xoxe omHolM M3 omepanuii rpynmna cremHa3oB-
neB u3 HOxnoro CynaHa n PermoHanbHON OmnepaTMBHON IpyNIbl U COBETHUKU U3
Coenunennbix lItaToB nepecexnu rpannny Cynana c Jlemokparnueckoid Pecrryomu-
kol Konro. B pamkax BTOpoii onepanuu B napk ['apamba Ha Teppuropuu Jemokpa-
tnueckoil PecnyOnmkn Konro Obuta jmocraBiieHa W3-3a TPAHULBI Tpynmna OeibIHii-
CKHMX HILIEEK C MPOBOJHMKaMU (Ipu (UHAHCOBOW mojaepkke ¢oHma «Bpumkysitn).
I'pynna ormeuaet, uto npaButenscTBo CoenuneHHbIX IlITaToB HE yBenommio Komu-
TET 00 3TOM ciIydae OKa3aHUs IMOAAEPKKHM B IPOBENCHHUH orepannii mpoTus JIPA.

122. B xone OTHenbHOW omepary, IMPOBEICHHON B CEHTSIOpe, BOSHHOCITY)KaIue
BCIAPK u PernonanpHOIl onepaTUBHOM TpymHIbl, IpU MOAAEpPKKE COBETHHUKOB Co-
enuHeHHbIX IllTatoB, BeITecHUIN Ipeanoaaraemelx wieHoB JIPA u3 nocenenus k ce-
Bepy OT ropoaa AHro. DTH ONepanuy JODKHBI ObUIM 3aBepmIuThes 14 HOAOPS, HO
CPOKHM WX NMPOBEJCHUS OBLIN IMPOJICHBI N3-32 HEKOTOPOTO yBEIMYECHHS YHCIIa Hara-
nenuii co croponsl JIPA B cepenrHe HOSAOPSI.

123. B pomonHeHHe K 3TOM KaMIIaHMM TPEINPHUHUMAIUCH IIMPOKOMAacIITaOHbIE
yeunus g noompenus JIPA k cnaue. 3a nepuon ¢ 2011 roga HenmpaBUTENbCTBEHHAS
opranmuzanus «HeBuaumble netw» Hamedarana 1,2 MIIH. JHCTOBOK (CM. IPHIIOXKE-
mue 46). B 2013 romy ona paszOpocana ¢ apeHIOBAaHHOTO CaMoJlieTa OKOJIO
300 000 nmuctoBok B JleMokparnueckoii Pecriyonuke Konro n LienTpansHoadpukaH-
ckoit Pecnnyonuke u npenoctasuina MOOHC/IPK oxomro 100 000 mucTOBOK, KOTOPBIE
OblIM 3areM pazOpocaHbl Haja pallOHAMH, MPEATOIOKUTEIBHO HAXOISIIUMHUCS TOJ
koHTponeM JIPA. MOOHCIPK u TocymnapcTtBeHHblil nenapraMeHT COeIUHEHHBIX
[lITaroB Tak)xe BBIMYCKall CBOM COOCTBEHHBIE JUCTOBKH. Kpome TOro, ¢ MoOuib-
HbIX 6a3 MOOHC/IPK u BepTOs€TOB, 000pyI0BAaHHEIX I'POMKOTOBOPHUTENISIMH, PETY-
JSAPHO TpaHCIUpYyTCcs paauocoodmenus mist 60-90 unenoB JIPA ¢ mpusbiBamu
cnarecsi. HecMoTpst Ha 3TH ycwiusi, B nepuon ¢ 1 ssHBapst nmo 8 nekabps 2013 rona
MOOHC/IPK penarpuupoBaia Bcero numib 1 kombaranra JIPA u 6 ero mxauBeH-
LIEB.

HanmonaabHbIEe 0CBOOOANTENbHBIE CHIIBI

124. Tlo nanaeim MOOHC/IPK u OypyHnuiickoii pa3BelKH, HECMOTPsI Ha TO, 4TO B
2013 rony moutu 70 xomOaraHTOB OBUTO 3axBadcHO wiu crpaimocek BCJPK, B Ha-
crosmee BpeMsi HacuuTbiBaercs: 300 komGaTanToB HOC, 3aBepOoBaHHBIX B BypyH-
au. Boennbsim xomangyromum HOC no-npexxHemy siBasieTcst «resepan» Anouc Hza-
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IV.

manema. C cepegunsl asrycra BCJIPK B pamMkax coOBMECTHOH omepauuu c
MOOHC/PK, o3arnaBnennoil «Kamunuma ycanaMay, NpeaNnpUHsIa HacTyNaTellb-
ueie nericreust npotuB HOC. BCAPK BertecHnnu mradb HOC n3 Mymyne B Kupna-
My, k ceBepy oT Canre B IOxxnoM Kusy, rne ICOP Takke HaXOAMINCH 10 HEAABHETO
BPEMEHHU.

125. B aBrycre 2013 rona 6siBmmii npencenarens HOC Araron PBaca BepHyiicst Ha
OypYHIUHCKYIO TIOJIMTUYECKYIO apeHy M MOIBITAJICS BOCCTAHOBUTH PyKOBOJCTBO HaJ
cBoeii maprueii. B urone 2010 roma Peaca 6exan B IOxxHoe KuBy HakaHyHE TIpe3u-
JIEHTCKUX BBIOOpOB B BypyHau mocie Toro, kak B HOC BO3HHMKIIO IPONIPAaBUTENBCT-
BEHHOE KPBUIO IIOJ PYKOBOJACTBOM OMMaHyda1s1 MuOypo. B suBape 2013 rona Boo-
pyxeHnble noapaszaenenuss HOC, nucnonuposanusie B Jlemokparnueckoir Pecmy6-
nuke Konro, cmectunu PBacy ¢ mocTta mpexaceaarens W 3aMeHMJIM ero Ha Mcunope
Hubucu, npoxxusaromero Bo ®panunu (cm. S/2013/433, mynkr 110). Onnako B Oe-
cene ¢ wieHamu ['pynmsl PBaca orpunan, 4Tto oH MoaiepKUBajl KakKHe-TM00 KOHTaK-
1Bl ¢ H3amanemoli mocie Toro, Kak nocienHui nokuHyn BypyHnn u mepeOpascst B
Hemoxkparuueckyto Pecniyonuky Konro. OH ocynun takxe npennpuanmaemsie HOC
rpabexu B Jlemokparnuyeckoii Peciyonuke Konro.

126. BeiBmme xombarantel JJCOP u HOC coobmunu ['pynme o Tom, uto B 2013 ro-
ny Ha Tepputopun ®usu npopomxanochk corpyaHuuectso mexay HOC u JJCOP.
I'pynne m3BectHO 0 ABYX BeTpewax JCOP u HOC, cocrosBmuxcs B eBpalie u am-
pene 2013 roga B Kagamomse, Ha koTopbIX npucyTcTBoBal H3amanema. OnHako mo-
cne Toro, kak HOC mepebasupoBanucey B Kupmamy, JCOP mnepenuciouuposanu
CBOM Jarepb, ¢ TeM 4YTOOB u30exarh HamageHus co croporsl BCJPK
(cM. myHKT 89).

127. B 2013 rony Haponuslii ¢poHT MypyHAM OB 3HAYUTEIBHO OcCiabieH
(cm. mpusioxxenue 47).

anaBJIeHue 3amnmacaMm

128. BCAPK mo-npexxHeMy CTalKHBAIOTCS C TPYAHOCTSIMU B 00ECIEUCHHH 3aMacoB
cBoero opyxus u 6oenpunacos. [Tocne oxkkynanuu oMbl nBmxeHneM «M23» u pas-
rpabnenus opyxeinsix ckimagoB BCIPK (cm. S/2013/433, BcTaBka mocie ITyHK-
ta 17) BCAPK crtanu ncmonp30BaTh BPEMEHHBIE CKIIAIbl OPYXKHSI, YTO CIIOCOOCTBYET
[IEpPECHANIPaBICHHUIO OPYKEHHBIX 3a11acoB.

129. I'pynna mocerniia mopTel Martanu n boma, pacronokeHHBIE Ha aTIAHTHYECKOM
1o6epeKbe, Ie KOHI0JIE3CKUE BIACTH MOTydaroT OQUIINaIbHbIE TOCTABKH OPYXKHS U
6oenpunacos, ¢ TeM YTOOBI MPOBECTH OLIEHKY IPOLELYP, UCIOIb3YEMbIX IPH IPO-
BEpKE MPUOBIBAIONINX I'Py30B. B 000MX MOpTax MHCHEKIUU OCYIIECTBIAIOTCS BPyU-
HYIO, YTO 3aTPyJHSIET BBISIBICHHE BO3MOXKHBIX HapylIeHHWH 3MO0apro Ha MOCTaBKHU
opyxus. I'pynma oTmedaeT, 4TO MpaBUTEIbCTBO JleMokpaTmdeckoi PecmyOmmku
KoHro He wucmonb3yeT cHUCTEMY CKaHUPOBAaHHS, HMMEIOINyIOCs B TMOPTy Maranu
(cMm. mpunoxenue 48), HECMOTPS Ha TO, YTO HCIIOIB30BAHUE TONH CHCTEMBI MOXET
criocobcTBOBaTh OoJiee 3G (HEeKTUBHOMY OTCICKHUBAHUIO TPY30B U BBISBICHHUIO HE3a-
KOHHBIX ITOCTABOK, BKJIFOUasl IOCTaBKH OPYKHSI.

130. B o6oux mopTax MOCTyHalollue I'py3bl, MPUHAMIEKAIINE MUHUCTEPCTBY 000-
POHBI, HUKOT/IA HE MOJABEpPralTcs MpoBepke. PacmosokeHHOe B ATUX MOPTax OTHAe-
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JICHHE MaTepualbHO-TexHUYeckoro cHabxkeHus BCJPK 3anumaercs o0OpaboTkoit
BOCHHBIX TPY30B B KOHPUICHIIMATHLHOM MOPSIJIKE.

131. Haubonee pacnpocTpaHeHHBIM BHUIOM OPY>KHS, HCIOJIb3YEMOTO BOOPYKEHHBI-
Mu rpynmnamu B JleMokparndeckoii Pecrybonuke Konro, siBnsiercst aBromar AK-47.
Boenpunacer manoro kanub6pa (7,62 mm) miast AK-47 mmpoko AOCTYIIHBI B BOCTOY-
HOHM wactu crpansl. B 2013 rogy I'pynna noxymeHTanapHO 3adUMKCHpOBaja, 4yTo B
pacIopsDKEeHUH BOOPY’KEHHBIX T'PYIIT HaXOASTCS NAaTPOHBI Kainubpa 7,62 MM, H3TO-
ToBJeHHBIE B nepuoa ¢ 1951 mo 2008 rog u nmpousBeAeHHBIE IO MEHbLIEH Mepe B
14 crpanax (cMm. npuiioxenue 49). I'pymna npumia K BEIBOAY O TOM, YTO HEKOTOPHIE
u3 3TUX OoemnpumacoB ObUTH TepeHanpasieHbl co ckinagoB BCIPK (cm. S/2009/603,
IyHKT 23) ¥ MPOUCXOJAT M3 3aIacoB, MOCTYNUBIINX B JleMokparnueckyio Pecry6-
nuky KoHro m3 cocefHHX cTpaH M AOCTAaBJIIEHHBIX MEXIyHapOJHBIMH TOPrOBLAMH
opyxwueM (cMm. myHkT 31 u S/2005/30, myHKT 66).

132. BCAPK mno-npexHEMY SIBISIOTCS OCHOBHBIM HMCTOYHHKOM OOETpPHIIAcOB s
BOOPYKEHHBIX TPYIIT B BOCTOYHOU dacTu [Iemokparudeckoir Pecybiauku Konro. B
HEKOTOPBIX CIIy4asiX BOOPY>KEHHBIE TPYIIBI TOJIY4YalOT OPY)KUE U OOCIpHIIachl mocie
nananenus Ha BCIAPK; onnako B gpyrux cinyuasx BoenHocayxamue BCAPK wnu nx
MOCPEAHUKH TPOAAIOT opyxue u Ooenpumnacel. Yerslpe OBIBIIMX KoMOaTaHTa
ATICCK u3 Macucwu, tpu 6siBmnx kom6aranta JJCOP B ToHro u Tpu OBIBIIMX KOM-
Oaranta «Paits MyTtom6okn» u3 1llaOynner cooOurmnmu ['pymnme, 4To oHM 3aKynaiu
AK-47 n 6oenpunacel y BoenHocinyxamux BC/IPK win ux nocpenHukos.

133. Kpome Toro, I'pynna 3agokyMeHTUpOBaja MEpEHANpaBlICHUE IPYTMX BHUIOB
opyKus B OOCIpUITIacoB B BOCTOYHOU 4actu [{emokpatudeckoin PecrnyOmuku Kowro,
0 4ueM rosopurcs B myHkTe 97 Beime. Hanpumep, «M23» nmoXuTuno npuHamjiexa-
it BCAPK Tank T-55 B nepuox okkynauuu uM I'omsr (cm. S/2013/433, myskT 17,
U NIpUIIOXKEHHE 5).

HapymeHusi MeKIyHAPOIHOTO TYMAHUTAPHOIO MPaBa
U HOPM B 00J1aCTH NPaB 4YeJI0BeKa

MaccoBble yOniicTBa 1 HaCHJIHE
Hanaoenus co cmoponwt epynnut «Kama Kamaneay

134. 28 u 29 oxTsa6ps ['pynma paccienoBana HamaaeHusl coO CTOPOHHI rpynmnsl «Kara
Karanra» B xozme mocemieHusi 11 nepeBenp Ha Tepputopusx Mwuraba u [IBeto B
npoBuHIuK Karanra (cM. npuioxenue 50). I'pynna nposena ouneHky ymepba, npu-
yuHEeHHOTOo B AepeBHe Kabona (teppuropus [1BeTo), KoTopas ObLta mojaBepruyTa Ha-
MaJieHuI0 ¥ TojpKoraM yTpoM 23 okTsiops (cMm. mpuioxkenue 51). Ilo cmoBam oue-
BH/ILIEB, HAlaJaBIINe — HECKOJIBKO JECSATKOB YEJIOBEK, HEKOTOPbIE U3 KOTOPHIX OBI-
1 BoopykeHbl aBromaramMu AK-47, HO GOJBIIMHCTBO OBUIM BOOPY>KEHBI KOIBSMH,
MayeTe WU JIyKaMH CO CTpeJIaMH — BOIUIM B JEPEBHIO MIOCIIE TOTO, KaK MPOU3BEIU
HECKOJIBKO BBICTPENIOB B BO3JyX, U CTAJIM MOMXKUraTh AoMa. I'pynma HacuuTanga mo
MeHblIeld Mepe 210 COXKEHHBIX JOMOB U NPEANPUATUH, U NEPEMELICHHbIEC KUTEIN
JIEpEeBHU COOOUTMIIM ei, 4YTO OOEBUKH Hamajd Ha 3TOT HACEJICHHBIH IIYHKT B CBS3H C
TE€M, 4TO B HEM paHee pacnojnaranuch noxpasaenenus BCIAPK; I'pynna noarsepau-
ja, 4yTo paHee TaMm pasmemainack 60aza BCJIPK (cMm. mpunoxenue 52). Hamanasmme
COXINIM Tak)Xke HadallbHyIo mikoiy B Kabomne. Ha ocHoBe ompocoB mepemerieHHBIX
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xkutenel I'pynna BeISICHUIIA, 4TO B pe3yabTaTe 3Toro HamaneHus okono 1000 ueno-
BEK OBIIIN BBIHYXXJIEHBI NOKHHYTH Kaboury.

135. Kpome Ttoro, I'pynma mocetmna aepesHio Karenmemxu (teppuropust IIBeto),
KOTOpas TMOJBEpIach HalaJCHHUIO M IMOJDKOTraM YTpoM 24 OKTSIOps (CM. IpHIIoXKe-
Hue 53). I'pynna Hacunrtana o MeHemei mepe 203 noma U IpeaNpUSTHS, COXOKEH-
HBIX B X0Jie 3TOro HamajaeHus. Ha ocHOBe onmpocoB nepeMeleHHbIX xKuTenen I'pynmna
YCTaHOBMJIA, YTO B PE3yJIBTATE 3TOTO HamaJeHUsl ObUIM HACHIIBCTBEHHO MEpEeMEIICHBI
no Mensel mepe 1500 yenosexk.

136. I'pynna ompocuna MECTHBIX JUAEPOB U kuTeneil nepeBHedl Mymnanra u My-
kyMOo (teppuropus MwurBaba) (cM. npuioxxeHue 54), HacelleHHE KOTOPBIX OBLIO
BBIHY)KJIEHO Oexxarb 24 okTs0pst mocie Hanaaenus Ha Kabomy. ['pynma moarsepauna,
yto xutenn Kunono, Kamugpuo u Kabane taxxe ocraBuiau cBOM JioMa IOCJIE Hara-
JneHui, npennpuHATeIX rpynmnoil «Kara Karanra». I'pynna pokyMeHTasnbHO 3aduK-
crupoBaia, 4To okTs0pe 2013 roga ot HamageHui co ctopoHsl rpynnsl «Kara Karan-
ra» IOCTpajalii elle HECKOJbKO JIepeBeHb B paiioHe mexay MwrtBaboii u IIBero,
BKJIIOYast coxokeHHbIe nepeBHU Kucene, Kupunra, Myouau, Manna u Kamazanra.

137. Bonpeku HabmoneHusiMm [pynmsl, komannup 43-ro OaranboHa OBICTpPOro pea-
TUPOBaHMS, TUCIONMPOBAHHOTO B ropoae Mutsaba, moanonkosHuk BCJIPK JIBamOa
Byranene coobmun I'pymre, uto o6cTaHOBKa B IJIaHE 0€30MTaCHOCTH HA TEPPUTOPUHU
MutBaba He BbI3bIBaJIa OecroKoicTBa. I'pynmna oTMeTnsIa 3HAUUTEIbHOE MPUCYTCT-
Bue BC/IPK B ropone MutBabGa, HO B IOCEIIEHHBIX €I0 MOCTPaJaBUIMX paioHax
tepputopun MutBaba npucyrctust BCAPK ne Habmoganocs.

Hanaoenus ¢ Macucu

138. I'pynna nokymMeHTanbHO 3apMKCUpOBaJIa HalaJeHUs Ha HECKOJIIBKO JE€PEBEHb B
I0KHOHM TeppuTopun MacucH co CTOpOHBI IpynnupoBku «Paiist MyTtomOoku», 6a3u-
pyroieiics B Pemeke u neiicTByromieit mox komannoBanueM barem6o Jko3zeda Mu-
cadu u «renepana» bupukopuxo. B nepuosn ¢ Houn ¢ 13 nHa 14 okTs6ps no 18 ok-
TSOpPS 9TH JIIOAW PYyKOBOIMIM CHUJIaMH, COBEPUIMBLIINMY HAlaJeHUs U MOJKOTH B He-
CKOJIBKMX HAaceJICHHBIX NyHKTax, BKiIouyas Mymebepe, HramOuke, Maxury, bym0y,
Mypyrty, Hrymupo, JIyoyy u Myty3y, B pe3yiabTaTe KOTOPBIX MOTHOJIO MO MEHBIICH
Mepe 17 4emoBeK M MHOXXECTBO JIIO/IEH OBIIIO paHEHO. YTPOM 25 OKTSIOps Te e KOM-
OaraHTBHl COBEPIIMJIM HAaINaJeHWE Ha JEepeBHHU B okpecTHocTsx Hrynry. I'pynma Ha-
Oisrofana, Kak THICSYM Jronel Oexanu u3 HryHry, u Bunena Tpu 00eBBIX BepTojieTa
BCAPK, coBepmraBmux o0ieT paiioHa.

CekcyajbHOe HACWIHE

139. T'pynna nonyumia uHpopmManuio, cornacHo koropoit wiensl HOK, «Hpstyps»,
[NdCHU, JCOP, rpynnsl «Maiu-maiin» moj KomMaHaoBaHueM MopraHa u «M23» B
teueHue 2013 roga coBepmanu nsHacwioBaHud. MOOHC/PK nokyMmeHTanbHO 3a-
¢ukcupoBana n3HacuwioBanue 15 sxeHuiuH, cosepiiennoe uaeHamu HOK B ceHTsiOpe
n OKTs0pe (cM. MyHKT 42), U HM3HACHUIIOBAHWE O KEHIINH, COBEPUICHHOE YIeHaMHU
TPYNIBl «Maiu-Maliu» TOJ KOMaHJoBaHWEeM MopraHa B OKTsSOpe (CM. IyHKT 65).
Uctounukn Opranusanun OObenquHeHHBIX Hamuii cooOmunu I'pyrme o MHOTOYHC-
JIGHHBIX W3HACWJIOBAHUSIX M HACHIILCTBEHHBIX Opakax, COBEPIIEHHBIX criiaMu «Paiis
Mytom6okn» B IllabyHne — Ha TeppUTOpHUH, TAEC MOYTH HE UMEETCS TOCYJapCTBEH-
HBIX OpPTraHoOB BIIACTH.
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140. Kpome Toro, MHOTHE ACBOYKH W YXCHIWHBI OBLUTH IMOXUIICHB U HACWIBHO TIpe-
BpAIllCHBI B CEKCyaldbHEIX paboB. [pymnma paHee JOKyMEHTAIbHO 3aperUCTPUPOBAIIA
CYIICCTBOBAaHHE CEKCYaIbHOTO paOCTBa B TPYIIIE «MAaHU-Maii» O]l KOMaH/JIOBaHUEM
Moprana (cMm. S/2013/433, mynkrtet 133—-135) u nomyunsia u3 ncrouHukoB OpraHu-
sanuu OObenuHeHHBIX Haruit coobmenuss o Tom, uto JJCOP 3actaBisieT >KEHIUH
CTaHOBUThCA «okeHamMu» omnoideHieB. Cekuus MOOHCPK no 3amure nereit mo-
KYMCHTAIIBHO 3a()UKCHpOBajia MOXHIICHUE B (peBpalic M MapTe HECOBEPIICHHOJICT-
HUX JEBOYEK [Jis IeJed CeKCyaJbHOM OJKCIIyaTalldd CEMbIO JAe3epTUpaMU U3
810-ro monka BCJIPK B bepemasne.

141. IlpaBuTenbCTBEHHBIC CHJIBI Oe3omacHOCTH, B ocobennoctu BCJIPK, mo-
NpPEKHEMY SBISIOTCA OJHMM M3 OCHOBHBIX BHHOBHUKOB CEKCYaJIbHOTO HAaCHUIIHUS,
IJIaBHBIM 00pa3oM B OTHOLIEHWHW HecoBeplueHHoieTHUX. B 2013 roxy He Obuto 3a-
(PMKCHPOBAaHO CIly4acB MacCOBOI'O HM3HACHJIOBAHUS, COBEPIICHHBIX BOCHHOCIYXKa-
mumu BCIIPK, HO OHM HeCyT OTBETCTBEHHOCTbH 3a MHOTOUMCIIEHHBIE OTAEIbHbBIE Ha-
MaJIecHUs Ha KEHIIUH U IeBOYEK, B OCHOBHOM B Xxone onepanuid. B Karanre mectHbie
JIOJDKHOCTHBIE JIMIa M JKATENW coobmwu I'pyre o ToM, 4TO BOEHHOCITY’Kalue
BCAPK wn3HacunoBanu IeCATKU >KEHIIUH U JE€BOYEK B XOJ€ ONepaluil NpOTUB IpyI-
bl «Kara Karanra» na Tepputopun MurBaba; I'pynna cocraBuiia nmepedeHb dTHX
KEHIIMH U jaeBouyek. Komangupom 43-ro O6aranboHa OBICTPOrO pearupoBaHUs
BCAPK, xotopsiit 6a3upyeTcs B ropoae Mutsada, sBisieTcs MOIMOIKOBHUK JIBamOa
Byranene. B Utypu mectHble auaepsl U uctouHnkn Oprannzanuu OObeaMHEHHBIX
Harmuii coodmunu ['pymme, uyto BoerHocayxkampe BCAPK HecyT 0TBEeTCTBEHHOCTH
3a TPHU Cllyuyas U3HACUIIOBAHUS, COBEPIICHHBIE B I0KHOU yacTu Mpymy B Xone ome-
paunii nporus [IOCHU nox komannoBannem renepaia BC/IPK danna Cukadse.

142. B cnydae usHacmioBanui, copepiieHHbBIX BCJIPK, HeCckoJIbkO BHHOBHEIX OBLIH
apecTOBaHbl U OCYXKJIEHBl B paMKax CHCTeMbl BOeHHOro npasocyausi. Ognako I'pyn-
I1a OTMEYaeT, YTO HEKOTOPHhIC U3 OOBHHEHHBIX MU OCYX)IeHHBIX B 2013 rogy Oexanu
U3-TI0]T CTPAXKH.

143. 20 HOSIOps, POBHO Yepe3 ToJa IOCIE MacCOBBIX HM3HACWIOBaHWA B MUHOBE,
IOxHo0e KuBy, coBeprieHHBIX mocie 3axBata [oMbl crutamu «M23» (em. S/2013/433,
nyHKT 132), BoeHHbIH TpuOyHan B ['ome Hauan cyneOHoe pa30uparesnbcTBO B OTHO-
menun 40 BoenHocnyxamux BCPK, Bkirouas ueTslpex MOANOIKOBHUKOB, KOTOPBIE
O0OBHHSIOTCS B yOMIICTBE, N3HACWIIOBAHHUH M IPYTHX BOCHHBIX MPECTYIUICHUSIX.

Hanajgenusi Ha MeIMIUHCKHE YUYPesKIeHHUs U MePCOHAJI

144. B mepuon ¢ utoHs 1mo ceHTa0pb 2013 roma AJIC coBepmIuiu ImecHaNpaBlIcH-
Hbl€ HamaJeHUs Ha HECKOJIbKO MEIUIMHCKUX YUYPEKACHUHM U TPaHCIHOPTHBIX
CpEJICTB, a TAK)KE Ha alTeKH B CEpUH HAIAJICHUI BIOIb ITyTH Mexay Mobay u Kaman-
ro. CornacHo ucrouynukam Opranm3anuu OObeauHEHHBIX Haruii, B HOYb ¢ 16 Ha
17 urons unensl AJIC BopBaiduCh B MEAUIIMHCKHN IIEHTD B nepeBHe KaxoHTo (B 30HE
MEIHUITUHCKOTO O0CHyXUBaHUs KaMaHro) W MOXWUTHIIM BCE MCIMKAMCHTHI, a TaKXKe
MEIUIIMHCKOE 000pyJ0BaHUE U JICHEKHbIe cpeacTBa. 20 HIOHS B pailOHE K BOCTOKY
ot Mb6ay AJIC ocTaHOBWIM Ipy30BHK, IEPEBO3HUBIINI MenukamMeHTsl n3 benn B Ka-
Manro. Hanagasmme pasrpaOuiim jieKapcTBEHHBIE CpeACTBa Ha oOlryo cymmy Ooree
13 000 gomnn. CILIA, BkIrOUYast TEpaneBTUUECKOE MOJIOKO ISl HEAOEJa0uX AeTeil, a
TaKXXe MOXUTHIIN MTaCCaXUPOB M COXIIN Irpy30BUK. 14 utons Goitner AJIC Hamanu Ha
ropoa Kukunru, B paiione k rory ot KamaHnro, pa3rpadbuig ero anTeku U Mara3uHbl U
MpUKa3ajil MECTHOMY HACEJICHUIO NMOKUHYTH IropoJ. 28 ceHTAOps msATh KOMOAaTaHTOB
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MMOXUTHIIN JBYX MeIOpaTbeB W3 MEIWIHMHCKOro LeHTpa B Maneku, Bozie Oiun.
OnuH u3 MenoparbeB Oexal Ciaeayrolled HOUblo, U OH 3asBWII, YTO MOXUTHUTEIH ObI-
mn wienamu AJIC, HO ipH 3TOM cynb0a BTOpOro Mealdpara 0CTaeTcsi HEM3BECTHOM.

145. Camoe xpynHoe HamaneHue AJIC Ha MeAMIIMHCKUE YUYPEXKACHUS U MEpPCOHAI
6pu10 pennpunaro 11 utons B Kamanro (cMm. myHKT 82). B Teuenne nByx aHe# cuiibl
AJIC cucremarnuecku pasrpabmsiin OonbHHMIy M anteku B Kamanro. Ha ocHose
CcOOCTBEHHBIX HaOIMIOACHUI wWieHbl [pynmel MOATBEpANIN 3asBICHUS CBUACTEIS U
NpeACTaBUTENENl MECTHBIX OpPraHOB BJIAacTU O ToM, uTo cunbl AJIC omycTommin
OOJBHUYHYIO alTeKy M CBAJIMIN MEIMKAMEHTBHI B Kydy Iepel] OAHHUM M3 KOPIyCOB
OOJBHUIIBI; KPOME TOTO, B Ty )K€ Ky4y OBUIO CBaJICHO MEIMIIMHCKOE 000pyIOBaHHUE U
Ipoyne npeameTsl cHaokeHus (cM. npuinoxenue 34). B ropone Kamanro cunet AJIC
pasrpabmiIM TakXe JBE alTeKd, 3aXBaTHIIM J[Ba aBTOMOOWIIS, 3arpy3HiId UX JIEKapCT-
BEHHBIMU CPEACTBAMM U MEAUKAMEHTAMHU M YBE3JIM BCE ATO B 3alaJHOM Halpasie-
HUHU B CTOpoHYy MOay. OauH M3 3THUX aBTOMOOWJEH INMpUHAIUIeKal HadyalbHUKY, a
JIpyroil — opraHuzanuu «Bpaun 6e3 rpaHun», KOTOpas UMeeT HEOOIbIYIO IPYIILY B
3TOM TOpOJE.

146. 10 mons B Kamanro npubputa rpynna opraHuzauuu «Bpaum 6e3 rpaHumy mis
MIPOBEICHUS OIEHKH NOTpeOHOCTEeH B MEIUIIMHCKON romolnu. ['pynmna cocrosuia u3
JIByX MEJICECTEp, CIEIHaTNCTa MO0 CHAOKEHUI0O M BOJIUTENS, IPUYEM TpPOE W3 HHUX
OB KOHTOJIE3IIAMU W OJUH — MajaracuiinieM. Ha MOMEHT MoAroToBKM HacTosIIe-
ro nokiaga I'pynma He pacrosaraer mHpopmanueii 0 MECTOHAXOXIACHUU ITHX CO-
TPYyOHUKOB opraHuzanun «Bpauum 6e3 rpanuny. Mcrtounnku Opranmzanun OObenu-
HeHHbIX Hanumii u npaBuTEIbCTBEHHBIE OpraHbl Jlemokparmyeckoit PecnyOmukn
KoHro u Yraujsl cuuTaroT, 4TO 3TH TyMaHUTapHbIE COTPYAHUKH BCE €IIe >KUBBI, MO-
ckosbky AJIC HyXKJaroTcst B UX HaBBIKAaX, OCOOEHHO B HaBBIKAX MEIUIIMHCKUX CEC-
Tep.

Hanagenust Ha Muccuio Oprauuzaunu Oo6beaunenubix Haumii no crabunuzanuu
B JleMokpaTrndeckoii Pecmydnuke Konro

147. I'pynna 3al0KyMEHTHpPOBAJIa MHOTOYHMCIIEHHBIE HaNaJeHUsS Ha COTPYJHUKOB
MOOHC/PK u ryMaHuTapHBIX OpraHu3aluil Ha NPOTSDKEHUU CpOKa ACHCTBUS €€
MaHJaTa. JTH HalaJeHUs, IMEBIINE MECTO BO BpeMs OOEBBIX ACHCTBUH M B IPYTHX
CUTyalMsIX, HE TOJIBKO MPUBOAMIN K THOENN JI0CH U HAHECEHUI0 UM YBEYHUH, HO U
npensitcTBoBanu pabore Opranuzannn OO6beauHeHHbIX Haruii 1 ryMaHuTapHbIX Op-
raHHU3aluil.

148. I'pynna ¢ 03a004eHHOCTRIO oTMedaeT, yTo B mrone 2013 roga odunep BCIAPK
Bummn bonane Xabapyrupa, kotoporo I'pymma onpeaenuia Kak «JIWIO, IPUHAMAB-
mee yJyacTUe B OpraHU3alHHU pa3rpalblieHHs W HEMOCPCJACTBEHHO B pa3rpalicHUH
TYMaHHTApHBIX 00beKTOB U qoMoB Opranusanuu OOvequHeHHBIX Haruii» B HOS0pe
2012 roma B Bynua (cm. S/2013/433, mpunoxxenus 65 u 66), ObUT IOBBIIICH B 3BaHUU
C MOJKOBHUKA 10 OpurajgHoro reuepana. [ enepan bornane Tak u He OBLT MPHUBJICYCH K
OTBETCTBCHHOCTH 33 CBOU JielcTBUs B ByHua.

149. Ilomumo HamaJleHHUH, 3aJJOKYMEHTUPOBAaHHBIX [pyNIoi B €€ CpelHECPOUHOM
nmokmazae (cm. S/2013/433, mynkrer 136—139), Bo Bropoii monosure 2013 roma umeno
MECTO HECKOJIBKO CEphE3HBIX HamaJeHWi. Tpu M3 3THUX HamaJeHWH KPaTKO OIHCHI-
BAIOTCSl B HACTOAIIEM JIOKJIaJe, U HH(OpMAIUs 0 HUX IPUBOJIUTCS B IMIPUIIOKEHUU 55
BMecTe ¢ MH(popMaluei o Ipyrux HanaJeHusx.
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150. 14 urons cunel AJIC nananu Ha narpyas MOOHC/PK B cocTaBe HenmanbCKoro
KOHTHHTE€HTa Ha Jjopore Mexxay Mobay u Kamanro (cMm. npunoxenue 33). B xone or-
CTYIUICHHS U OIIEPallMM IO CIIACEHUIO MUPOTBOPIIEB BOCHHOCITYXAIINE HENalbCKOT0
KOHTHUHTECHTa OBUIH BBIHYXJICHBI OCTABUThH CBOM IOBPEKJIEHHBIE aBTOTPAHCIIOPTHHIE
cpencrBa (OpOHETPAHCIIOPTEP M aBTOMOOMIIb THIIA IIMKAaI»), KOTOPHIE OBLIN BIO-
cienctBuu coxokeHbl cunamu AJIC. Tpu MupoTBOpLA MOJNYYMJIM PAaHEHUS, NTPUYEM
JIBO€ U3 HUX — OrHecTpenbHble. Ha ciaexyromumii nenp, 15 utons, cuisl AIC 06-
crpersuin 1Ba 0oeBbix Beproieta MOOHCPK, nepenucnonupoBandbeiec U3 ['OMBI.
O0a BeprosieTa OBLIIM HE3HAUYUTEIBHO ITOBPEXIACHBI, HO HU OJIMH M3 MHUPOTBOPIIEB HE
OBLI paHeH.

151. B aBrycre cumbl «M23)» HECKOJIBKO pa3 COBEpIIAIIM HamajaeHus Ha 0azy
MOOHC/IPK B Mynuru x ceBepy ot I'ombl. 22 u 23 aBrycra cunbl «M23» obctpe-
nsm 6a3y Opranuzanun OObeanHEeHHBIX Hanuii U3 myjaeMeToB M caMOXOAHBIX OpY-
Ui, U B pe3ynbrare Obu1 moBpexzaeH npuHaiexamuii MOOHC/IPK aBromo6mib
ckopoii momomtu. 24 u 28 aBrycra cuisl «M23» oOcTpemsun 6a3y U3 MHHOMETOB, B
pe3ynbrare 4ero OblIo paHeHO 10 MEHbBIIEH Mepe IIeCTh MUPOTBOPLIEB. 28 aBrycra B
Kubarn kombarantsl «M23» obctpensiin 6ponerpancnoprep MOOHC/IPK u3 ca-
MOXOJIHOTO OpYJus, YOUB JIByX TaH3aHHHCKMX MHPOTBOPIIEB U PAHUB OJHOTO. 28 OK-
T0ps1 KoMOaTaHTHl «M23» yOuiu emie oJHOro TaH3aHUHCKOTO MUPOTBOpLIA U3 3aca-
Jbl, ycTpoeHHOU B KuBaHbe.

152. B urozne u aBrycte MEeCTHbIE KUTEJIM HalaJald Ha COTPYJHUKOB M TPAHCHOPT-
Hele cpencrBa MOOHC/PK na ynumax I'omer (cM. npunoxkenue 56). bonpmuHcTBO
Y3 3TUX HaANaJeHHM uMenu MecTo 2 U 24 aBrycta M OPOMU3OLLIU B XOAE IIHMPOKUX
JIEMOHCTpalMi MpOTecTa NPOTHUB OTCYTCTBUS Mporpecca B boppbe ¢ «M23». B pam-
KaxX 23 MHIOUJACHTOB OBLT MOBPEXkKICH 21 aBTOMOOWIH M MO MEHBIICH Mepe JBa CO-
TpynHuka Opranuzanuun OObenuHeHHBIX Haruii momy4wim paHeHHs OT OUTOro
cTeKsIa ¥ OpOIICHHBIX KaMHEH.

CymMMapHBbIe Ka3HH, IPOBOAMMBIE IBUKEHHUEM «23 MapTa»

153. T'pynna nocerusa LHEHTP coAep>KaHUs o] cTpaxked B Pymanrabo cpasy ke mno-
clie TOTO, KaKk KoM0aTaHTHl «M23» oCTaBUIU 3TOT ropoAd 28 OKTIOps (CM. IMPHITOKE-
HUe 57), 1 JOKYMEHTaJIbHO 3aMKCHpOBaja CIydad CyMMapHOH Ka3HM IUICHHBIX U
HOBOOPAHIIEB NOJDKHOCTHBIMU JIMIamMu «M23». B aToM LleHTpe HaXxoIMJIOCh OKOJIO
250 yenoBek, IMIaBHBIM 00pa30M 3aKIJIFOUYEHHBIX M3 YHCIa TPaXAaHCKHUX JHIL.

154. BeiBmme 3akitodeHHBIE cooOmunu I'pynme o OecuenoBEeYHBIX YCIOBHUSAX CO-
JlepKaHUs MOJ CTpa)XKel U yTBEPKIaJIM, YTO MHOTHE 3aKJIIOUEHHBIE YMEPIHU OT roJIo-
Ja 1 Kaxael. KpoMe Toro, oHM 1MojpoOHO Onucalid, Kak B HEKOTOPBIX Cllydasx 3a-
KJIIOYEHHBIX BBIBOJUIN HOYBIO U3 KaMepbl, U OHU ucye3anu. Heckonbko oueBUALEB
pacckazanu ['pynme, kak OoHbl «M23» 110 cMEpPTH 3ape3aiy 3aKJIIOUCHHBIX B KOM-
HaTe Ha BXOJl€ B 3/laHHE TIOPbMEL. [[pyrue oueBualbl nokasanu ['pymnme, rae ux 3a-
CTaBIISIM XOPOHUTH Tpymbl. COIacHO COBIAJAIOIIMM MEXAY COO0H IMOKazaHHUSIM
HECKOJIBKHX CBHUJETENICH, JBE MOCIEIHHE HOYHBIC Ka3HH OBIIM IPOBENCHBI 5 CEH-
10pst (oT 5 mo 8 ka3HeHHBIX) U 12 okTs0pst (or 10 mo 13 xa3HeHHBIX). Cpenu Kaz-
HEHHBIX 3aKJIIOYEHHBIX OBUIH, B YaCTHOCTH, JIBa KOHTOJIE3CKUX COTpynHHKa KpacHo-
ro Kpecra, apecroBannsie cunamu «M23» 6 utonst B KaHpsipyduHu 1 OpoIlIEHHBIE B
TIOppbMy B Pymanrabo nepen ux yOuiicTBoM B aBrycre. B To Bpems TroppMoii 3aBe-
JIOBAJIM HauyaJlbHUK pPa3BEIKU «IOJKOBHUK» AHTyaH MaH3M M €ro 3aMeCTUTENb
«noanoNKoBHUK» Bumn Muxuro Cexorep, KOTOpbIE, COIJIacCHO COOOIIEHUM, OT/Ia-
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BaJIM MPHKA3 O Ka3HHW 3aKIOYCHHBIX. B Pymanrabo I'pymma Takxke HOKYMEHTAIIBHO
3a(hMKCHpOBaIa CYMMApHYIO Ka3Hb [0 MEHBIIICH Mepe ABYX YEIOBEK 32 HECKOJIBKUX
4acoB JIO TOTO, Kak Jiarepb O0buT 3axBavyeH cmwiamu BCIAPK (cMm. mpuioxenue 58).

155. I'pynna nocernna KuBaHIKy M 3al0KyMeHTHpOBaia rpabexxu U TpH CyMMap-
Hble Ka3HU, OCYIIECTBIIEHHbIE KoMOaTaHTaMu «M23», Korga oHU Oekalu M3 3TOro
ropona 26 u 27 oxtsa6pst 2013 rona. Kpome toro, 6oins «M23» pasrpabmim agMu-
HUCTpPATUBHBIE ITOMEIICHHS 1 MHOTHE IIPaBUTEILCTBEHHBIC 3/1aHMUSI.

156. I'pynna onpocwiia 12 GeiBInx koM0aTraHnToB «M23», BKiIrouas 4eThIpex OeTeH,
KOTOpPBIE 3asIBIJIM, YTO BO BPEMs UX MpeOBIBaHUS B BOGHHOM Jlarepe Pymanra6o npo-
BOAMJINCH ITyOJIUYHBIE Ka3HHU TEX, KTO IMBITAJICs O0eXaTh M OBLI IMOHMaH, C TEM YTOOBI
3amyraTh APYrux Jrogei, 3aMpiiuigiomux moder. Cemb OBIBIIMX KOMOaTaHTOB
«M23» coobmunu I'pynne o TOM, YTO OHM OBUIM CBHMJIETEISIMM CyMMapHOW Ka3HU
13 HOBOOpAHIICB.

JeTu-coaaarsl

157. B 2013 rogy I'pynna noxymeHTaiabHO 3aMKCHpPOBajia, YTO B BOOPY>KEHHBIX
IpyIIax MeTH BBIMOIHSIN LEJIbI psia QyHKIHA, B TOM Yucie B KadyecTBe KoMOaTaH-
TOB, HOCHJIBIIIMKOB, IPOBOJHUKOB, IOBAPOB U pa3BeqUUKOB. B nepuon ¢ 1 ssuBaps no
29 mos16ps 2013 roga Cexnus no 3amure aereir MOOHCJIPK mokxyMeHTanbHO 3a-
¢ukcupoBana BepOOBKY 459 nereil BoopyXeHHBIMU rpymnmnamu. Cpenu dTUX aeTeit
OOJIBIIMHCTBO COCTABIISUIM KOHTONE3IbI, 14 ObUIH pyaHIWAIIAMH B 5 — yranauina-
Mu. BospacT gereit BappupoBaics or 9 no 17 net, ¥ MHOTMM W3 HHUX ellle He ObUIO
15 net. Cpenm 3TuX aereit 0b110 403 ManpyuKka U 56 IEBOYCK.

158. BepboBkoi aeTeil 3aHUMAaJINCh CICAYIOIIME BOOPY)XCHHBIE TI'PYINIBI: TPYIIIIBI
«maitu-maitn» (194 pebenka, Bxitodas 43 neBouku), «Hesarypa» (112 nerelt, Bkito-
yasi 4 EeBOYKM), IPYNIHPOBKA «Maln-Maiim» B cocraBe rpynnsl «Kara Karanra»
(39 nereit), JCOP (30 nereii), «Paitt MytomOokmn» (25 nereit); «M23» (24 peben-
ka), AIICCK (13 gmeteit), [IAPEKO (12 nereit), neseptupst u3 BCAPK (7 neBouek),
JIPA (2 neBouku) u AJIC (1 pebeHOK).

159. Kpome Toro, B HosiOpe ['pynmna Hanuia moATBEp)KIEHHE APYTHX CIydaeB HC-
MOJIb30BaHUs JleTel-conar B BOCTOYHOH dYacTu Jlemoxparmueckoil PecnyOmnmkn
Kownro. 24 nos6pss BCAPK npoBenn npoBepKy CHABIIMXCS YJICHOB TPYIIBI «MalH-
Maiin» B bBepemane, teppuropus Macucu. Cpenu 1211 komb6arantoB BC/IPK BbvI-
ssuir 27 nereit B Bo3pacte ot 15 qo 17 met, BKIIrO4ast Tpex JEeBOYCK. DTH JACTH OBLTH
yaeHaMHu ciaeayronux rpynn: CHlbl 3aIIUThl MHTEPECOB KOHTOJIE3CKOTO Haponaa
(C3MKH) nox xomaHmoBaHueM «IojkoBHUKa» baiicenre Censoru (1 pebenok); Ha-
ponubie cuibl Konro (HCK) mox komaHmoBaHHMEM «IIOJNKOBHHMKa» badakypypumu
(7 meteit); Hapoguoe nemxenue camooboponsl (HAC) mon xomMaHIOBaHHEM «ITOJI-
KoBHHKa» Anekcuca bucenro (4 pebenka); a Takxe ase rpynmsl «HpsiTypa» mox ko-
MaHJIOBaHHEM «IIOJKOBHUKa» Xabapyrupbl U «IONKOBHHKa» Mydomsl (11 mereif).
VYmpasnenne BepxoBHoro xomuccapa Opranusanunn OO0bennHeHHBIX Hanwit mo ne-
J1aM OEKEHIIEB COOOIIMIIO, YTO OHO BBIABHIIO 36 aeTeill cpeau koMOaTaHTOB «M23y,
CIIaBIIMXCS B HOSIOpe B YraHIe.

160. Kaxk npaBwuio, «Paiis Mytom6okn», JICOP, «Hpsrypa» u AIICCK BepOytoT ne-
TeH C MOJYAIMBOTO COTNIacHs poauTeneil n/unm onekyHos. [Ipu coneiictBun Cexunn
no 3amute Aered I'pynmna onpocuna tpex HecoBepuieHHoneTHux u3 JJCOP, nByx u3
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VI

«M23» u yerbipex u3 «HpATYpBEI», BCe W3 KOTOPHIX ObuTH B Bo3pacte oT 10 1o
16 mer.

HpI/IpOIleIe PeCypcChI
3071010

161. 3o050TO, MOOBIBAEMOE KYCTapHBIM CIIOCOOOM B KOH(JIMKTHBIX U TOCTKOH-
(auKTHBIX paifioHax BocTOoyHOH 4dacTH Jlemoxpatudeckoit Pecnybnuku Konro, cme-
IIUBAETCSI C 30JI0TOM M3 JPYTUX UCTOYHUKOB B OCHOBHBIX TOPIOBBIX TOPOJAX CTPAHBI
U COCEIHHUX CTpPaHax TPAH3UTA. XOTSA MPEINPUHUMAIOTCS ONPEICICHHBIE yCHIHS 110
00€CIICYEHNIO B 30JI0TONOOBIBAIOIIEM CEKTOPE JOHKHOW OCMOTPHUTEIHHOCTH U OT-
CIeXHUBaHUA, KOHTpaOaHa 30JI0Ta MO-MPEKHEMY SIBISIETCS CEPbE3HON MPOOIEMOH,
TaKk KakK NpaBUTENbCTBO Jlemokparnueckoit Pecrybnmkn KoHro m cocemnHme rocy-
JapcTBa HE 00ECIEUYNBAIOT OCYIIECTBICHUS CYIIECTBYIOIINX 3aKOHOB M JHUIA, BEIy-
1Y€ HE3aKOHHYIO TOPTOBII0, U KOHTPAaOaHANCTHI OCTAIOTCS O€3HaKa3aHHBIMH.

Yuacmue 6 0obviue 3010ma Koneone3ckux BOODPYIHCEHHBIX CUTL

162. B 3omotomoObiBatomieM paitoHe B Mucucu, paiion @usu, oQUIepbl U COJIIATHI
BCIPK ygacTByloT B 10OBIYE 30JI0Ta H TOPTOBJIE UM B HapymeHne ['opHOTO KOgekca
Hemoxpatuueckoit Pecrryommku Konro. B aBrycrte 2013 roma, xorga I'pymnma moce-
Tiiia Mucrucn u Onusnexxamuil meHTp oo6paboTku 30mota B Mmube (CM. mprutoxe-
Hue 59), MecTHBIE OpTaHBl BIIACTH U TOpHOpaboune pacckaszanu [ pynrme, 9To oduie-
PBI BOOPY>KEHHBIX CHJI, BKJIIOYas MOJKOBHHMKA Pyro Xemmmy u moikoBHHKa CaMMH
Marymo (cm. S/2012/843, nyukTt 185, u S/2009/603, npunoxenue 124), sBasrTCs
BJIa/IeNIbI]aMH HECKOJBKHUX YCTAaHOBOK AJIs APOOJIEHHS 30J0TOHOCHOH pyasl. CraBas
5TH MAaIIMHBl B apeHJy TOpHOpadoduM, O3TH OQHIEpHl MOTYT IOXy4arb 10
4800 monn. CIIA B Mecs ¢ ogHO# MamuHBL. Te ke HCTOYHHKH cooOmunu ['pymnme
0 TOM, YTO COJIIATHI (IIE€PEOeThIe B TPAXKIAHCKYIO OISKAy) paboTaloT Ha IPUUCKE B
Mucucu B KauecTBe cTapaTesield Wil 00eCIeunBaloT HaJ30P 3a CEeNapaTopoM AJs U3-
BIIeUeHH 30710Ta. Kak cooOmuan ropHo100kIBAIOIINE KOMITAHNN, HEKOTOPHIE COJIa-
THI IPOBOASAT IPOU3BOJIBHBIE apECThl FOPHOPAOOYHX M TPEOYyIOT 30J0TO B OOMEH Ha
UX 0CBOOOXKIECHHE.

163. 3omoto, mobriBaemoe B Mucucu, npomaerca B byxymOypy (Bypynaum) gepes
BykaBy mnmm VBupy m B OObeamHeHHyro Pecnyonmuky Tan3anms gepe3 Kuromy
(cm. mysKT 195). Cpeam CKyNIIHKOB 30JI0Ta, MPHOBIBAIOMHX W3 Mucucu U 0as3u-
pyromuxcs B bykaBy, komnanus «MaiitnuH Konro» u toprosusl Musunsu, byranaa
Baranea u bamu XKronb (cm. S/2012/843, nyukr 187) (cm. Takke nyHkT 171 u npu-
noxenue 60). Eme omgHUM CKyHIIMKOM 30JI0Ta sBisercs kommanus «Hamy-
Kais»y(cm. S/2012/843, mynkt 183).

164. 3omoToit nmpunck B MyKyHI'Be, HaXOISALIUNHCSI B KOHIIECCHH Yy TOPHOIOOBIBAIO-
nieif komnaHuu «baHpoy, MO-peKHEMY SBJISAETCS HCTOYHMKOM JOXOIOB I oduie-
poB BCIPK necsaroro BoenHoro okpyra. I'pymma yxe coobmana, yto BCIAPK Bcry-
MUK B MECTHYIO 0OpbOy 32 KOHTPOJIb HaJ npuuckoM B MykyHrse (cm. S/2011/738,
nyHKTBI 528-532) u uto BoeHHocayxanme BCAPK B3umarot nmobopsl ¢ ropHopabo-
qux (cMm. S/2013/433, nyukT 165). B centsope BC/IPK BoiBenun n3 MykyHIBe Bcex
COJLJaT U apecTOBaIM TPOUX COJIAAT, KOTOPBIE IPOIOJIKAIH CBOIO e TEIILHOCTh TaM.
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Yuacmue 6 0obvrue 30n10ma BOOPYIHCEHHbBIX cpynn

165. Jlo xoHna aBrycra (cM. myHKT 58), [TaTpuornueckuii (ppoHT CONPOTHBICHUS B
Utypu (IIOCH) momyyan nocTymieHus OT J00BIUH 30J10Ta. MEeCTHBIE JTUAECPHI IPa-
naHckoro oo6mectBa u3 I'etn u Bynuna coobmunu I'pynmne, uro [IOCHU Hanpsimyro Be-
net noowray 3omota B basu, Coke, Cunro u CoHrouso, B I0)KHOH 4acTtu paiiona Hpy-
my. Kpome toro, opunepsr IIOCU cobuparor ¢ npyrux NpuUCKOB B paiioHe, Haxo-
JSIEeMcs Mo UX KOHTPOJIEM, IMOOOpHI B pa3Mepe 3—5 rpaMMOB 30J10Ta B HENEIIO.
Toprosus! npoaatot 3To 30510T0 B byHua n bytem60, a 3arem 3051010, octynaromniee
U3 ITUX FopoAoB, npoaaercs B Kammnane.

166. B pononnenne k Hpaymckum cuiam  o6oponsl Konro (HOK) Hrabepun
(cM. myHKT 46) B 100BIYe 30JI0Ta Y4acTBYET €Ille OJJHAa BOOpPYXeHHas rpymma B Ba-
nukaine. [lo cmoBaMm Biajgesnbplia OMHOW M3 IUIABYUYHX Jpar, OJHOTO U3 WICHOB Ipax-
JTAHCKOTO 00IecTBa W OJHOTO M3 HE3aBHUCUMBIX HCCIEJOBaTeNeH, rpynmna «Manln-
Maiin» CumOBblI, Oasupyromascsi B HallMOHAJbHOM Iapke Maiiko (cm. S/2011/738,
MMyHKTHI 246—251), akTUBHO 3aHMMaeTcsl JOObIYell 30JI0Ta Ha NMpOTEKalouel depes
napk peke Occo. «l'enepam» Manno Mazapo, auaep «maiin-maiin»y CuMmOBbI B mapke
Maiiko, 6asupyercst B MOyKy, Hernoganeky ot peku Occo.

167. Jo wutons nnu urons 2013 roga Mango B3umai mobopsr ¢ 6onee uem 60 apar
J1st 100BIuM 3070Ta Ha peke Occo (cMm. npuioxenue 61). Kak 6b110 70OKyMEHTaIBHO
3acBuaeTeabcTBOBaHO B 2011 rogy u B cOOTBETCTBUM ¢ MH(OpManuen, npenocTas-
JIGHHOHW JNHJepaMH I'pakJlaHCKOro obimiecTBa B Banwnkane u BiajgeiapleM OIHOH U3
Jipar, MpecTymHble ceTH B bupyBe NpoaomxkaT COTpyqHUYATh C «Maiu-mMainy Cum-
Obl, oOMeHHMBasi MUHEpajbHBle pecypchl Ha Ooenpumacsl (cm. S/2011/738,
nyHKT 250). Ilo cioBaM ofHOTrO M3 JUAEPOB TpakaaHCKOro odmiecTBa B Banumkane,
OIHOTO U3 TOProBIEB 30i10TOM B KucaHranu u Biajgenslia OIHOW U3 gpar, TOPrOBIIS
3o50ToM U3 pexu Occo Benercs B Kucanranu.

168. ®opmupoBanne «Palia MyTOMOOKHM» KOHTPOJHMPYET OOJIBIIMHCTBO 30JI0THIX
npuuckoB B paiione llabynna B FOxuoMm KuBy. MecTHRIE KOMaHAMPHI TPYIITHPOBOK
«Patia MyTOMOOKH» OOJIOKMJIM NPUHCKU HAJIOTaMH Ha IPOM3BOACTBO. /IBa nmmaepa
IpakJIaHCKOTO 0oOmecTBa M NPEACTAaBUTEIM OPraHOB BIIACTH, OCYLIECTBISIOIINX
KOHTpPOJb 3a A0OBbIYell MUHEpalbHBIX pecypcoB, cooOupum Ipymnme o ToM, 4To B
YuCio mokymnarened 3omora u3 [labynasr Bxonsr 6asupyromuecs: B bykaBe xomra-
HuM «ATA» n «Maitaun Konro». CornmacHO CIUCKYy MOCTaBIIUKOB, C KOTOPBIM O3Ha-
komuinach I'pynna, 16 u3 38 noctaBmukoB koMnanuu «MaiiHuH KoHro» mokynarot
3omoto B lllabyHne.

169. I'pynna Taxxke mosydusa OT IpEeACTaBUTENEH OPraHOB BJIACTH, OCYLIECTBIAIO-
IIMX KOHTPOJIb 32 J1I00BIYel MUHEpaJbHBIX PECYPCOB M 32 AESTEILHOCTHIO KOOIepa-
THBOB, a TaK)Xe OT T'OPHOpPaOOYMX HMH(OPMAINIO, yKa3bIBAIOIIYI0, YTO HECKOJIBKO
IpOOMIBHBIX MamiMH B MwuOe HaxomaTcs IMOA KOHTPOJEM CynpyrH SKyTymObI
(cm. mynkr 161). B mapre u anpene SlkyrymOa mposes cOop mozpareld 3a ero «BOEH-
Hble ycunus» B paiioHe Mucucu (cMm. npuioxenue 24). Kpome Toro, oquH u3 Top-
TOBIIEB 30JIOTOM, OJMH M3 OBIBIIMX KOMOaTaHTOB SIKyTymOBl M OnMH u3 0(HUIIEpOB
BCJIPK 3asBuim, uto SlkyTymOa KOHTPOJIUPYET 30JIOTOHOCHBIE paiioHbl B ®usu u
YTO TOCTYIAIOIIEee M3 HUX 30JI0TO mpoxaaeTcsi yepe3 OObenuHeHHYI0 PecryOmuky
TaH3aHus.
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Topeoens 3onomom 6 [lemoxpamuueckou Pecnybnuxe Koneo
Odghuyuanvuwiii 3xkcnopm

170. Ceru, 3aHnMaromuecs: KOHTpabaHo1 30510Ta U3 JlemMokparudeckoit PecmyOnn-
k1 KoHro yepe3 cocenHue CTpaHbl, CYIIECTBYIOT K HACTOSIIIEMY BPpEMEHHU yxe Ooiee
20 et ¥ TIyOOKO yKOpeHWIUCh. B pesynbrare 3toro B 2013 roxy 601bIIMHCTBO 30-
J0Ta, JAOOBIBAEMOTO KYCTapHBIM CHOCOOOM, IMPOJOJKAET BBIBO3UTHCS W3 CTPaHBI
KoHTpabaHmoll uepe3 cocennue crpasbl. [lo ganHeiM [eonmoruueckoit cimyx6sr Co-
enquHeHHbIX IllTatoB, craparenu-kycrapu B Jlemoxparnueckoid Pecmydnuke Konro
no6siBaroT npuMepHo 10 000 xr 30s10Ta B TOj, OAHAKO B NMEPHOJ C SHBAps IO OK-
130pp 2013 rona oO6beMBl OQHUIIMAIBLHOTO 3KCHOpTa cocTtaBwiau Jnmb 180,76 kr
(cMm. mputoxeHue 62).

Heoguyuanvnas mopeosns

171. Tlo ouenkam I'pynmbi, B 2013 roxy 98 mpoueHTOB 30510Ta, TOOBITOTO KycTap-
HBIM cIIoco00M, ObUTO KOHTpabaHaoW BeIBe3eHO u3 JleMokparnyeckoit PecnyOnuku
Konro (cMm. myHKTHI 63—64). ['pymnna takke ycTaHOBUIIA OIEHOYHYIO CTOMMOCTB 30-
J0Ta, KOHTpabaH10i BhIBE3eHHOTO M3 cTpanbl B 2013 roxy, kotopas coctaBmia 383—
409 mnH. gomn. CIIA. C yyeToMm 3TOH OLIEHOYHON CTOMMOCTHU ['pymnna nmonaraert, 4To
B 2013 rony mpaBUTENBCTBO JMINWIOCH HAJIOTOBBIX MOCTYIUIEHUH Ha cyMmy 7,7—
8,2 muH. gonn. CITA. OCHOBHBIMU TOPrOBBIMU FOpPOJaMH BOCTOYHOH uacTu JleMo-
kparnyeckoi Pecrryonuku Konro, yepes koropsle BeaeTcsi KOHTpabaH1a 30110Ta, SIB-
nsirorest bykaBy, byrem60, Bynna, ApuBapa u Kucanranu.

172. B 1OxnoM KuBy rmaBHBIM TOProBbIM ropoaoM sBiasiercst bykaBy. 301010, TOp-
TOBJISI KOTOPBIM BeneTcst B bykaBy, nmoctynaer ¢ npunckoB B HOxxanom KuBy u B Ma-
HueMme. ['pynmna pacnonaraeT cmuckoM M3 64 null, BeAyIIUX HE3aKOHHYIO TOPTOBIIIO
3010ToM B BykaBy. CamMbIMHM KPYIHBIMH M3 3THUX TOPTOBIIEB 30JI0TOM SBJsitOTCS ba-
i XKrons, byranna baransa u Mamx Hamyxanna (cm. S/2012/843, mysxkr 187).

173. B CeBepHoM KuBy miaBHBIMH TOPTOBBIMH TOpOJlaMH sIBISIOTCSL byTem60 u be-
HU. 30J10TO, TOPTOBJISL KOTOPHIM BeaeTcst B bytem60 n beHn, nmoctymnaeTr ¢ mpuuckoB
B CeBepHoM Kuy, Manueme u Boctounoit nposuHnuu. I'pynna ycraHoBUIIa JIMYHO-
CTH JIECSTKOB TOPTOBIIEB 30JI0TOM, OTKPBITO JAeHCTBYIOIMX B byrem60 (cM. mpuio-
JKeHue 65), mpek/e BCero BO3JIe LIEHTPAIBHOIO PBIHKA, HO OTMEYaeT, YTO OO0bEMBI
o¢punuanpHOoro skcropra u3 CeBepHoro KuBy B mepuoj c siHBaps 1O CEHTAOph
2013 roma cocTaBUIM B OOIIEH CI0XKHOCTH JIUIIb 2,1 KT.

174. B BocTo4uHO# NPOBUHIMH CYIECTBYET TPU OCHOBHBIX LIEHTPa TOPTrOBIU 30J10-
TOM. 30J10TO, TOProBisl KOTOpHIM Benercs B byHua, moctynaer ¢ mpuuckos B Boc-
TOYHOW IPOBHUHIMH, MPEXJE Bcero n3 paiionos Upymy, Mambaca n Ixyry. HanGo-
jiee KPYyHHBIMM TOProBUAMH 30J0TOM sBisitorcs banra [Ixemo (cm. S/2012/843,
nyHKT 187), JI>xactun Ileke (cm. S/2012/843, mynkT 187), Kapre (Takxe n3BECTHBIN
kak Kaprep), Ok3onyc ebda (cm. S/2009/603, mynkr 244), Jlom6ena, Many Coba u
Onmong Kacepeka (cm. S/2009/603, mynkr 244). OgHUM U3 OCHOBHBIX T'OpOJIOB, B
KOTOPBIX BEIETCsI TOPTOBIIS 30JIOTOM C IPUHMCKOB B MpoBHHIMAX UTypu (paiion Apy)
u Bepxnee Yane, sBnsercs Apusapa. 3010T0, TOProBis KOTopeiM ujer B Kucanra-
HHU, IOCTyMNaeT ¢ NIPUUCKOB B BoCTOUHON MpoBUHIINY, a TakXke B pailoHe Banukane B
CesepoMm Kupy. HecMoTpst Ha Hanuuue JIETAJIbHBIX KOMMAHUM, AEHCTBYIOIIMX BO
BCEX TPEX 3TUX MecTax, TOPTOBILHI 30J0TOM B JleMokparnueckoit Pecrrydnuke Konro
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COOGIHI/IJ'II/I prrme O TOM, 4YTO IMOAABJIAIOIICEC OOJBIINHCTBO 30J10Ta, TOProBJIsd KOTO-
PBIM BE€ACTCA B OTUX IOPOJAaX, BBIBOZUTCS 3a MPCACIIbI CTPAaHbI KOHTpa6aHZ[OI>i.

175. I'pynna ormeuaert, 4To npaBHTeNbcTBO JlemMokparndeckoir Pecryonnku Konro
HE NPUHUMAET HUKAKUX MEpP MPOTHUB TOPrOBLEB 30JI0TOM, HE3aKOHHO ACHCTBYIOIIUX
B BBILICYKa3aHHBIX TOPTOBBIX Iropojax. B KaxloM M3 HUX TOPTOBIBI 30JI0TOM pabo-
TalOT OTKPBITO, OAHAKO TOCYJapCTBEHHbIE OPraHbl HE NMPOBOASAT UX apecThl U HE
MIPUHYKJIAI0T UX BECTH TOPTOBIIIO 3aKOHHBIMH CIIOCOOaMH.

Kongucrayuu

176. 23 oxTs16ps 2013 rona pabOTHUKYM ITPUUCKOB OCTaHOBMIIM Bo3iie bykaBy m 00bI-
CKaJIM TPY30BOM aBTOMOOWIIB, ciiefjoBaBIIMi 1o nopore bykaBy-Kamanwone u3 paii-
oHa 00bIYM B Mucucu, 1 0OHapyXWJIM CHpsITaHHbIE B HeM 64 mapTuu 30j10Ta 00-
muM BecoM 15-20 xr. Ha 3Tux mapTusx 3HAUUIUCh MMEHa TOProBlEeB B Bykasy,
BKitodast byranny baransy u XKions bamm, onHako HUKakuX OQUIIMAIBHBIX COIPO-
BOAMTENIBHBIX JOKyMEHTOB Ha 3TH MAapTUH HE ObLI0. DTa KOH(UCKAIUS 30JI0Ta CTala
Tperbeii, nmpoBeaeHHoi B IOxunom KuBy B oxTsibpe. IlpencraBurenu opraHoB Bia-
CTH, OCYIIECTBISIONNX KOHTPOJIb 3a J0OBIUEeH MHUHEPAIBHBIX PECYpPCOB, COOOIIMIN
I'pymnrie o Tom, 4TO TMOCIE MEPBHIX JIByX KOH(UCKAIUH BMENIATNCh «BBICOKOIIOCTAB-
JICHHBIE JOJKHOCTHBIE JIHI@», KOTOpbIE OTAAJIM 30JI0TO U OTIYCTHUIH TOPrOBIEB
(cm. mpuitoxkenue 66). [laptun 3010Ta OBUIM KOH(HCKOBAHBI, OJJHAKO BIIOCIIEICTBUHU
BO3BpAILlEHBl BIaJebllaM; HUKAaKOTO PACCIEAOBAHUs B LEIIX ONpPEAENIeHUs MPOUC-
XOXJEHUSI UJIM MECTa Ha3HA4eHUs dTUX NapTUH He NPOBOAMIOCH. I'pynna nmomydusia
B CBOC pacropspKeHHE CHUCOK W3 64 nuil, 3a0paBIIMX OTH MapTHU (CM. IPHIIOXKE-
Hue 60).

CJZy‘lau MOouleHrHud4ecmea 6 mopcoejie 3010mom

177. OOmee oObsICHEHUE TOTO, MTOYeMY O(HIMAIBHO 3aperuCTPUPOBAHHBIE KOMIIA-
HUH, TOPTYIONIUE 30JI0TOM, HE MOTYT KOHKypUpoBarh B Jlemokparndeckoir Peciry6-
ke KOHro ¢ He3aKOHHBIMU TOPTOBIAMH, 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO HE3aKOHHBIE TOP-
TOBIIBI MOTYT Mpejuiarate Oojee BBITOJHYIO LEHY (OTIMYAIOIIyIOCS NMPUMEpPHO Ha
2 IpOLIeHTa), MOCKOJbKY MM HE IMPUXOAMTCS IUIaTUTh HAJIOr Ha HKcropt. I'pymma
TaK)Xe yCTAHOBWJIA, YTO HE3aKOHHBIE CKYIIIMKH 30J0Ta MOTYT IpemyaraTh Ooiee
BBICOKYIO IICHY, YeM JIerajbHble KOMIIAHUH, ITOCKOJIBKY OTCYTCTBHE PETYJIHUPOBaHUS
TOPrOBJIM 00JeryaeT MOIIEHHUYECTBO HA MECTHOM, CPEHEM M PETHOHAJIBHOM ypPOB-
HSIX.

178. Ha mpuuckax U B INIaBHBIX TOPTOBBIX FOpOAaX pacnpOCTpPaHEHbI clydau Mpes-
HaMEpPEHHOTO W HEIpeAHaMEPEHHOTO0 MOIICHHHYECTBa, OOYCIOBICHHBIE HCIIOIb30-
BaHUEM BHU3YaJIbHON OLEHKHM YMCTOTHI 30JI0TA; THPh pas3iIuyarolleiics — u Hempa-
BHJIBHO YKa3aHHOH — Macchl B PyYHBIX BECax; SJIEKTPOHHBIX BECOB U MPUOOPOB IS
HW3MEpPEHUS MIOTHOCTH, HE IPOLISAIINX MPOBEPKY M CEPTHU(HHUKALMIO; a TaK¥Ke IMOJI-
JIEIBHBIX CIIPABOYHBIX TAOMUIl (CM. IpuioxeHHe 67). Takoe MOIIEHHHYECTBO BBI-
TOJ[HO JUISI TJIaBHBIX TOPTOBIIEB 30JI0TOM, OJIHAKO IIPHU 3TOM Ha 0oJjiee BBICOKOM ypPOB-
HE HAKaIUIMBAIOTCA MOTEPHU.

179. B Kamnane, rne mokymareiau 30J10Ta HCIONB3YIOT NMPUOOPHI JUIsT M3MEpEeHUs
IJIOTHOCTH U 3JIE€KTPOHHBIE BECHI, 3TO OTCYTCTBUE PEryJIMPOBaHUSA IPUBOAUT K TOMY,
YTO HENB3s OBITh YBEPEHHBIM B TOUHOCTH 3THX NMPHUOOPOB M BECOB, YTO CO3/1AaET BO3-
MOXXHOCTH JIJIsl MOIIEHHHYECTBa. ToproBisl 3010TOM coobuiwum [pymnme o ToM, 4To
rmaBHble cKynmuky B Kamnane (cM. myHKTH 182—186) 9acTo mOJIB3YIOTCSl KalbKy-
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JISITOpaMu Jid pacdeTa LEHbl Ha OCHOBEC MOKa3aTeJjid YUCTOThl MEeTajljla, OIPEaACICH-
HOTO IpU oMo COOTBECTCTBYIOLICTO an/I60pa; BMCCTEC C TCM prnna TaKKe yCTa-
HOBHJIA, 4TO II0 KpaﬁHeﬁ MEpEC OAUH prHHLIﬁ CKYIIIUK 30JI0Ta B Kawmmane ucmons-
3yCeT IJid OLCHKHU YUCTOTHI 30J10Ta CHPABOYHYIO Ta6nnuy, CoACpIKAllyt0O HECBCPHBIC
3HAYCHHUA U MO3BOJIAIOIIYIO TAKUM 06pa30M OpOBOAUTHL MOUMICHHHUYCCKUC CACIIKHA.

180. «Kammanbckasi cripaBo4Hasi TadJIMIa 30J10Ta» BBOIUT B 3a0IIyXJA€HHE IPOAaB-
LIOB 30JI0TA U BBIFOJHA JJIS €r0 CKYMNIIUKOB, IOCKOIBKY COAEPKUT HEBEPHBIE CBEIE-
HUS O COOTHOLIEHHWH YHCTOTHI 30JI0Ta M €ro INIOTHOCTH (cM. mpuinoxeHue 68). Ha-
IIpUMeED, €CIIU Yy NMPOAABIA 30J0Ta €CTh 30JI0TOH CIUTOK, coAepx amui 86 NpOLEHTOB
YUCTOTO 30JI0Ta, TO PacdyeThl HA OCHOBAaHWHU STOH TaONMIBI MOKaXYT, OyATO comep-
J)KaHME B CJIMTKE YUCTOrO 3010Ta cocTasiseT 81,2 npouenra. Ecnu y npogaBua ectb
10-xuyorpaMMOBBII CIMTOK, cojepKamui 86 MPOLIEHTOB YUCTOIO 30J0Ta, OH HIIH
oHa moTepseT Ha ero mpogaxe 6oxee 20 000 qomr. CIIA (480 r 3010Ta) U3-3a MpU-
BEJICHHBIX B Ta0JIMIle HEBEPHBIX 3HAYCHUH (CM. IpUIIOXKEeHUE 69).

181. Tlo omenkam I'pynmbl, HCHIONB3Ysl «KaMITaIbCKYIO CIIPABOYHYIO TAOJIMILY 30J10-
Ta», KpPyMHbIE CKYNIIMKHA 30JI0Ta KaXIbIH rojl 0OMaHOM IOJIy4YaloT OT IpPOJAaBIIOB
6omnee 200 kr 3o0mo0ta (cMm. npunoxkenus 70-71). C ydyeTom cpeHeil ppIHOYHOM LIEHBI
B IEpHOJl ¢ Uroig 1o HOosI0ph 2013 roma KpyInHbIE CKyNIIHUKH 305i0Ta B Kamnane mo-
T'yT €XEroJHOo OOCUMTHIBATH HA O YEM HE MOJ03PEBAIOIIMX IMPOJABIOB HAa CyMMY B
pasmepe ot 5 muH. nomn. CIHIA no 13 mun. nonn. CLIA.

Topeosns 3010mom 6 pecuoHe
Yeanoa

182. C 1997 rona Kammnana aBnsieTcsi OJHUM U3 OCHOBHBIX I[EHTPOB TOPTOBIHU KOH-
roJIe3CKUM 30JI0TOM U ero Tpansuta. B 2006 rony Yranna skcnopruposana 6936 kr
30J10Ta, ogHako nociue Mapra 2007 roga, korna CoBer be3onacHOCTH BBeNn CaHKIUU
B OTHOUICHUH JIByX KPyHMHEHIIMX YraHJIWHCKHX HKCIIOPTEPOB 30JI0TA, B OQUIHAIb-
HOH TOProBJI€ 30J10TOM YTaH[bl MPOU3OIIEN PEe3KUuil cnaj, OT KOTOPOTO OHa ellle He
onpaBuiack. [IpaButenscTBO Yrauasl cooOmmiio ['pyre o ToMm, 4TO B MEpHOA C
1 suBapst o 28 HosiOps 2013 roga cTpaHa skcnopTupoBana jgumb 161 kr 3oiora
(cm. mpustoxxernne 71).

183. dakTuyecku, BBEICHUEC CAHKIUNA MOOYIMIIO YraHIUMCKHX TOPTOBIICB 30JI0TOM
MPOJOIKATh CBOIO AEATEIbHOCTh HE3aKOHHO. OHU CMOINIM CAeNaTh 3TO MOTOMY, YTO
MPaBUTEIBCTBO YTaHJIbl HE MPU3HAET HAJIUYHUS HE3aKOHHOW TOPTOBJU 30J0TOM U HE
MpEIIPUHUMACT KaKuX-THO0 Mep s ee mpekpamieHus. ComracHO pe3yiabraram
MPOBENICHHBIX [ pyNImoi paccieqoBaHuil, TPU CEMbH, OBIBIINE TJIABHBIMHU JKCIOPTE-
pamu 3o0n0ta B 2006 rony, — Jlogxus, Baliss u bxummxu — SBISIIOTCS Tpems TJaB-
HBIMU HE3aKOHHBIMHU 3KcniopTepamu 3o050t1a B 2013 roxy.

184. B 2006 romy BeaynuM 3KCIOPTEPOM 30J0Ta B YTaHje Oblla KOMIAHHS «YTaH-
na Komepmman Hwmnekc Jlumuren» (cm. npunoxeHue 70), KOTOPYIO BO3IIIABIISLII
Ioxamuanac B. Jlonxus (Taxke m3BecTHbI kak Uynm). B mapre 2007 roma Coser
be3onacHOCTH BKIJIIOUMJI 3Ty KOMIIAHUIO B CBOM CAHKIMOHHBIA MEpEYEHb, OJHAKO
UyHU NpOAOSIKUI CKyNaTh KOHIOJIE3CKOE 30JI0TO U MOCJE BKIIIOUEHHUS B ITOT Iepe-
yeHb (cM. S/2009/603, mynktsl 133 n 243). Toprosus! 3os10ToM B Bynna u byrem60
W Juaepsl rpaxaanckoro obmecrBa B Kammane coobmumnu I'pynme o Tom, 4to B
2013 rony UyHu mpojoikan HE3aKOHHO CKyIaTh BBe3eHHOe KOHTpabaHmod u3 [le-
Mokparudeckoil Pecriybnuku KoHro 3omoro B momemnieHun kKoMmmaHuu «Aypym Po-
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3ec» (cM. mprtoxkeHue 72), mpuHauiexkamed YyHu U IBYM €ro CBIHOBBSIM, JPKUTCH-
npe Jx. Jlonxuu u Kynany J{x. Jlogxuu.

185. BTopbiM 10 BeqMUMHE yranauickum skcroprepoM B 2006 rogy Oblia Komra-
Hus «Mauanra Jlumuteny, KOTOpyr Bo3DiIaBisi PamkeHnpa Baiis (Takxke u3BecT-
HbIl kak Pamxy). B mapre 2007 rona Coset bezonacHocTH BKIIFOUNI 3Ty KOMITAHHUIO
B CBOM CAaHKIMOHHBIM MepedeHb, OJHAKO Pajky MpOAOSKUI CKyNaTk 30JI0TO U IO-
CJie BBCACHUS CAHKIUHA MPOTHB ero KoMmmanuu (cM. S/2008/773, myHKTHI 91-92, 1
S/2009/603, myuktsl 133 n 243). Toprosus! 3050ToM B byHuna u Byrem60 n nuuepst
rpaxaaHckoro ob6mectBa B Kammane coobmmmm ['pymme o tom, uto B 2013 rogy
Pamxy u ero mpencraBuUTeNH CKyHalld 30JI0TO B OJHOM U3 MOMEIIEHUH, pacnosio-
>keHHOM Ha yiune Bepxuee Konosno B Kamnane (cm. mpunnoxenue 73).

186. TperbuM IO BENWYUHE yraHAMKCKUM sKkcnioprepoM B 2006 romy Obuia KoMmIia-
Hust «A.Il. bxummpxu Jlumuren», kotopyro Bosmiasisul A. I1. Bxummku, rpaxiaHuH
Coennnennoro KoponesctBa BennkoOopurannu u CesepHoii Mpnanguu. Toprosusl
3omoToM B ByHma u Byrem00 u nmunepsl rpaxaaHckoro obmectsa B Kammnane coo6-
o [pynme o tom, yto ceiH ATl Bxummxku, Camup bxummku (on ke Cammn),
HE3aKOHHO CKyIaeT BBE3CHHOC KOHTpabaHmol u3 Jlemokparnueckoil PecmyOmuku
Konro 3051010 U siBiisieTcs, O OLEHKAM, TPETbUM MO BEJIUYHMHE CKYIIIUKOM MOCIE
Uynu u Pajpky (cm. S/2012/843, mynkr 193). 18 saBaps 2008 roga Cammu mposen
cnusiuue komnanuit «Mugac Onn Munepanc Jlumuten» u «Jlara bxummaxu». 18 an-
penst 2011 rona Cammu 3akoHHO 3KcriopTupoBan B JlybOait, O0benunenHble Apad-
CcKHe DMUpathl, 3 KT 30JI10Ta, UCMOJIb30BAB MPU 3TOM CBOE UMs, a HE Ha3BaHUE KOM-
nanuu «Mwugac Onn Musnepainc Jlumuten», onHako Hu B 2012, uu B 2013 rony He
OBLIO 3apPETUCTPUPOBAHO HUKAKOTO O(UIIMAIIEHOTO HKCIOPTA 30J0Ta HA UM CaMUM,
HU ero kommnaHueil. CaMmu ckymnaet 3051010 B noMemieHuu «Muaac Onn Munepalc
Jlumurten», a Takke B OTHOM U3 noMenleHui B paiione KamBokus B Kammaite.

187. B okrsi0pe NOIDKHOCTHBIE JIMIA MPaBUTEIbCTBA YraHasl cooOmwin ['pynme o
TOM, 4TO OHHM HE pacrojiararoT HH(popMamueil, CBUIETEIbCTBYIONIEH 0 TOM, 4TO Oa-
supyronjuecs: B Kammnane Toprosusl, ynoMssHyThI€ B HIPEAbIAYIIUX Aoknaanax ['pymnmbl
(Yynu, Pamxy m Cammu), 3aHUMaroTCsl TOproeieid 3010ToM. Te ke TOJKHOCTHBIE
nuna coobmunu ['pynme o tom, uro B 2013 rogy He ObIII0O KOHPUCKOBAaHO HUKAKUX
KOHTpaOaHJHBIX NApPTHI 30JI0TAa U HUKTO HE ObUI apEeCTOBaH B CBSA3U C KOHTpabaHmou
3o10ta n3 Jlemokparnueckoil Pecryomuku KoHro. DTH mOIKHOCTHBIE JUIa COO0-
o I'pynmne o ToM, 4TO MMHU NPUHUMAETCS psii Mep 1o 60prbe ¢ KoHTpabaHIoH,
BKJIIOYasl JIETaJIM3alui0 KyCTapHOW JAOOBIYM U COTPYJHHUYECTBO ¢ MexayHaponHOH
KoH(epeHIuel no paiiony Benuknx ozep (MKPBO).

188. C yuerom oObema odunmansHoro skcrnopra B 2006 romy, mepen nepexomaoM
YraHJUHUCKOTO 30JI0TOTO PBIHKA Ha HEJIETAJIbHOE MOJOXKEeHHUe, I’ pynna monaraert, 4To
B 2013 rogy m3 Yrannsl ObU10 BhIBE3€HO KOHTpabaH0i 6761 Kr 30510Ta; TakuM 00-
paszoM, U3 YraHjsl ObUIO BBIBE3EHO KOHTpabaH0# okoio 97,5 mporeHTa Bcero 30J10-
Ta, T0OBITOTO KaK BHYTPHU CTPaHbI, TaK M 3a ee npenenamu (cM. npuiioxxenue 71). Ilo
oneHKaM ['pymnmbl, cTOMMOCTH 30J10Ta, BBHIBE3EHHOTO KOHTpadaHAOW W3 YraHasl B
2013 rony, coctaBmia npubauzuTenapbHo 271 muaH. momin. CHIA W mpaBUTEIBCTBO
VYranas! mummiocsk B 2013 rony HanoroBsIX NOCTYIUIEHUNM HAa CyMMY OKOJIO 2,7 MIIH.
npomn. CIIA.
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bypynou

189. Bypynau sABisieTcsl ONHOM U3 OCHOBHBIX CTPaH TPAaH3MUTA 30JI0Ta, MOCTyMHAIOIIe-
ro u3 BoctoyHod yactu Jemokparnyeckoit PecnyOnmkn Konro. Xors yacth KOHro-
JIE3CKOT0 30J0Ta CMELIMBAETCS C 30JI0TOM, TOPTOBIsS KOTOPBIM Benercs B bypyHau
opuINaIbHO, U 3aKOHHO YKCHOPTHUPYETCS B KauecTBe OypYHAMMCKOTrO 30JI0Ta, JApYy-
ras €ro 4acTb BBIBO3HUTCS HEMOCPEICTBEHHO U3 bypyHau koHTpabannoi. CoTpynHHu-
KU OypYHIUHCKHUX pa3BeIbIBAaTEIIbHBIX CIYXKO M OJWH M3 TOPrOBIEB 30JI0TOM CO00-
i I'pynme o ToM, 94To GOJIBIIMHCTBO KOHTOJIE3CKOTO 30JI0Ta KOHTpabaHIol mpo-
Bo3uTcs uepe3 bypynnu B [ly6aii. /lanHbIx o mo0krde 30s10Ta B bBypyHnau He cymect-
ByeT, N0 CHX IOp HE BBEJCHAa W cHUcCTeMa orciaexuBanus (cMm. S/2013/433,
MMyHKT 163), 4TO 3aTpyAHSET ONpesesieHiue YPOBHS KOHTpabaHIbl KOHIOJIE3CKOTo 30-
nota. B nensx 60pe0BI ¢ KoHTpabaHaoW yepes asponopt B byxymOype npaBureis-
cTBO B OKTsI0pe 2013 roma mpucTynmio K OCYIIECTBICHUIO HOBOW IPOrpPamMMBbI, KO-
TOpasi MpeaycMaTpUBaeT B3BEIIMBAHHE JKCIIOPTHPYEMOTO 30JI0Ta, IJIOMOMpOBaHUE
SIIMKOB C HUM B MPUCYTCTBUU OOJBIIOIO KOJIHMYECTBA TOCYAapCTBEHHBIX YWHOBHH-
KOB B IOMELIEHUU COOTBETCTBYIOUIEH KOMIIAHUU U MOBTOPHOE HMX B3BELIMBAHUE B
a’3poIopTy.

190. CornacHo ouIMaNBHBIM CTATUCTUYECKUM JAHHBIM, B IIEPHOJ C STHBApPS 10 OK-
10pb 2013 roga 17 xoMmanuit 1 yacTHBIX Iul B BypyHau skcrioptuposanu 2539 kr
3o10ta Ha cymmy 73,9 muH. nosn. CHIA (cMm. npuiioxenue 74); npu atom 2537 kr
aToro 30i10Ta OBLTO OTmpaBieHo B JlyOaii, 1 kxr — B JluBan u 1 kxr — B Kenwuto. Ilo
OLIEHKaM TpyMMbl, ¢ y4€TOM HaJlora Ha 3KCIOpPT 30j0Ta B pasMmepe 0,5 mpoueHTa B
repuoJt ¢ siHBaps 1o okTs0ps 2013 rona npaBuTenscTBO BypyHaun nomkHo 66110 TI0-
ayautb 529 350 momn. CILA B Buae HamoroB. OxuH u3 Oasupyromuxcs B bykaBy
SKCHOpTEpOB, KoMmnaHusa «MaitHun Konro», ckymaer 3010T0 U3 Miucucu
(cMm. myHKT 161); Mo coctossHuIO Ha OKTAO0ps 2013 roma Biagenel kommaHuu «Maii-
HuH Konro» Xan-Knon Hselinmana skcnoptupoBan 64 kxr 3osora u3 bypynau nog
CBOUM HUMEHEM.

191. B 2013 roay 3KCIOPTOM 30JI0Ta 3aHUMaJUCh 17 KOMOaHui. DTOT MOKazaTesb
3HAQUUTEIBHO OTINYAETCS OT COOTBETCTBYIOIETO MOKAa3aTelsl MPeAbIAYIIUX JIET, KO-
I7la Ha phIHKe 30J0Ta B BypyHnan nomunuposan Mytoka Pyransupa (cm. S/2008/773,
nyHKT 93, u S/2009/603, nmynkr 140). Ha cocrosiBiiemcst B arpesie COBELIaHUW U B
nuceMe B ajapec I'pynnel Pyranbupa 3asBui, uto B siHBape 2011 roga oH mpopan
MIPUHAJUICKABIIYI0O €My KoMmmaHuio «bepkeHpoje» 3akphITOMYy aKIIMOHEpHOMY 00-
mecTBy «HTaxaHrBse» u 4TO OH yXe HE y4acTBYeT B TOpronie 3oyo0toM. ['pymnna npo-
JIOJDKAEeT U3ydarh 3TOT BOMIPOC.

192. Komnanus «Kan [xOelinm» (cM. mpuiiokeHue 75), 3aHUMaroIiascs CKYIKOH
3o1oTa B byxymOype, coobmmia ['pynme o ToMm, uto B 2013 rogy He SKCHOPTHpPOBa-
Jia 30510TO; ofgHako ['pynna nmomyuuia 3KCOOPTHBIA JOKYMEHT 3a anpelib, CBUAETEIb-
CTBYIOIIMI O TOM, YTO Ha CaMOM JieJie¢ KOMITaHHS Beja dKCHOPT 30J70Ta (CM. MPHUIIO-
xeHue 76). OdunuanpHble CTATUCTHYECKHUE JaHHBIE IO SKCIIOPTY TaKXKE CBHUJIETEIb-
CTBYIOT O TOM, YTO B MIEPUOJ C STHBaps MO OKTAOpHs kommanus «XKau JIxOeinmy Ie-
rajibHO 3KcnopTupoBaia 45 kr 3osota, B ToM uuciie 1 kr B Jluau. [1pu stom JluBan
He coo0mmiI o KakoM-n6o mmmopre u3 bypynau B 2013 rony. Komnanus «Kan
JxOelinu» eme He BBela B JelicTBUe cBoe aduHAXKHOE NpeanpusiTue
(cMm. S/2013/433, myHKT 163); B COOTBETCTBHY C YCIOBHUIMU JTUICH3UH, OHA JOJDKHA
BHEJIPUTH HOPMBI, KAaCaIOLIHECS OTCIIC)KUBAHUSL.
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193. 15 oxTs6ps npaBuTeNbcTBO BypyHIM NpuHSAI0 HOBBIN [ OpHBINH KOIEKC, MTpeay-
CMaTpUBAIOIINI yBEJIMYEHUE Halora Ha CTOMMOCTh IL€HHBIX MeramioB ¢ 0,3 1o
2 IPOLEHTOB, TO €CTh A0 YPOBHS COOTBETCTBYIOIIEro Hajora B JlemokpaTuueckoil
Pecnyonuke Konro. B HOBOM Kojiekce TakXe NMpeNycMaTpHUBAIOTCS HaKazaHHS s
KOHTpabaHAMCTOB B BHJE JIMIICHUS CBOOOABI Ha cpok no 20 jeT w/munm mrpada B
pasmepe 1o 13 000 nonn. CIHA. Opgnako I'pynna oTMedaeT, UTO B HOBOM KOJEKCE HE
COZIEPKUTCSI KaKUX-JIHOO CCHUIOK Ha JIOJDKHYIO OCMOTPUTEIBHOCTD MJIM PETHOHAIIb-
HBII MexaHu3M cepTuduKaunu MexyHapoaHOW KOHQEpEeHINH 1o paiiony Bemxmknx
o3zep (MKPBO).

Obvedunenuasn Pecnybonuxa Tanzanus

194. O0benunenHas PecrnyOnnka TaH3aHus SIBISIETCS OAHUM M3 KPYIHBIX IPOU3BO-
JUTENEN 30JI0Ta; OHA TaKXe SIBISETCA OJHOW U3 CTpaH TpaH3UTa 30JI0Ta, MOCTY-
MarIero M3 BOCTOYHOM wacTu Jemokparmdeckoil PecrmyOnuku Konro. Bo Bpems
o¢punuanpHoro nocemenus ['pynmnoit O6bennaennoi Pecrryonuku Tan3anus B aBry-
cTe TaH3aHHUIiCKHe BilacTu coolurmnu [pymnme, 4To OHM He KOH(PUCKOBBIBATIN KaKHX-
nr00 MapTHil 30J10Ta WM MHBIX MHHEPAJIBHBIX PECypcOB, MOCTYNHUBLIMX U3 Jlemo-
kparnyeckoit Pecniybnmku Konro, u uyto B O0bennnenHo# Pecryonuke Tanzanus He
BEIETCA TOProBJIU 30JI0TOM U APYTHMMHU MHHEpPAJIbHBIMHU pecypcaMu u3 JleMokparu-
yeckoit PecnyOnukn Konro. Ilocne storo mocemenus [pynma HanpaBuia npaBu-
TENBCTBY INPOCHOY MPEACTAaBUTH CTATUCTUYECKHE JaHHBIE IO OJIOBY, BOJIb(pamy,
TaHTaJly U 30JI0TY, OAHAKO HA MOMEHT MOATOTOBKM HACTOSILETO AOKIaja BIacTU Tak
U HEe OTBETUJIM Ha 3ampoc I'pynmsl.

195. Konronesckoe 3os0To BeiBo3uTcs u3 FOxHoro Kuy B O0bennnennyioo Pec-
nyonuky TaH3aHHs KOHTpaOaHAHBIM IyTEM, B IIEPBYIO OYepeab Ha JIOAKAX depe3
o3zepo Tanranbuka B Kuromy. OnuH U3 TOPTOBLEM 30JI0TOM, OUH M3 OBIBIIMX KOM-
0aTaHTOB «MailiM-Malm» W OAMH W3 JUAECPOB TPAXKAAHCKOTO OOIIecTBa COOOIIMIH
I'pymrie 0 ToM, 4TO TOPrOBIIBI 30JI0TOM B 3THX IOpOJIax IepeBo3sT 30510TO B Jlap-ac-
Caitam, U3 KOTOPOro OHO dKcroptupyetcs B Jybait. OquH U3 KOHIOJIE3CKUX TOPTOB-
1eB 30510ToM B Jlap-ac-Caname cooOumn ['pynre, 4To B MecsIl OH MOKYIAaeT 10 5 Kr
30J10Ta, MOCTYIIAIOIIET0 U3 KOHTPOJIMPYEMBIX MOBCTAaHIAMU 4yacTel paiioHa dusu B
IOxnoM Kuny.

196. Bo Bpems nocemenus I'pynnoil KuroMmsl B aBrycre 4eTblpe MECTHBIX HOBEIHpPA
coO0IUIM eH, YTO IOKYHAIT KOHIoJIe3cKoe 3010T0. OAUH U3 TOPrOBLEB 30J0TOM U
OJIMH M3 €ro COTPYIHUKOB noarBepaunu ['pymnme, uto xadap (cMm. npunoxenue 77),
KOTOpBIH ymoMmuHancs Ipynmoid B ee 3axmrouutensHoM aoknane 2009 roma
(S/2009/603, mynktsl 161-162), ocTaeTcs OAHUM U3 IJIABHBIX TOPTOBIIEB KOHTOJIE3-
ckuM 3010toM B Kurome. I'pynna noareepauia, 4To €mie OAUH Mara3uH I0BEIUPHBIX
m3nenuii B Kurome, npunamiexamuid Maymuny Ceundy Kysyre (cm. mpuiioxe-
Hue 78), 3akynaet 301010 U3 Mucucu B FOxuom Kuny.

197. Kak u B ciaydae BypyHau, koHrose3ckoe 30JI0TO, MOCTYyIaromiee KOHTpabaH -
HBIM ITyTeM B O0benuHeHHY0 PecyOnuky TaH3aHWs, cMemUBaeTCs ¢ OPUIIUAIBHO
ASKCIOPTHUPYEMBIM 30JIOTOM, & TAKXKE BBIBO3HUTCS M3 CTPAHBI KOHTPAOAHIHBIM ITYTEM.
Biagenen omHOW M3 TaH3aHUWCKHX TPAHCIOPTHBIX KoMmaHWi cooOmun [pynme o
TOM, YTO C JIETKOCTBIO MOXET MOJIYYUTh OT TaH3aHUHUCKUX OPraHOB BJIACTH, OCYILE-
CTBJISIIOINMX KOHTPOJb 3a NOOBIYCH MHHEPAIbHBIX PECYpPCOB, OPUIIHANBHBIC TOKY-
MEHTBI Ha DKCIIOPT KOHTOJIE3CKOTO 30J10TA.
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HyHK'I’I’l bl HA3HA4Y€eHUsd dKcnopma

198. OCHOBHBIM AQJIBHEHIIMM ITyHKTOM Ha3HAY€HUs KOHTOJIE3CKOTO 30JI0Ta, T0OBI-
BaEMOTro KyCTapHBIM crocoboM, ocratorcss OObenuHeHHbIe ApaOckue DMHUPATHI;
JpYTHUMU IIyHKTaMU Ha3Haue€HUs SBIISIIOTCS JIMBaH M a3MaTCKHE PBIHKHU, B TOM YHCIE
Wunusa. I'pynna obparunack ¢ nuckMamMu K OObeMHEHHBIM ApabCcKkuM DMuparam,
Wunnn n JluBany ¢ mpoch00W IpEeNCTaBUTh CTAaTUCTHYECKHE JAaHHBIE MO WMIIOPTY,
SKCIIOPTY, PEIKCIIOPTY U TPAH3UTY 30JI0Ta 3a nepuon ¢ stupaps 2012 rona mo aBrycrt
2013 rona. Ha mpocs6y I'pynmsr orBeTmn tonbko JluBan; OO0benuHeHHbIle Apabckue
Omupatel 1 UHIMS HE OTBETUIN, HECMOTPS. HA HATOMUHAHUS.

199. TI'pynna HampaBuia MUCbMO B aapec NpaBuTenbcTBa JIMBaHa ¢ mpock0oii mpen-
CTaBUTh CTAaTHUCTUYECKUE JaHHBbIE MO 30JI0Ty. B OTBET Ha 9TO MPaBUTENBCTBO MpEN-
craswio ['pynmne aBa Habopa JAaHHBIX; COTIIACHO OJHOMY M3 HUX B IIEpUOJl C STHBaps
o aBryct 2013 rona u3 Jlemokparnueckoir PeciyGuimkun KoHnro Obu1 mMIopTupoBaH
151 kr 3010Ta; COTIacCHO BTOPOMY — B IEpHOJ C siHBaps 1o 13 HosOpst ObIIO MM-
nopTUpoBaHo 27,2 kr 3o0s0Ta. JIuBaH He UMIOPTUPOBAT 30J0TO U3 YraHusl, BypyHn-
nu, O6bennaenHor Pecrryonuku Tanzanus u FOxnoro Cynana. ['pynma nanpasumia
JIuBany nuchMO ¢ Mpocb00il MpeacTaBUTh MH(GOPMAIMIO 00 MUMIIOPTEPaxX 30JI0Ta H
ero npoucxoxaeHnu B Jlemokparnueckoid Pecryonuke Konro. Ha momMeHT cocTaB-
JICHUS! HACTOAILETO JOKJIa/la OTBET €lIe HE MOJIyUYeH.

Oua0Bo, BoIbGpaM U TaHTAT

200. B BocrtouHoil wactu Jemokparuueckoit PecnyOnukn KoHro naxomsrcst Kpyri-
HbIE MECTOPOJXKJICHHS 0JIOBa, Boib(pama M TaHTayna. HecMoTpsi Ha mporpecc, Joc-
TUTHYTBHIA B Jiesie o0ecreueHns JTOJDKHOH OCMOTPUTENBHOCTH M BO3MOXHOCTH OT-
CIeXUBaTh MHUHEpaibHBIE pecypchl B JleMokparmyeckoit Pecmy6nuke Konro
(cMm. mpuitoxkenne 79), B 00JaCTH MPOU3BOACTBA U TOPTOBJIM COXPAHSIOTCS MHOIO-
yucieHHsle npooineMbl. B 2013 romy I'pymnma moarBepauia IpoAOKaOUIYIOCs
MIPAaKTUKy KOHTPaOaHIHOTO BBIBO3a MHHEPAJIBHBIX pecypcoB B PyaHny m moKyMeH-
TaJIbHO TOJATBEPXACHHBIE Clydan KOHQHUCKauH BiacTsiMu Jlemokparuueckoir Pec-
nyonukn KoHro MHHEpanbHBIX PECypcoB, KOHTpaOaHIOM NepeBO3MMBIX B PyaHnay
(cm. S/2012/843, nyuktsl 163—177). CyniecTByeT 0CTaTOYHBIM KOHTpaOaHIHbII BBO3
B Yrauny u BypyHnu, olHaKO OJHUM M3 KJIFOUEBBIX CTUMYJIOB JJIsi KOHTpaOaHIHOTO
BBO3a B PyaHny siBisieTcsl pa3HuIla B IleHax Mexay Jlemokparudeckoit PecyOnmkoit
Konro, riae MapkupyeTcst IMIIb HeOOJbIIAs YacTh MUHEPAIbHBIX pecypcoB, U PyaH-
JI0#, TIe MapKUPYIOTCSl BC€ MUHEpAJIbHBIE pecypchl. Tak, B OKTs0pe IieHa 0J0Ba CO-
crasnsna 4 gonn. CIIA 3a kunorpamm Ha npuuckax fOxnoro Kusy, 8 nomn. CIIA
3a KWJIOTpaMM B TOProBbIX komnaHusx B bykaBy u 15 nomn. CILIA 3a kuimorpamm B
Kamembe, Pyanna.

Jemoxpamuueckas Pecnybnuxa Koneo
Odghuyuanvuwiii 3xkcnopm

201. 3a nepuox c stHBaps no cenrssopp 2013 rona opuumaIbHbI 3KCIOPT OJI0BA U3
Hemokparnyeckoii Pecriyonuku Konro cocraBun 5388,5 Tonnsl. Hambonee kpyrm-
HBIMH JKCIIOpTepaMH ObUTH 3aKyIro4Hble KOHTOpHl B Karanre (2694,2 ToHHbI ), Ma-
Hueme (1233,5 Tonnsl), IOxnom Kusy (839,9 tonnst) n CeBepHom Kusy
(620,9 Touusr) (cM. nmpminoxenue 80). [To TanTany odunuaneHbie JaHHBEIE 00 00bBe-
Max o(UIHAIBHOIO SKCIOPTA OBLIN MOJYYEHBI TOJIBKO OT 3aKyIOYHBIX KOHTOp B Ka-
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tanre (319,6 Tounsl) u Cesepaom Kusy (139,2 Tonnsl). Ilo Bonsdpamy Takue nas-
Hble Ob11H nosrydeHsl n3 Karanru (60,2 Tonnsl) n Ceseproro Kusy (35,0 ToHHBI).

Konmpabanoa
Pybaiis

202. B aBrycre I'pynma coBepurmia noe3axky B ropoxa Py0aiist u moceTuia tanTano-
BbIl pynHHK JIyBoBO (cM. mpmiioxenue 81) B Macucu, CeBepnoe Kupy. B oTHo1e-
HHMM TAHTAJIOBBIX PYIHUKOB B 3TOM pailOHE HAJ0 OTMETUTH JBa BaXXHBIX MOMEHTA.

203. DT0, BO-NEPBBIX, JaBHHUH CIIOP 110 MOBOJY PYyJHUKOB B paiione PyOaiin mexnay
koMnaHuel «MBaHrauydy xu3u MHTEpHAIHI» (MXHM) m ropHOZ0OBIBAIOIMIUM KOO-
neparuBoM «Koomepammay. Jleno B Tom, uto B koH1e 2013 roga cnop mexay MXU
u xoomneparuBoM «KoomepaMma)» OTHOCHUTENBHO IOPUJMUYECKUX IIpaB Ha JKCILTyara-
LU0 3THX OOBEKTOB OBUI YPErylIHpOBaH IOCIE TOTO, KaK MEXIY IBYyMs CTOpOHaMHU
ObplIa JOCTUTHYTa JOTOBOPEHHOCTH O TOM, YTO KoomepatuB «Koomepamma» umeer
MIpaBO BECTH JNOOBIYY Ha 3THX Y4YacTKaX CTaparelbCKUM CIOCOOOM IpH YCIOBUHU
peanuzanuu Bcer ero npoxykuus depes MXHU. B cinyuae, ecniu MXHU okaxeTcsa He B
COCTOSSHMHM BBIKYIHUTH BECh TOBap, KoomepatuB «Koormepamma» MoxeT cOBIBaTh
CBOIO MPOJYKIIHMIO Ha JIIOOOM JIPYTrOM pBIHKE.

204. Bo-BTOpHBIX, 3TO TO, YTO TaHTajl W3 paiiona PyGaiitm yepe3 I'omy koHTpabani-
HBIM IIyTeM npoBo3utcst B Pyanny. I'pynma yoenunack B 3TOM B pe3yibTaTe Onpoca
ToproBua u3 Py0aiiu, Toprosua u3 'omsl, 1ByX IpelcTaBUTENEH TOPHOTO HAZA30pa U3
CesepHoro Kusy u xutens T'oMbl, oka3zaBIIerocsi CBUAETENIEM TallHON MepenpaBKU
TOBapa B ceHTs0pe. BbIBO3 KOHTpabaHIHBIX IPy30B OCYIIECTBISIETCS Ha I'PY30BBIX
aBTOMOOMJISIX 4Yepe3 Takhe HeOONbIINe IOrpaHUYHbIE KOHTPOJIBHO-IIPOIYCKHBIC
nyHKTH B ['oMe, kak Makopo u kinanoumie Al-Tu-mku (cM. npusoxxeHue §2), rae Ha
rpaHUIle TPOU3BOJUTCS MNEPErpy3Ka MEIIKOB C TAHTAJIOBBIM KOHIIEHTPATOM U3 OJHUX
Ipy30BBIX aBTOMOOMIIEH B aApyrHe u 3aech ke Ha KIIIT yepe3 KOHrone3cKux U pyaH-
JUMCKUX BOCHHOCIYXKAIlUX HAJIUYHBIMU MPOU3BOAUTCS OILIaTa TOBapa. 3aTeM KOH-
TpaOaHIHBIM TaHTaJ JOCTaBISETCS Ha CKIaAbl B ['MCEHBHU, Ille NMPOU3BOIAUTCS €ro
MapKHpPOBKa.

205. I'pynne Takxe CTajo U3BECTHO OT TOProBLEB O TOM, 4TO Koomneparus «Koome-
paMMa» B TECHOM CrOBOpE C HEKOTOPHIMH YWHOBHHMKaMH M3 TOPHOIO Haj30pa 100u-
BaeTCs 3aHIWKEHUS O(QUIHMAIBHBIX JaHHBIX O (PaKTHYECKHX 0O0beMax AOOBIYM M IKC-
ropTa Ha pyJHUKax B paiioHe PyOaiin. JleficTBYs 3a04HO C YNHOBHHUKAMH 10 BOTIPO-
caM TOpPHOJOOBIBAIOIICH MPOMBINUIEHHOCTH, KoomeparnB «Koomepamma» maHUITY-
JIMPYeT CTaTUCTUYECKUMHU JaHHBIMH TakUM 00pa3oM, YTOOBI YTauTh OINpPEACICHHYIO
4acTh NPOAYKIMHU, KOTOpas He3aKOHHBIM oOpa3oM uepe3 ['omy BeIBO3uTCs B PyaHny.
I'pynma obparunaces x npencrasutensiMm MXU ¢ npocb00ii MpOKOMMEHTHPOBATH Me-
PBI, KOTOpbIE KOMITAaHUSI HAMEpEHa MPUHATH JIsI TOTO, YTOOBI PEIINTh 3TH MPOOIEMBI,
Tak KaK TOJBKO OHAa OJHAa MOKYyIaeT TaHTal y koomnepatuBa «Koonmepammay. B oreeT
MXMU unpopMHUpoBaa O TOM, YTO OHA IJIAHUPYET HAHSTH JOMOJIHHUTEIBHBIA TIEPCO-
HaJl, YTOOBI UCKIIIOYUTH PACXUIIEHNE MUHEPAIBLHOTO CHIPbSL.

Bucu

206. B bucu HaxonuTCs KPyMHOE MECTOPOXKIECHHE OJIOBSIHHBIX PYA, HO, MOCKOIBKY
OHO He OBLJIO MPOBEPEHO, ero pa3paboTka 3amnpenieHa. TeM He MeHee Ha (POTOCHUM-
Kax, MOJIy4eHHbIX [ pynmoii B aBrycre, BUgHO, 4To B bucu Benercs 1o06p4a u 4To OT-
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TyJa OCYIIECTBISETCS BBIBO3 OJOBSHHONM pynbl (cM. mpuioxeHue 83 u S/2013/433,
MyHKTHI 177-178). OTH cBeneHMs] AOMOIHUTEIBHO IOATBEPKAACT TAKKE YCTaHOB-
JIGHHBIH KOMHCCHUEH 10 NMPOBEPKE 3a1aCOB MHUHEPAIBHOIO CHIPBS (PakT yBEIUUECHUS C
¢deBpans 2013 rona 3amacoB KpacHO# OJOBSIHHOM pyasl B bucu, kotopsle o ee naH-
HBIM, B TO BpeMsi cocTaBisiiu 355,4 ToHHbsl. Mexnay Tem B mepuop c 1 urond mo
30 ceHTAOps TOPHOTOOBIBAOIINE KOMIIAHWH MTOCTABIIIN U3 bucu 776,2 TOHHEBI Kpac-
HOHM OJIOBSIHHOM pyZBlI, a 3TO 3HAYMT, YTO C (hpeBpassi, HECMOTPSI Ha BBEJACHHBIA 3a-
mpeT Ha Ao0bIvy, cKiIaJickue 3amnacsl B bucu Bo3pocnu Ha 420,8 TOHHBL.

Manuema

207. CommacHo wH(OpPMaNMH, TOJYYEHHOW OT JIByX TOPTOBIEB, IpeACTaBUTENEH
BJIaCTEH NMPOBUHILIMM M IIPEJCTABUTENIEH MECTHBIX TOPHOAOOBIBAIONINX IPEANPUSITHH],
B 2013 rogy HaOmronamoch COKpalleHHWE MaciiTabOB HE3aKOHHOTO BBIBO3a MHUHE-
paJIbHOTO CHIPbSI U3 MPOBUHLMHU HA3€MHBIM U BO3AYIIHBIM TPAHCIOPTOM B PE3yJbTa-
T€ TaKUX NPUHATHIX NPOBUHIHUAIBHBIMU U HAIMOHAJIBHBIMU OpraHaMH FOPHOTO KOH-
TPOJs Mep, KaK 3alpelleHNe BbIBO3a MOJE3HBIX UCKOMAeMbIX BO3AYIIHBIM TPaHCIOP-
TOM U3 MaHHUEMBI U IPOBEACHUE MEPONPUATHH, MO3BOIAIOIIUX OTCIEKUBATH IPOU3-
BOJICTBO MUHEPAJIBHOTO CHIPbS B 3TOW MpOBUHIMH. ['pynmna Takke OTMETHIA, YTO
OHa HE ToJiyyana cooOmeHni o ¢akTax HE3aKOHHOTO HaJIOrOOOJIOXKEHHUS! TOPHOIO-
OBIBAIOIINX NPEANPHUSATHH, TOOBIBAIOIINX OJOBSHHBIEC, BOJIb(PAMOBBIE M TAHTAJIOBBIE
pyasl B MaHueMe, paBHO Kak U COOOIICHHUI O KaKOM-JINOO MPUCYTCTBHH BOOPYIKCH-
HBIX TPYNI WA O TOM, YTO MECTHBIE PyKOBOAUTENIN WJIM HAallMOHAJIbHBIE MOJIULIEH-
ckue cwibl 1 BCJIPK He3aKOHHO KOHTPOJIMPYIOT KyCTapHYIO JOOBIYY IMOJIE3HBIX HC-
KOIIaeMBbIX B ATOI MPOBUHIIUU.

208. Bmecre ¢ tem I'pynnma moarBepamiia, 4TO B HEOONBIIMX MaciiTabax KOHTpa-
0aHa Mo-TIpeXXHEMY MMeeT MecTo. M3 BbllIeyka3aHHBIX HCTOYHHKOB OHA IOJy4HJIa
cBeneHus o ToM, yto u3 IlyHun u Kacece o00BO 1 TaHTan KOHTpaOaHIHBIM ITyTeM
BbIBO3ATCA B Kucanranu Oapxxamu mo peke KoHro, a 3areM Ha3eMHBIM TPaHCIIOP-
ToM — B [omy. U3 Teppuropun JlyOyTy 0J0BO HE3aKOHHO JOCTaBISETCS PEUYHBIM
TpaHcopToM B Kucanranw, a 3areM Ha3eMHBIM TPaHCIIOPTOM uepe3 bykaBy — B
Pyanny (cM. myHKT 216).

Hooxceu

209. Bo Bpems cocTosBIIEHCS B OKTSIOpE MOE31KM Ha ocTpoB MIDKBH, KOTOPHIA Ha-
xoxuTcst Ha o3epe KuBy, ['pynna moiayunna OT YMHOBHUKOB, 3aHUMAIOIIUXCS] BOTIPO-
caMM TOpHOJ00BIBAOIIEH IPOMBIIIJIEHHOCTH, ¥ COTPYIHUKOB MUTPALlMOHHBIX U pa3-
BEJIBIBATENBHBIX CIIyk0 WH(MOpPMAIMI0O O TOM, YTO KOHTPaOaHIHUCTHI TEPEBO3ST
Bombdppam c¢ pymanuka Kamome B Tomy wm I'mcenwu, Pyanma (cm. S/2013/433,
nmyHKT 190). 13 3Tux ke MCTOYHUKOB [pynna moiydnia MHGOPMALMIO O TOM, YTO
IJIaBHBIMU KOHTpabaHIuCcTaMu SIBISIIOTCS TOproBusl U3 bykaBy [leorparmac Marasi
Cumarapu (cm. npuioxenue 84) u Kiox u Myrtyra Mymaku Kabano, kotopsie neii-
CTBYIOT IIPH TOCOOHMYECTBE BOCHHOCIYKAIINX KOHTOJIE3CKUX BOCHHO-MOPCKHX CHII,
JVCIONMPOBAHHBIX B/IOJIbL OOEPEXKbs OCTPOBA.

Llabynoa

210. C reppuropuu IllaOyHna o010BO W, B MCHBIICH CTCICHH, TaHTAJd HE3aKOHHO
BBIBO3ATCS BO3AYIIHBIM TPAHCIOPTOM, ISl YETO, B YACTHOCTH, UCIOIB3YIOTCS a3po-
npomsl B Jlymunry um llaGynne. Camonetsl, nocrasistoniue B JlynuHry mnorpeou-
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TEJNICKUE TOBaphI, Bo3Bpamarores B [1la0ynay ninu ['omy ¢ Tpy3oM ojoBa U TaHTana
(cMm. S/2013/433, nynkr 196). Kpome Toro, u3 ropona lllaGyHna MuHepanbl TOCTaB-
JISFOTCSI BO3MYIIHBEIM TpaHcopToM B bykaBy u ['omy.

Pyonux Kanumbu

211. EnuncrBenHbM npeanpustueMm B FOxxnoMm Kuby, Ha KOTOpoM OCyIIEeCTBISIETCS
MapKHpOBKa MHHEPAJIBHOTO CHIpbs, siBisieTcs pynHuk KamnmOu B Hps6uOBe, xoTs
BCE OCTAJIbHBIE IIAXTHl B OKpeCcTHOCTAX KanmMOu ye mpounu npoBepky (CM. Ipu-
noxxeHue 85), kak 3To OBUIO clenaHo, HalpuMep, Ha pyaHukax Kamone n Jlemepa Ha
octpoBe MmkBH, T1e mpoBepouHas rpymnma rnodsBana B uione u asrycre 2013 roxa.
MapkupoBaHHOE OJOBO C 3TOW HIAXThl 3aKyMNaeT TOJBKO 3aKyHNO4YHas KOHTOpA
«Yopaa MaHUHT KOMIIAHW.

212. HecmoTpss Ha TO, UTO MHHEpajbl C 3TOr0 PyAHUKA CUUTAIOTCS TOBapaMH U3
paiioHa, rne 3akoH4mIJIcS KOHQUIUKT, ['pymnma nponomwkaia GuUKCHpoBaTh ciydand He-
3aKOHHOI'O BBO3a HEMapKUPOBAaHHBIX MUHEPAJIOB C 3TOr0 pyaHHKa B [oMy u 3arem B
Pyanny (cMm. myHKT 216). IIpencraBuTenan NpOBHHIMAIBHEIX OPTaHOB T'OPHOIO HAJl-
30pa M ujeH koomneparuBa B Kamumbu coobmmum I'pynmne o ToM, uTo KoHTpabaHa
OCYIIECTBIISIETCS. IPU MOMYCTUTEIBCTBE MECTHBIX YMHOBHHUKOB, 3aHUMAIOIUXCS BO-
MIPOCaMH TOPHOAOOKIBAIONIEH MPOMBIIUICHHOCTH. UJjIeHaM TpYMIIBI JIOBEJIOCH YCIbI-
maTh pas3roBOPHI, B XOJ€ KOTOPBIX PYaHIMWCKHE TOProBIBEI 00CYXIalld BOIPOC O
TOM, KaK MM JIy4llle 3aKyIarh 0JI0BO Ha pyaHuke KannumoOn.

213. 15 aBrycra npaBuTenbcTBO NpoBuHIMHU IOxHOe KuBY moBBICHIIO CTaBKy Hajo-
roo0o0xkeHus TopHOoOkIBaromIei mpomsinuieHHOCTH ¢ 0,01 g0 0,05 momn. CIIIA 3a
KT (cM. mpmiioxenue 86). CooTBETCTBYIOIIEE TOCTAHOBJICHHUE MTPEAYCMAaTPUBAET, YTO
JIaHHBIH HaJIOT B3MMAeTCsl C TOPHOMOOBIBAIONINX W TOPTOBBIX NPEANPHUITHI B paB-
HBIX JIOJIIX. DTO PEUICHHE BBI3BAJIO SIPOCTHYIO PEAKIUIO CO CTOPOHBI FOPHOIOOBI-
BalOIINX KOMITAHH, @ TOProBble KOMIIAHWU OTKAa3aJINCh 3aKylaTh MUHEPaIbHOE Chl-
pbe Ha pyaHuke KanmumMOu 1o Tex mop, 1moka BBEIEHHBIH Halor He OyneT OTMEHEH
WJIW COKpalleH. DTO NPHUBEJIO K COKpaIEeHUIO 00buN Ha pyaHuke Kaaumou u pocty
KOHTpabaH/bl, KaK 3TO IMOKa3bIBAIOT JaHHBIE O KOJIMYECTBE CHIPHSI, U3BSITOTO 3a I10-
ciaenHee BpeMs. Ha MOMEHT MOArOTOBKM HACTOSIIEr0 AOKIafa 3TOT HaJOr MPOAOI-
JKaeT AeiiCTBOBATh.

Kounghucrxayus xonmpabanowvi

214. 4 ceHTAOpsl COTPYAHUKH IOCYlapCTBEHHBIX OPraHOB OOHAPYXWJIH B a3pOIOPTY
oMbl cpenu rpysa, NPUOBIBIIETO PEHCOM 3KCIEAMTOPCKOW KOMHaHWU «MaHO 3Kc-
npecc» n3 Kacece, npoBuHnus MaHnuema, sIIMK, B KOTOPOM HaXOJWJICSI KOHTEHHEp ¢
30 kr tantana. KoHrosiesckue BIIacTH OTHIPaBWIM TaHTaJl oOpaTHO B ropox Kunny
(cm. mpunioxxenue 87).

215. 26 ceHTsA0ps Ha NMOrpaHUYHOM IocTy B ['ome Ha rpanuie mexnay Jlemokparu-
yeckoit Pecrybnukoit Konro um Pyannoit koHrosiesckasi TaMOKEHHas ciry>k0a oOHa-
pyXuja U u3bsiia 368 KI TaHTaja, KOTOPBIM OB CHpsiTaH B aBTOMOOWIiIE (CM. IpH-
noxenue 88). [lox cuaeHnssMu aBTOMOOMIISI OBIIM YCTaHOBIICHBI CIEIUATBHBIE €M-
KOCTH, YTO, 10 MHEHMIO KOHTOJE3CKMX BJIACTEH, CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO ITOT
aBTOMOOMJIb YacTO WCIIONIB30BAJCSA JUIsl NPOBO3a KOHTpabaHAbl (CM. NpHIIOXKE-
Hue 89). Ilo 3aKkiI04eHHI0 KOHTOJIE3CKUX OPraHoB T'OPHOI0 KOHTPOJIsSI, KOHTpaOaH -
HBII TaHTa] OB JOOKIT B paiione Py0Oaiin.
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216. Kpome toro, 26 ceHTSOps MpeACcTaBUTENb OPraHOB TOPHOTO KOHTPOJsS B Hpbs-
O61OBe KOH(UCKOBAJI JIBa MEIIKA C OJOBSHHBIM KOHIICHTpATOM C pynHuka KamumOwn,
Kaxapiii Becom 90 kr, B nepeBHe Kunbesupe Ha nytn u3 Hpsa6ubse B Tomy
(cm. mpmitoxxenne 90), mocie 4ero Ha HEro Haralja rpyrnmna MOJIOJBIX JIIOJEH U OTO-
Opayia KoH(HCKAT; MOJIOABIE JIIOAW OBLIM BIIOCIEACTBUHU 3aJ€pPKaHbl, OJIHAKO OJIOBO
BEPHYTH HE yJ1aJIOCh.

217. 6 okTsA0ps wieH KomMuccuu O00ophOEe ¢ MOIIEHHHYECTBOM 3ajiepkKall Ha Iorpa-
HMYHOM KOHTPOJIBHO-IPONYCKHOM IyHKT Py3usu I B BykaBy Hekoero Anape Tmmu-
O6anry Ba TmmOaHnry, HampasisBmerocs B Pyanny. B aBromoOwiie 3anepkaHHOTO
OB 00HApPY)XEH TallHUK, B KOTOPOM ObLI0 cripsiTaHo 420 KT 0JIOBSHHOTO KOHIIEHTpa-
Ta (cM. npunoxkenue 91). B xone nposeaeHHoro omnpoca, Tommbanry cooOmui uie-
HaMm ['pynnel o ToMm, uTO OH Kynui MuHepais! 1o 1eHe 8 gomn. CIIA 3a xr B BykaBy
W paccuMTHIBal npozarh ux 1o mneHe 15 gomn. CHIA 3a kr B Kamem6Ge, Pyanna, riue
MHOTHE 3aHMMAalOTCsI CKYNKOW osioBa n3 Jlemokparnueckoir PecnyOnuku Konro. On
cKaszajl, YTO MUHepajbl ObuH 100BITH B KamuTyre.

218. 15 okTs0pst mMpencTaBUTENb OPraHOB T'OPHOIO KOHTPOJs KOoHGHUCKoBan 15 kr
OJIOBSIHHOTO KOHLIEHTpaTa Ha KOHTPOJIbHO-IPOIMYCKHOM IyHKTe B ropoae Kamynry.
MuHepaiasHOE ChIpbe ObLIO 3aTeM Bo3BpamieHo B Hpsi6ubBe (cM. npuinioxxenue 92).

Pyanoa

219. B 2013 rony, kak ¥ B npeablAyIIe Toabl, [ pynmnoii Obla1 3apeTucTpUpPOBaH Psil
ClydaeB KOHTpabaH/BI 0JI0Ba, BoJb(pama n TaHTana u3 Jlemokparuueckoir Pecry0-
mukn Konro B Pyanay (cm. S/2012/843, mnysxtel 163—-177, un S/2011/738,
IyHKT 478).

Odghuyuanvuwiii 3xkcnopm

220. Ha npoTsi>KeHUH BCEro cpoka aeicTBus ee manjara [pynna neltTajiach OLEHUTD
MacmTadbl IPOU3BOJICTBA B PyaH e, 9TOOBI COMMOCTABUTE 3Ty IU(DPY € 3asIBICHHBIMHU
oO0beMaMu TOOBIYM M MPOJIAXKH PyaHIUWCKUM 3aKyIMOYHBIM KOHTOpaM, TaK Kak, IMpH
YCIOBHH JTOCTOBEPHOCTH JaHHBIX 00 00beMe IMPOU3BOJMCTBA, ATO C/IBA JIU HE CAMBIN
HaJICKHBII CIIOCOO OICHUTH MAacImTaObl KOHTPAaOAaHIHOTO BBO3a KOHTOJC3CKUX MHU-
HepaJbHBIX pecypcoB B Pyanny. C stoil nensto ['pynna HampaBuia JBa NUChMa B
MexayHaponHblii MHCTUTYT 1o u3ydeHuio onosa (MTPU) — mepBoe ¢ mpocnboit
MIPEIOCTaBUTh WH(POPMAINIO O MOOBIYE OJIOBA, BOJNb()paMa M TaHTalia, a BTOPOE C
MPOCHOOH MPEAOCTABUTE TY K€ HHPOPMAIIHIO MO OTACITHHEIM PYTHUKAM.

221. B cBoux orBetax or 18 urons u 12 centsi6ps Ha nepsoe nucbmo UTPU orme-
THJL, 4TO:

JaHHble 0 MOOBIYe MHHEPAJIOB HEBO3MOXKHO IPEJCTABHUTH IO OTAEIBHBIM BHU-
JaM pya (KacCUTEpHT, BOIL(GPAMUT, TAHTAINT), MIOCKOJIBKY TeppuTOpHusl PyaH-
JbI UMEET CJIOKHOE Ie0JIOTHYECKOE CTPOEHHUE M BO MHOTHUX IIaxTaxX BeJeTCs
n00bIYa HEe OJHOTO MHHEpaja, a CMECH Pa3jINYHBbIX MHHEPAJIOB, TaKUM oOpa-
30M YTO HUKOITIa HeJb3s TOYHO CKa3aTh, KAKO€ MMEHHO COUYETaHHUE MOJIE3HBIX
HCKONIaeMbIX B HacToOsiee BpeMs JOOBIBACTCS U SBISETCS MPEIMETOM TOPTOB-
nu. CTpeMsch cocTaBUTh Oojiee MOJIHOE TNPEACTABICHHE O MECTOPOXKICHHSIX
CMEUIaHHBIX Py W B ILIEJIOM OIEHUTH BEPOSTHHIH OOBEM IMPOM3BOACTBA, MBI
JIOCTUITIN TOFOBOPEHHOCTH C MPABUTEIBCTBOM PyaHIbI O MPOBEIEHUU OCHOB-
HOH mporpamMmbl 0TOOpa mpo® Ha BCeX IIaxTax B IelsAX cOopa JaHHBIX IS
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OCYHLICCTBJICHHS KOJIUYCCTBCHHOI'O aHaJin3a, MpHUYCeM 3OTa pa60Ta HCJAaBHO Ha-
qajaacCh.

222. 19 Hos6pst UTPU mnpenocraBun I'pynmne mHdopmamnuio o ropHomoObIBatomen
npomsbinuieHHOCTH Pyanzasl. IlomydeHHBIE arperupoBaHHbIE JAaHHBIE CBUJETENBCT-
BYIOT O COKpalleHUU O(QUIHAIBHOIO IPOU3BOJCTBA M IKCIOPTa MHUHEPAIHHOTO CHI-
pbsa B Pyanne B nepuon c utonst 2011 roga o anpens 2013 rona, a 3arem 00 ux yBe-
nuyeHun (cMm. mpuioxenue 93). B nepuon ¢ utons mo nekabpe 2011 roga skcrnopt
MMHEPAIbHOrO Chipbsl B Pyanne Ha 583 TOHHBI NpeBBIIIAN €r0 NPOU3BOACTBO, OJHA-
ko I'pynme He ynanoch yCTaHOBUTh NPUUMHY Takoro npesbimeHus. B 2012 rogy
00bEeMBI IIPOM3BOJICTBA M IKCIIOPTa HAXOIMJIMCh NMPUMEPHO HAa OJHOM YpOBHE, a B
nepBoii Tpern 2013 roga odunumankHOE NMPOU3BOACTBO B PyaHne NpeBBICHIIO dKC-
nopt Ha 198 ToHH.

223. 30 cenTs6ps I'pynna HampaBuiia TUChMO B MHHHCTEPCTBO TOPHOPYIHOH Ipo-
MBIIIEHHOCTH PyaHIbpl ¢ mpoch0Ol mpencTaBuTh IO BCEM MECTOPOXKICHHSIM OJIO-
BSIHHBIX, BOJIb(DPaMOBBIX M TAHTAJIOBBIX Py, KOTOPbIE UMEIOTCS B CTpaHE, CBEACHUS
0 MECSIYHON/T0JI0BOM MPOM3BOAMTEIBHOCTH IIAXT (& TaK)XXKe O YKciie TOpHOPabounx H
BceX 00O3HAYEHUSIX, MCIOIB3YEMbIX UIsi MApDKHUPOBKM Ha HIaXTaX M B 3aKyHNOYHBIX
KOHTOpax). Ha MOMEHT MOArOTOBKM HACTOSIIETO JTOKJIaJa MUHUCTEPCTBO TOPHOPYI-
HOU MPOMBINUIEHHOCTH HE OTBETUJIO Ha HampasieHHbIH [pynnoii 3anpoc.

Kounghuckayus xonmpabanowvi

224. 22 oxtsi6pst 2013 rona Bmact Pyanner coobnpum I'pynme o Tom, 4To B
2013 rony B Pyanne xoHpuckanus KOHTpaOaHIbl HE MPOU3BOAMIACk. B TOT xe neHp
I'pynma momyumnsia or TaMOXXKEHHOW ciy>kObl PyaHnbl cooOmienre o ToM, 4TO OHa He
MOJIyYHJia OT KOHTOJIE3CKOH TaMOXXEHHOM CIIyKOBI OTBETa Ha MPOCHOY BEpHYTh MH-
HepaJbHOE CHIpbe B KoinudecTBe 8,4 TOHHBI, KoH(uUckoBaHHOEe B 2012 rogy
(cm. S/2013/433, mynkr 192). 30 oktsa0pst I'pynma oOpatmnack K HpaBUTENbCTBY
Hemoxkparnueckoit PecnyOnmkn KoHro ¢ nmucbMoM, B KOTOPOM OHa HallOMHWIJIA O J10
CHX IOp OcTaBIIeMcs 0e3 BHUMaHUs OOpalleH!H paBUTeNbCTBa PyaHasl o moBoay
BO3BpAIllEHUs] MUHEPAILHOTO ChIphsi. B HOs0pe mpencrasutenu Pyannel nepenanu
9Ty NapTHIO MUHEPAJILHOTO CHIPhs BiacTsM Jlemokparnueckoir Pecrryonuku Konro B
Iome.

CiioHOBasl KOCTH

225. OnHuM U3 HanboJiee Tparu4ecKuX MoCiIeCTBUNA BOWHBI U MIJIOXOr0 yIpaBIeHUs
SIBJISIETCSI MacCOBOE YHUYTOXEHHE CIOHOB B JleMokparnyeckoit PecmyOnuke Konro.
B ycnoBusix pacTymiero cnpoca u MOBBIIIEHUS II€H Ha CIIOHOBYIO KOCTb B A3UHU BOO-
pPY’>KEHHBIE TPYIIBl U NPECTYNHbIE TPYNIHUPOBKU CTAJM €lle OOJbIIe 3aHUMAThCS
OpaKOHBEPCTBOM, YTO MPHUBEJIO K PE3KOMY COKPAIICHHUIO MOTOJIOBHS CIIOHOB Ha BCEH
tepputopun Jlemokparnueckoid Pecryonuku Konro. HecmoTpst Ha ycminst Mexay-
HAPOAHBIX MPUPOAOOXPAHHBIX OPraHU3alUM U HEKOTOPBIX KOHTOJE3CKUX yUpexie-
HHI, MaccOBOE€ YHUYTOXKEHHE CIOHOB MO-IPEXKHEMY IPEICTaBIAECT MOBCEIHEBHYIO
peanbHOCTh. 3a nepuon ¢ siHBaps 2012 rona mo okts6ps 2013 rona Konronesckum
MHCTUTYTOM OXpaHbl IPHUPOJbI, HA KOTOPBIN BO3JI0KEH KOHTPOJIb 3a COCTOSHHUE Ha-
LMOHAJNBHEIX INapkoB B Jlemokparnueckoil Pecnybiamke KoHro, Obl10 BBISIBICHO
310 cmyuaeB OpakOHbEPCKOH OXOTHI Ha CIOHOB (CM. IpUIIOKeHHE 94); TeM He MeHee
3TO YUCIIO, BEPOSITHO, CUIBHO 3aHMXKEHO, TaK KaK aAMUHUCTPALUU MapKOB HE MOTYT
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HanaguTh 3QPEeKTUBHOE MaTPYJIMPOBAHHE Ha OOJIbIIEH TEPPUTOPHHM BBEPEHHBIX UM
MIapKOB.

Hayuonanvnoiii napx I'apamba

226. Hanunonaneusli mapk I'apamba HaxoguTcs B ceBepo-BOCTOYHOI udactu Boc-
TOYHOW npoBHHIMK Ha rpanune ¢ HOxupM CynaHoMm (cMm. mpuinoxenue 95). B
1960-x Togax B 93TOM mapke HacCYUTHIBaIOCh okxoio 22 000 cmoHOB u Ooiee
2000 HOCOporoB. B okrsa6pe 2013 rona agMuHuCcTpanus napka coodbmmuna ['pynmne o
TOM, 4YTO, IO JAHHBIM Nepenucu, npopegaeHHoN B 2012 rony, B mapke ocraioch Me-
Hee 2000 ciioHoB. PaGoTHHKHM mapka cOOOIIMIIM TaK)Ke, YTO OHM MOCJIEIHHUH pa3 Ha-
Osrofany oHy 0codb Hocopora B 2006 roxy M 1mociie 3Toro UM He NMPUXOAHIIOCH BU-
JIeTh HU CaMUX HOCOPOIOB, HU UX CJIENIOB.

227. AIMHMHHCTpAIMH IapKa OYeHb TPYIHO OOPOTHCS ¢ OPaKOHBEPCTBOM, MOCKOJIb-
Ky MOMHMO HEXBaTKH NMPHUTOJHOIO OPYXKHs M OoempuracoB ed He ymaercs olecrie-
YUTh NATPYJIMPOBAHUE IBYX TpeTed HalmoHaibHOTo mapka ['apamba. Cmorpurenu
Mapka OCYIIECTBIISIIOT Mellee MaTpylHpOBaHUE JUIIb B OXKHOM TPETH TEPPUTOPHUHU
rapka K tory ot peku I'apam6a. [To mpoBepeHHBIM JIaHHBIM aIMUHHUCTPALINH 11apKa, B
2012 romy B 3TOM yacTu napka OpakoHbepbl younu 49 clloHOB, a 3a MEepuoJ C sTHBaps
nmo ceHTs6pp 2013 roma, Takke N0 JAaHHBIM aJIMHHHCTpanuu, — 16 CIOHOB
(cm. mpuitoxxenne 96). Kpome toro, mapk I'apamba OKpy’karoT TpH OXOTHHYBUX XO-
3sHCTBA, TA€ MECTHOE HACEJIEHHE MMEET OTPaHMUYEHHBIC MpaBa AOCTyNa K MPUPOI-
HBIM pecypcaM, OJHAaKO 0XOTa Ha CJIIOHOB 3ampelnieHa. PaOoTHUKH mapka cooOmmiIn
I'pymre, 9yTo, XOTS OHM HE UMEIOT IpaBa NaTPYJIUPOBATH ITH XO3AHMCTBA, OHH YOEK-
JIGHBl B TOM, YTO TaM HIpoLBeTaeT OpakoHbepcTBO. Ha TeppuTopmm OBYyX M3 3THUX
OXOTHHMYBHX 3allOBETHMKOB — IIPHYEM HEPEIKO NPSIMO Ha TpaHuIe mapka — oboc-
HOBAJIUCh JICCATKH apTejiel 30J0ToncKarenell (CM. mnpuiokeHue 97), 4To NpUBOJIUT
K 000CTpEHHIO MPOOJIEeMbl OpPaKOHBEPCKOM OXOTHI, KOTOpast BEJETCS C IEIbI0 3aro-
TOBKH MPOJOBOJILCTBUS U CIIOHOBOI KOCTH, TeM Oojiee YTO uepe3 HOBBIE PaiiOHBI J0-
OBIUM MTOJIE3HBIX UCKOMAEMBIX MTPOJIETalOT MapIIPyThl MUTPAIlUU CJIOHOB.

bpaxonvepui

228. Ilo cBeneHuUsIM, MOMYYEHHBIM OT aAMUHMCTPAlUH NapKa, MECTHBIX JTUIEPOB B
Hdyury u npencrasuteneit Opranmsanun OObenuHeHHBIX Hanumid, OpakoHbepcKon
OXOTOI Ha CIIOHOB B HAallMOHAJHLHOM Iapke ['apamba B OCHOBHOM 3aHMMAIOTCS MECT-
HbIe X)uTeH, BoeHHocnyxamue BCAPK n nHOCcTpanHble OpakoHbEPHI U3 YHCIIA JKH-
tenedd FOxxHoro Cynana. MeHee akTHBHYIO poib B OpakoHbepcTBe HrpatoT JIPA,
CMOTPHUTENH TaPKOB ¥ HEYCTaHOBJICHHBIE JIMIIA, TPOOABIISIIONINECS OXOTOW ¢ camoJie-
TOB ¥ BepTojeToB. C ssHBaps no Hos0ps 2013 roma cmorpuTenu napka 9 pas crainku-
BaJINCh C OpakoOHbEpaMU B IOKHOU TpeTu napka ['apamba (cM. npuioxxenue 98).

229. ComracHO BBIIIENEPEUYNCICHHBIM HCTOYHHKAaM, OpPaKOHBEPCTBO B OXOTHHYBMX
3al0BeIHMKAaX W B HallMOHAJbHOM mapke ['apam0a — 3TO B 3HAUMTENHLHON Mepe Jie-
JI0 PYK MECTHBIX >XHTeJleH. OTH OpaKoHbepbl, OOBIYHO BOOPY>KEHHBIE aBTOMaTa-
mu AK-47, )kMBYT B J€peBHAX U ropofax HEJAJIEKO OT mapka. /13 BBIIIEYNOMSHYTBIX
HWCTOYHHUKOB ['pyIllie cTajso M3BECTHO O TOM, YTO Yy MECTHBIX OpaKOHBEPOB CIIOXKH-
JIUCh TECHBbIE OTHOWIeHUs c BoeHHochyxamumu BCJIPK, koropsle mponaroT um
OpYy’XH€E U TaTPOHBI 33 CIIOHOBYIO KOCTh M/WJIU MSICO AUKHUX KUBOTHBIX.

230. Boennocnyxamue BCIAPK OpakoHbepCTBYIOT, YOUBasi CIOHOB M JIPYTHUX JKH-
BOTHBIX B NapKe M HAa TEPPUTOPUHU MPHIETAIOMIMX OXOTHMUYBMX yroaui. CoriiacHO
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cooOmeHnssM pabOTHUKOB IapKa, 3a MOCJEIHNE TOJIbl UM HECKOJBKO pa3 IMPHUXOIHU-
JIOCh UMETH Jienio ¢ BoeHHOoCykamumu BCJIPK. Hanpumep, 27 ¢eBpans 2013 roga
CMOTPHUTENH MapKa 3acTajlyd Ha TEPPUTOPHUHU HALMOHAIBHOTO Mapka IpyNIy coiaar
BCAPK, mpousBeamux HEe3aKOHHBIH OTCTpeN ABYX OeremMoToB B peke JyHry. B pe-
3yJIbTaTe 3aBs3aBIICICS KOPOTKOW MEPECTPEIKH CMOTPHUTENH Mapka yomnu oguiepa
BCJ/IPK. [Tocne Toro xak BOEGHHBIE CKPBUIMChH, HA MECTE OXOTHI OBLIM OOHapyKECHBI
MpeaAMETHl OOMYHAMPOBAHHUSI, OPY>KHE M OOJIBIIOE KOJTMYECTBO Msica (CM. IPHIIOKE-
Hue 99).

231. BpakoHbepCKON OXOTOH Ha CIOHOB, CyAsd IO BCEMY, TaKXKe 4acTO 3aHUMAIOTCS
xutenn lOxnoro Cynana. CoracHo mHQoOpmanuu, Kotopyio ['pynmna cobpana us
LIEJIOTO Psiia UCTOYHHUKOB, I0KHOCY/IaHCKHE OpakoHbepbl 0COOGHHO aKTHBHO OPYAY-
I0OT B CEBEPHBIX M BOCTOYHBIX pailoHaX HalMOHAJIBHOIrO napka ['apamba u B 0XOT-
HUYbEM 3anoBegHuKe «MoHI0 Mucca». 13 OKTSIOps nMpou3oIuIa nepecTpenka Mex-
Jly CMOTPUTEIISIMHU NapKa M I0)KHOCYTaHCKUMH OpakoHbEepaMu, B pe3ysbTare KOTOPOH
y OpakoHbepoB ObUIM H3BATH onMH aBToMar AK-47 M HECKOJIBKO KOMIIEKTOB 00-
MyHaupoBanus apmun FOxxuHoro Cynana (cM. npunoxxenue 100). Bo miaBe onHo# u3
rpynm OpakoHbEpOB, HacHUTHIBaBIIeH 25—40 demoBeK, CTOSUI I0)KHOCYIaHell 110 UMe-
Hu TabGaHu, KOTOpHIH, Kak coobmunu ['pynrme paboTHUKH napka, ObUT YOUT B HOsIOpe
2013 rona.

232. Belure nepeyucieHsl He BCe, KTO OpaKOHBEPCKUM CIIOCOOOM yOHBAeT CIIOHOB B
HallMoOHaJbHOM napke ['apamba, onHaKo ocTajbHble OPAaKOHBEPCTBYIOT B MEHBIIMX
Macmrabax. JIPA mo-npexxHemy nMeer 6aszbl Ha TEpPUTOPUHU Hapka (cM. myHKT 120)
U BeAeT OpakOHBEPCKYIO OXOTY Ha CJIOHOB M JAPYTHX >KMBOTHBIX. CMOTpPUTEIN BBI-
cnexuBaau kombaranToB JIPA Ha TeppuTOopHMM mapka M cOBepIIaId HAJIETHl Ha HX
narepst (cMm. npuitoxenue 101). Baactu Yranasr uadopmuposaiu ['pymiy o ToM, 4To
B ¢espane 2013 rona B LlentpansHoadpukanckoir PecnyOnuke yranmauicKuMu u
aMEpPUKAaHCKUMH BOCHHBIMU OBUIM H3BSTHl U3 TailHUKa IIECTh CIOHOBBUX OWBHEH,
SIKOOBI TpHUHAJIeXKaBIIUX KomOaraHTam JIPA, BepHyBmnMcs u3 JleMoKpaTHdecKou
Pecny6nukn Konro. 18 mast Ha TeppUTOpUH HapKa CMOTPUTEIN BCTYNIJIM B Iepe-
cTpenky ¢ kombaranramu JIPA, B pe3ynbraTe KOTOpOH MOTrHOIM B AEBOYKH M OBLI
paneH 18-metHmii moapoctok. B mrone 2012 roma paGOTHHKM TNapka apecTOBaJIH
JIByX CMOTpHUTEJIed mapka 3a HE3aKOHHBIM OTCTpEeNl JBYyX CJIOHOB U nbBa. B 2012—
2013 romax OblT 3aMKCHPOBAH ONMH Clly4ail OpakOHBEPCKOH OXOTHI Ha CIIOHOB C
BEpTOJIETa — caMoe KPYIHOE IMOOOUINEe CIOHOB 3a MOCIEAHNE TOABI (CM. IPHIIOXKE-
Hus 102-104).

Topeoens

233. AnMHMHHCTpAIMs Mapka U MecTHbIE auaeps! B JlyHry coobnum ['pynmne o ToMm,
YTO Yepe3 TEPPUTOPHUIO HAIIMOHAIBHOTO Mapka ['apamba 1 moOIM30CTH OT HETO MpPo-
JIETalOT TPU OCHOBHBIX TOPrOBBIX MaplIpyTa, MO KOTOPBIM OCYILECTBISETCA Mepe-
BO3Ka HE3aKOHHO J0OBITOH ciaoHOBOH KocTH. KOkHOCYynaHckue OpakoHbepbl OOBIYHO
YBO3ST CIOHOBYIO KocTh B HOxHbIl CynaH U yke OTTyAa JOCTaBISIOT Ha peanu3a-
uuio B [xyOy nnu XaptyMm. Bropoii 0CHOBHOI TOProBBIi MapuIpyT IpoJieraeT yepes
ropoa ApuBapa, KOTOpbII HaxoguTcsi B TeppuTopuu Apy, nposuHuus HUrtypu. B
2013 rony neHsl Ha CIOHOBYIO KOCTh B ApuBape cHu3miIuch co 150 gomn. CIIA 3a
kmnorpamm 110 40-60 most. CIIA 3a kmwnorpaMm K KOHIY OKTSIOpsl M3-3a M3BSATHUS
KpYIHBIX NMapTHii KoHTpabauael B KeHnn n Yranje, 4To BRI3BAJIO 00ECIIOKOEHHOCTh
TOPTOBLEB CIOHOBOH KOCTHIO (CM. IMyHKT 236). KoHronesckue u yranauickue Top-
TOBIBI NPOAAIOT CIOHOBYIO KOCTh B Apy unu Kamnane. Tperuil Toprossiilf Mapupyr,
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KOTOPBIA CUUTAETCSI BTOPOCTENEHHBIM 10 CPABHEHUIO C ABYMS APYTHUMHU, IPOJIEraeT
yepe3 ropoxa Jynry. 3 MecTHBIX HMCTOYHUKOB B [lemokpatmueckoit PecmyOmuke
Konro u ot npeacraButesieit opranoB BiacTu B Yrauje ['pyniie crano U3BeCTHO, 4TO
CIIOHOBas KOCTh, JoObIBacMas OpakoHbepamu B Jlemokparudeckoii Pecmyonrke Kon-
ro, Kak IpaBuiio, MOCTaBISIETCS B A3HUIO.

Hayuonanvuwiii napx Bupynea

234. T'pynnoii ObuIM paHee 3aJIOKyMEHTHPOBaHBI (pakT OpakOHbEPCKO OXOTHI Ha
CJIOHOB B HallMOHAJILHOM Iapke BupyHra m pojip KOHroje3ckoro OmsHecmeHa My-
xuHao Kacebepe B TOproene ciioHoBoil koctbio (cMm. S/2013/433, mynkt 200). Co-
IJ1IaCHO MH(OPMaLHMH, MOITYyYEeHHOH [ pynmoil oT KOHTroJIe3CKUX JOJKHOCTHBIX JIUI[ B
Benn n Kasunnu, onn He Bugenu Kacebepe ¢ mapra 2013 roma, xorna on Oexan B
VYranay; TeM He MeHee, B okTs0pe 2013 rona yranauiickue opunanbHbIe WA YBe-
punu I'pynny B ToMm, 4TO UM He yhanoch oOHapyxuTh Kacebepe Ha cBoel TeppuTo-
pun. Tpu MecTHBIX YMHOBHUKA yka3anu B Kacunnu 3ganue, rne y Kacebepe Haxo-
JAJICSI CKJIAJT M OTKYJIa OH BEJI TOPTOBIIIO CIIOHOBOW KOCTHIO (cM. mpmitoxeHue 105).

235. Ot ogHOro u3 OBIBIIMX OpPaKOHBEPOB, a TAKXKE OT TPEX MECTHBIX YMHOBHUKOB
n3 benn n Kacunnm n n3 uctounuka, csizanHoro ¢ Opranusanneit OObeMHEHHBIX
Hanwii, I'pynne crano m3BectHo, uto KaceGepe Haxommics B CroBope C OBIBIIUM
roanonkoBHUKOM Haponueix cuir obopons! Yrannsl [ypoit Masa MyxuHII0, KOTO-
pBIil B HacTosIlee BPeEMs 3aHUMAET AOJKHOCTh MpeaceAaTeIss MECTHOTO OKPY>KHOTO
coBeTa Kacece u KOTOpBIHA OKa3bpIBal €My MOMOIIbL C IEPEBO3KOM CIIOHOBOM KOCTH U3
Kacunnm, JJemokparnueckas Pecnybnuka Konro, B Kammamy. CornmacHo 3TUM uc-
tounnkaM Kacebepe 3BoHMI MyxuHm0 1o TesnedoHy B MIOHIBE — TopoJ], KOTOPBIH
HAXOJUTCS Ha JPYyrod CTOPOHE I'paHULIBI HEMOCPEACTBEHHO HanpoTuB Kacunmgu, —
4TOOBI TOT OPraHWU30BaJI BOOPYKEHHOE COINPOBOXKJEHHE UII 0e301acHO TOCTaBKH
cinonoBoi koctu B Kammany. B oxTs16pe 2013 roga I'pynna Berperunacsk ¢ Myxunno,
KOTOPHBIA OTBepr 3TH 00BUMHEHHU. [1o cmoBaM MyXxuHA0, OH ACHCTBUTENBHO MOAAEP-
JKUBaeT IIMPOKHE KOHTaKTH B Jlemokparnueckoii Pecrybnuke Konro, Ho mpu aToM
HE 3aHUMAaeTCs] KOMMEpPIUEH U 4TO, IO €ro MHEHUIO, YTBEPXKACHUS O €ro y4acTUH B
TOPIOBJIE CIIOHOBOM KOCTBIO — HE€ YTO MHOE, KaK IOIMBITKA CKOMIPOMETUPOBATH €0
B OTMECTKY 3a TO, 4TO OH akTuBHO Oopetcs ¢ AJIC u crpemurcsi oOecneynTs cra-
o6mipHOCTH B paiione Kacece.

3anoeeonux Oxanu

236. I'pynnoii Obuin paHee 3aJOKyMEHTHPOBaHBI (PaKThl OPAKOHBEPCKOH OXOTHI Ha
cmoHoB B 3amoBegHuke Oxkanum  (cm. S/2013/433, myskr 77, u  S/2012/843,
nyHKT 129). B 2013 rogy Ha TeppUTOpHH 3allOBEHUKA B MPEXHUX MaclTadax Mpo-
JIOJDKAJICSl pas3ryll OpakOHbEpPCTBA, & OCHOBHBIMH JEHCTBYIONIMMH JIMIIAMH OBUIH, B
yacTHOCTH, Mopran (cM. myHKT 64), «Matp» u «Mucyc» (cMm. nmpunoxkenue 31).
CiioHOBast KOCTh B OCHOBHOM IOCTaBIsA€TCA Ha 3amaj dyepe3 Kucanranu, Ha BOCTOK
yepe3 byHna, u Ha ror uepe3 benn u byrem6o.

Yeanoa

237. VYraHna sBIS€TCS OCHOBHOM CTpaHON TpaH3WUTa CIOHOBOW KOoCTH U3 [leMmokxpa-
tnueckoid Pecrybnuku Konro. B 2013 roay rocynapcTBeHHBIMH OpraHaMu YTaH[bI
OBIJI0O KOH(UCKOBAHO HECKOJBKO NApTHH CIOHOBOWH KocTH (cM. mpuioxenue 106);
17 oktsi6pst B Kamnane B Xozie ogHOW M3 onepanuil ObUIO U3BATO 832 KycKa CIOHO-
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Boi koctu oOmuMm BecoMm 2903 xr (cm. mpuioxenue 107). Ot Bmacreit Yranasl
I'pynna y3Hana, 4yTo 3Ta mapTUsi CJIOHOBOM KOCTH NpHUHAJJIex)ana rpaxiaanuny Ke-
Hur OBuHO OmaM00 u 9TO OHA ObLIa CIpsiTaHA B KOHTEHHEpE, CJICIOBaBIIEM Yepe3
Mowmo0acy, Kenust, B Manaiizuto. Kpome Toro, B Mione KeHHIICKHE BIACTH KOH(HCKO-
BaJIM TAPTHUIO CIOHOBOH KOCTH B KoindecTBe okoio 1300 kr, kotopas mpuObLia B
Mowmbacy u3 YrauJsl U KOTOpasi oJIJIe)Kalla OTIpaBke B Marai3uro.

Kenus

238. B 2013 rogy I'pymnna HeomHOKpAaTHO MbITajlach CBSI3aThCSl C MPABUTEIHLCTBOM
Kenuu no tenedoHy 1 HampaBHWJIa B €r0 aJpec MHOTO MUCEM U COOOIICHUH IO JICK-
TPOHHOM TOYTE, YTOOBI MONYUYUTh HHPOPMAIUIO KacaTelbHO (aKTOB KOH(MHUCKAIIHHU
CIIOHOBOW KOCTH M MacHITab0OB KOHTpaOaHabl 3TOro ToBapa. [IpaButenbcTBo Kenun,
OJHAKO, HE OTpearupoBajio HU Ha OJIMH U3 3aMpocoB [ pymmbl.

Pexomenganuu
239. I'pynna sKcHepTOB AeiaeT HIKEU3I0KEeHHbIE PEKOMEHIaIliH.

Coget BezonacHocTu

240. I'pynna skcueptoB pexkomennyer CoBery besomacHocTH mHpomiuTs MaHAaT
O6puraasr oneparuBHOoro BmemarensctBa MOOHC/PK eme Ha oguH rox B mensx
noaaepxku omepanuii BCIPK mpoTuB BOOPYXEHHBIX T'pynH B BOCTOYHOH UYacTH
Hemoxpatuueckoit Pecniybnuku Konro.

Focyz[apCTBa-'meHLl B peruone Beaukux o3ep

241. I'pynna >KCIIEpTOB PEKOMEHIyeT TOCyIapcTBaM-4jieHaM B pETHOHE Benmkux
03ep yAENSITh NEPBOOUYEPEIHOE BHUMAHUE OCYIECTBICHUIO PernoHaNIbHON MHHULIHKA-
tuBel MKPBO no 6oppbe ¢ HE3aKOHHOH SKCIUTyaTanded MPHUPONHBIX PECYpPCOB,
Y’KECTOUCHHUIO M COTIACOBAHHMIO MEP HAKa3aHHS 3a HE3aKOHHYIO TOPTOBIIIO CIOHOBOH
KOCTBIO M 00ECIEUYCHHIO KOOPAWHAIIMHN YCHIIUN IO BBIABJICHHUIO M YHUUYTOXKEHHUIO Ce-
Tell HE3aKOHHOM TOProBJIU CIOHOBOM KOCTBIO.

MeskayHapoaHasi KOH(epeHI U 10 paiiony Benukux oszep

242. I'pynna sxcneproB pekomeHayeT MKPBO co3mats koMuCcCcHIO ISl paccienoBa-
HUS ¥ IPECEUCHHS TPAaHCTPAHUYHOI TOPrOBIM MHHEPAJIbHBIM CHIPHEM B COOTBETCT-
Buu c Jlycakckoit nexmaparuerr 2010 roma W COTpyZHHYATh C TOCYyZapCTBaMH-
WICHAMH B BOIIPOCAX COINIACOBAaHHUS HAJIOr0OOJIOKEHHS 30JI0TOAOOBIYM B PErhHOHE,
9TOOBI CAeIaTh MEHEE MIPUBIEKATEIbHON KOHTpaOaHTy.

IIpaBureabcTBa Pyanabl u Yranabl

243. I'pynma 3KCIEepTOB PEKOMEHIyEeT MPaBUTENbCTBAM PyaHIbI 1 YraHIBI MOATOTO-
BUTh OOHOBJICHHBIA CIHCOK 4YJIEHOB «M23», Hameqmux yOexuine Ha TEPPUTOPHH
WX CTpaH, U OOMEHHBAThCS COOTBETCTBYIOIIeH uHpopmanueii ¢ Komurerom, mpe-
JIOCTaBIIsAsl, B YACTHOCTH, OMorpadudecKue AaHHBIE BKIIOYCHHBIX B CAHKIMOHHBIN
NepevCHb JINII, C IIEJIbI0 €0 OOHOBIICHHUS.

244. I'pynmna 3KCIIEpTOB PEKOMEHIYEeT Tak)Ke IMpaBUTEIbCTBAM PyaHIbI W YraHIbI
BBIATh KOHT'OJIE3CKUX WICHOB «M23) Ha OCHOBAaHUHM MEXIYyHapOIHBIX OpAEPOB Ha
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apecT U MPOBECTHU pacclielOBaHUE B OTHOIIEHUH JIUL, KOTOpbIe U3 Pyannsl u Yranasl
OKa3bIBAIH MOAAEPKKY «M23», 1 MpHUBIIEYb UX K CyJeOHON OTBETCTBEHHOCTH.

IIpaBuTeabCTBO YraHabl

245. I'pynna 53KCOEPTOB PEKOMEHAYET MPAaBUTEJIbCTBY YraHAbl BO HCIIOJIHEHHUE
npock0bl Komurera HanmpaBuTh [pymnme cnucok opykus, codpaHHoro y «M23», u
MIPEACTaBUTH J0Ka3aTeJIbCTBA NPOrpecca, JIOCTUTHYTOro B 0opbrbe ¢ KoHTpabaHmon
30JI0Ta, IPUBEACHUU TOPTOBIU 30JI0TOM B COOTBETCTBUE C HOPMAaMHU JI€HCTBYIOILETO
3aKOHOAATENbCTBA U YIYUIICHHH oT4YeTHOCTH rtepea Komurerom o xone paboThI.

IIpaBurteascTrBo Jdemokparnuyeckoi Pecnnyoankn Konro

246. I'pynmna sKcrepToB pEeKOMEHIyeT NpaBUTENbCTBY Jlemokparnueckoir Pecrry6-
nuky KoHro npuHATh cienyromue Mepsl:

a)  BBLOATh OpJiepa Ha apecT W, B HaJUIeXKalllUX CiIydasx, opJepa Ha 3KCTpa-
JUIHUI0 B OTHOLIEHUU BCEX ITaBapeil BOOPY>KEHHBIX I'PYII, COBEPIIMBIIUX CEPbE3-
HbIE HapyUICHUsI HOPM MEXJTYHapOJHOTO 'YMaHHTapHOIO IIPaBa;

b) mposectu pacciegoBaHus B oTHOomeHUH koMaHaupoB BCIPK, coTrpynau-
yaBmux ¢ JJCOP u npyruMu BoOpy>K€HHBIMHU T'PYIIIaMH, U IIPUBJIEYb UX K CyneOHOH
OTBETCTBEHHOCTH;

C)  TNPEeNCTaBHUTh JIOKa3aTeNIbCTBA IIPOrpecca, JOCTUTHYTOrO B OOphOe C KOH-
TpabaH0 30J10Ta, IPUBEICHUH TOPTOBJIN 30JI0TOM B COOTBETCTBHE C HOPMaMH JIcii-
CTBYIOIIETO 3aKOHOJATEIbCTBA U YIy4YIIEHWH OTUYETHOCTH Iepea Komurerom o xone
9TO# paboTHI;

d) oOpaGarbiBaTh JOKJIAIBI MPOBEPOUYHBIX TI'PyNN Ui cepTU(UKAIUU MECT
JIOOBIYM KaK 00BEKTOB, HAXOMASIINXCS HA TEPPUTOPHH, I/I€ 3aKOHUYMIICS KOH(IHUKT, B
TEYEHHUE TPEX MECALIEB C MOMEHTA IOJIyYeHHS JOKIIa/I0B;

e) pacimpuTb MacIITadbl Ha6opa 1 MOATOTOBKH COTPYAHUKOB IOPHOT'O HA/l-
30pa u FOpHOﬁ IIOJIUIINU, 4TOOBI OXBAaTUTEL BCE MNPpOBCPCHHBIC PYJAHUKH;

f)  ocymecTBuTh NpUHATHIA B 0KTssO0pe 2012 rona miaH necTBuii mo 60opboe
¢ BepOOBKO# JAeTell W JIPYTHMHU HApPyHICHUSMH MEXIYHApOTHOTO T'yMaHUTApHOTO
IpaBa, B TOM YHCJIC )KECTOKHM OOpAaIICHUEM C JICTHMH;

g) TOBBICUTH 3P (EKTHBHOCTh YYacTHs B IIEPErOBOpPax C BOOPYKEHHBIMH
rpyInIaMy IMyTeM Ha3HauyeHUs HEeOOJBIINX I'PYNI MOJDKHOCTHBIX JIMI, KaXXI0W U3 KO-
TOPBIX OyleT MOpPYYEHO CIEeIHaIbHO 3aHMUMAThCsl KaKOW-TM0O0 OJHOI BOOpPYXKCHHOM
TpYINIION M KOTOpbIe OyAyT BBHIIOJIHATD 3aJ1a4y IMOAIEPKAHUS CBS3H B3aNMOJACHCTBUSA
U KOOpJAMHAIUU ¢ MecTHbIMH opraHamu Biactu, MOOHCIPK u yupexneHusmu
Opranmzannn OO0benquHEHHBIX Hanumi 171 CKIOHEHMsI K cliade COOTBETCTBYIOIIMX
BOOPY>KEHHBIX TPy,

h) co3marp TeXHHMYECKHH NMOTEHIMAT, HEOOXOAMMBIN ISl 3aCE€YKH OTHS I10-
JIEBOH apTUIIIEpUH U TAHKOBBIX OPYAMI B BOCTOUHOM yactu JleMokpaTuueckoi Pec-
nyonuku KoHro B memnsix yperyiaupoBaHHsl copoB Mexnay Jlemokparnueckoi Pec-
nyonukoit Konro u Pyannoil B cBsi3u ¢ COOOIICHHUSIMU O TIOBOLY TPaHCTPAHUYHBIX
00CTpeoB;
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i)  NpPenoCTaBUTHh COTPYIHHKAM TaMOXXEHHOM CIy>KObl, CYETHOW mHajaTsl U
yIpaBlIeHUsl TPAHCHOPTOM M MHOPTOBBIM XO3SHCTBOM AOCTYH K KOHTEHHepam, HC-
MOJIb3YEMBIM JJIsI IEPEBO3KU BOCHHOTO UMYILECTBA.

IIpaBureascTBo Bypynan

247. T'pynma 3KCIepTOB PEKOMEHyeT IpaBUTENbCTBY BypyHnu paccienoBarb dak-
THl KOHTpaOaHIbl KOHroJIe3CKoro 30yi0Ta B BypyHnu u npeacraButs Komurery mok-
JIaJl 0 Iporpecce, JOCTUTHYTOM B PElIEHUHU 3TOr0 BOIpoca.

IIpaBurenscTBo O0benuHenHoi Pecnydankn Tansanus

248. T'pynma sKcrepToB peKoMeHAyeT npaBuTenabcTBy OObenuHeHHOUW PecmyOnukun
TaHzanus npeacTaBUTh I pynne craTucTHYECKUE JIaHHBIE O 30J10TO100BIUE M TOPTOB-
JIe 30JI0TOM M IpeAcTaBuTh Komurery nokiaa o mporpecce, JOCTUTHYTOM B pelie-
HUH NPOOJIEMBbI KOHTPaOaH Ibl KOHT'0JIE3CKOTO 30JI0TA.

MeskayHapoaHbie JOHOPbI

249. T'pynma 3KCHEPTOB PEKOMEHIYET MEXAYHAapOIHBIM JOHOPaM IPHUHSTH Clie-
TYIOIINE MEPBL:

a) obecreyuTh (UHAHCHPOBAHUE NCATEIHHOCTH IO OCYIICCTBICHUIO TIaHA
JIEMOOWIIM3aIUd U CO3JaHUI0 JACMOOWIU3AIMOHHBIX IEHTPOB IS KOHTOJE3CKUX
BOOPYKCHHBIX TPYIIIT B BOCTOYHOW 4acTh Jlemokparuueckoii Pecryonmku Konro, a
TaK)Ke 00CCICUHTh 3a HeW TEXHUYSCKUN HAI30p;

b) momaepxkuBarthk pedopmMy cekropa OczomacHOCTH B JleMokparmueckoi
Pecmry6nuke KoHro u obecrieuynBarh 3a Hell TEXHHYECKUH HAI30D;

c) obecreunTh (UHAHCHPOBAHHE PA0OT MO MapKHUPOBKE BCETO OPYXKHUS U
O0oemnpurtacoB B Jlemokparudeckoii PecmyOnmke KoHro wm co3maTh MOJHBIA K-
TPOHHBIA PEECTP OPYKHS U OOCIPHUIIACOB;

d) oOecreunTs (puHAHCHMpOBaHHME PacxolOB Ha NEPCOHAJN, OTBEYAIOUIMH 3a
OCYILIECTBIICHHE IPOrpaMM pa3opyKeHHs, AeMOOHMIN3alii, PEeUHTErpalluy, perar-
pUalM{ W pacceleHus, 10 U BO BpeMs orepanuid Opurajbl OlepaTUBHOTO BMeIlla-
tenscTBa npoTuB JJICOP B palioHax, rae opyAayeT 3Ta Ipylna, B UelIaX €€ CKIOHEHHUS
K KanuTYJISIUN;

€) OKa3bplBaThb TEXHWYECKYI0 U (PUHAHCOBYIO NOIJEPXKKYy PacmmpeHHOMY
MEXaHHU3MY COBMECTHOTO KOHTPOJIS.

Muccus Opranuzaunu OobequnedHHbix Haumii no crabunuzanuu
B JleMokpaTrndeckoii Pecmydnuke Konro

250. I'pynna skcneptoB pexkomenayetT MOOHCPK oka3biBaTh npaButenscTBy Jle-
MoKparndeckoil Pecrrybnuku KoHro momomis B perucTpanii U OTCIC)KHUBAHUU MPO-
HCXOXJICHHS OPYXUS M OOCIPHUITAcOB, U3BATHIX Y MOBCTAHYECKHUX I'PyIH, U OOMEHH-
BaTbCsl JaHHBIMU ¢ [pymnmoii skcnepToB, a TakKe YCHJINUTHh KOHTPOJIb 32 COONIOIEHHU-
€M IIpaB 4YeJIOBEKa U MPUHUMATh JOIMOJHHUTEIbHBIE MEPHI MO 3alIUTE IIPaB YEIOBEKa
JI0 ¥ BO BpeMs omepanuii Opuraasl ONepaTHBHOIO BMEIIATEILCTBA MPOTHB BOOPY-
YKEHHBIX T'PYIIIL.
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KomMmepueckne kKoMIaHUM

251. I'pynna 3kcneproB pEKOMEHIYET KOMMEPUECKUM KOMIIAHUSAM MPOSIBISTh JOXK-
HYI0 OCMOTPHUTEIBHOCTh INPHU IMOKYNKE MHHEPAIbHOTO ChIpbS B palioHe Benmkux
03€p, a TaKXKe BKJIAJBIBATh CPEJACTBA B CUCTEMBI OTCIECKUBAHUSA MIPOUCXOKACHUS TO-
BapoOB.
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Annex 1
Maps of eastern DRC

Map 1. South Kivu, North Kivu and Ituri District, DRC
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Map 2. Eastern Orientale, DRC

SOUTH SUDAN

S BUNGU]

MAMBASA

WIANLTENUS =

5

Derived from base map © The Rift Valley Institute (RVI) 2013. MAPgrafix 2013
Information shown on this map is not endorsed by RVI.

The boundaries and names shown and the designations used on this map do not imply official endorsement
or acceptance by the United Nations.

64/288 14-21517



S/2014/42*

Map 3. Northern North Kivu, DRC
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Map 4. Southern North Kivu and northern South Kivu, DRC
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Map 5. Katanga, DRC
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Annex 2
Replies to the Group of Experts requests for information

During the mandate, the Group addressed a total of 121 official communications to Member
States, international organizations and entities (including multiple communications to the same
addressees).

The Group received responses from the Governments or governmental offices of Belgium, Bu-
rundi, Office Burundais des Recettes/Burundi (OBR), Croatia, Germany, Lebanon, Norway,
Rwanda, Serbia, Slovenia, South Africa, Switzerland, Uganda, the United Kingdom, the United
States, the US National Fish and Wildlife Forensics Laboratory and the US Geological Survey.

The Group did not receive responses from the Governments or governmental offices of Bosnia
and Herzegovina, China, DRC, France, FYROM, India, Kenya Wildlife Service (KWS), Kenya,
Iran (Islamic Republic of), Lebanon, Ministry of Natural Resources/Rwanda, Netherlands, Of-
fice of the Registrar General/Rwanda (ORG), Norway, Office of the Federal Prosecutor, Ger-
many, Office of the Attorney General, Kenya, Rwanda, Tanzania, South Sudan, Sudan, Switzer-
land, Uganda, United Arab Emirates and the United States.

The Group received responses from the following international organizations and entities:
CENAREF, Dahabshil, Ethiopian Airlines, ICC, ICCN, ICGLR, INTERPOL, ITRI, Minerals
Supply Africa, MMG Limited, MoneyGram, Phoenix Metals Ltd, Rawbank, Rwanda Rudniki
Ltd., MONUSCO, Thuraya, Trust Merchant Bank, UNDP Rwanda, Vodacom, Western Union,
Centre for Intercultural Cooperation (Norway).

The Group did not receive responses from the following international organizations and enti-

ties: DMCC, Ecobank, EgyptAir, Equity Bank, Facebook, Munsad Minerals, MNR Rwanda,
Total and UNHCR.
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Annex 3
M23 hilltop positions near Goma (photos by the Group of Experts)

M23 position at the Three Towers (one of the towers was destroyed in August).

Destroyed bunker in former M23 position at Mutaho, which had been covered and camouflaged.

M23 position at Mujoga (date unknown).
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Annex 4

Extract of an EJVM verification report about the shelling of Goma and Rubavu

District (Rwanda) during fighting between FARDC and M23 in August 2013

70/288

EXPANDED JOIMNT MECANISME COMICHNT
VERIFICATION DE VERIFICATION
MECHANISM ELARGI

1" OCTOERE 2013

RAPPORT DE VERIFICATION SUR LES OBUS TOMBES & GOMA [RDE) ET DANS LE
DISTRICT DE RUBAVU (RWANDA] PENDANT LES AFFRONTEMENTS ENTRE LES
FARDC/BRIGADE DINTERVENTION DE LA MONUSCO CONTRE LE M23 EN ACQUT
2013,

Référence :

A, Terrmes de référence.

8. Communigué des chefs d'Etat du ¥ Sommet extraordinaire du 5
septernbre 2013

C. Carte NYIRAGONGD: Carte No- GOMBRF&104, Echelle 1 /50 000

INTRODUCTION

Suite aux combats qui ont opposé les FARDC appuyées par la Brigade
d'Intervention de @ MONUSCO au M23 en Aoot 2003 dans le rane de EIBATI a
envirgn 15km au Mord de la ville de Goma, certains obus sont tombés dans des
endroits populaires & GOMA (RDC) et RUBAVLY (Rwanda) provoquant  ainsi des
dommages collatéraux, Les deux pays ont demandd au MCV-E de wérifer et
investiguer urgemment sur ces incidents. Cependant, le MCV-E ne pouvalt pas
proceder immeédiatement i la verification suite 3 l situation sécuritaire qui &tait
tendue @t par e reangue des royvens logistiques. Le MCV-E a effectué la

varffication en date du 20 Septembre 2013, trois semaines apres s intidents
] ) —r
Lﬂ—; 5. 1 A E"}“_“ ﬂi
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OBSERVATIONS
Les observations suivantes ont été faites:

3. A partir Bes sites ¢'ol la direction des tirs a éé détermingas, 80% de ceuk-ci
provenaient de la zone des combat KIBAT| = KIBUMEA ad le M23 étaent
positionnd durant les combats,

b, Les objectifs militaires n'ont pas été visés, cependant les bombardements ont
&t juges délibéras |
¢, La majorité des sites vérifids ont £ manipelés.
1) Obus transfénds.
[2] Impact manipulés par bes civils.
(3] Detriusatimn Lrés prononcée dea sites sulte au retard, dans la werificatinn

d. un eartaing nombre des sites revérifies accidentellement.

e, sur la base des sites visités, les informations abtenues pendant |a vérification, il
y a avait un total de trois (03] civils tuds dont dewus [02) de la RDC et un (01) du
Rwanda ; quinze [15] blessés parmi lesquels treize (13] de la RDC et deus [02) du
Rwanda.

RECOMMANDATIONS

a. Révision du son mécanisme de déploiement du MCV-E [$0Ps) =
(1] Fowrnir des moyens de réaction rapide au commandement afin dassurer
un déplolement oppartun aux équipes de vérification |
(2) Réduire la durée entra Fincident et e déplnierant de I'éguipe au lieu de la
yirifieation [3-4 semaines wgnt optimalos),
[3] Un Mémorandum d'entente avec la MONUSCO, intégrant le soutien agrien
devant assurer la projaction opportune de 'équipe de varification,

I q & o
4

&
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Fait amm%fjhiqr}mn?ﬁaﬂqua du Conga, le 17 Octobre 2013

1 | .ILJ::‘-/

Col Lon MAHDUNGOU
fépublique du Con yﬁ
. g_.___..x’

2
Col Emmanu&l KAPUTA
Aépubbque Démocratique du Congo

3

Col Patrick GASHUMBA
Rapublique du Rwanda

4 ‘Q%:'ar:"m s
Lt Col Jahn DA
Republique du Kermm

o i By

Lt Col OMARI MALANI

Republique Unie de %mazz__
[ &

Lt Col Anteine BARIMURABO

Fié igua du Burundi
? |

faj Wickor MWEWA
Républigue de Zambie

. AR

Maj Paul MUWOMNGE

Hépl.f?rde '‘Ouganda

W
Grande Bretagne/MONUSCO

15
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Annex 5

Destruction caused by M23 shelling of Goma (photos by the Group of Experts,
23 August 2013, and by MONUSCO staff)

N

ous MOUSCO staff: in-Goma. h

;_;-iﬂ'ha.v
House in Goma.

Left: Anlican church. Right: Damaged school.
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Annex 6
DRC-UNMACC report on Goma shelling

Extract of joint report produced by the DRC Government and the United Nations Mine Action
Coordination Centre (UNMACC) on shelling incidents in Goma during the August fight be-
tween the FARDC and M23.
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Annex 7

Tshanzu

Tahanau
LW 5 s 13
WWGRS: I5ACH IR ACTS | B66

Aerial view of Tshanzu showing weapons stockpile, 8 October 2013 — MONUSCO source

P
EXPANDED JOINT S MECANISME
VERIFICATION CONJOINT
MECHANISM DE VERIFICATION
N
e et 4 FLARG
Rt
Le 22 Octobre 2013

RAPPORT DE VERIFICATION DU MCV-E DANS LE SECTEUR DU M23 A BUNAGANA
DU 17 AU 19 OCTOBRE 2013

Référence :

Termes de Référence ;

Demande de vérification sur la présence de 200 familles non identifides

dans TSHENGERERD ET BURAYI RDC par le Gouverneur de la province du

Mord -Kivu, en date du 2 Octobre 2013 ;

Demande de la MONUSCO pour enquéter sur la présence d'un dépdt

en et itions 3 TSHANZL Zone d'opération du

M23, en date du 9 octobre 2013 ;

Demande de I'UPDF a vérifier les allégations sur l'infiltration de 09

vehicules militaires et un char de 'UPDF dans le territoire de M23, en date

du 16 Octobre 2013 ;

Directive du Président du sous-comité des chefs d'Etat Major de la CIRGL,

(Ouganda) de faire un rapport sur l'état des affrontements a

KANYAMAHORD, du 16 octobre 2013 ;

. Demande du Gouverneur du Nord-Kivu au sujet d'un agent des douanes
arrété et détenu par le M23, du 14 Octobre 2013 ;

G. Demande du Commandant de la 8™ Région Militaire de la vérification de

rArtillerie du M23 sur le Mont HEHOU, du 16 Octobre 13.

e
Dt bk %@0
Y

=

[l

)

-

[ DIFFUSION RESTREINTE
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Excerpt from EJVM Report dated 22 October 2013, stating Makenga’s refusal to grant

access to an EJVM verification mission to the rebels’ logistics depot in Tshanzu

o

e

f Demande du commandant de la 8™ Région Militaire des FARDC pour
virifier les déploiements des pieces dartilleries sur ka colling HEHL,

Dans sa réponse, ke Commandant MAKENGA a dit gue le MOV-E n'avalt pas
informé au préalable de la mission & son Quartier Général (QG), mais a assuré au
MCY-E de sa réponse positive malgré |a réception de la demande en derniére
minute. Il a donc demandé que dans lavenir qu'un mécanisme formel de
communication soit établi entre le MCY-E et son 06,

Sur las tiches de la mission du MCY-E, le Commandant du M23 a répondu de la
maniére suivante,

A, LES FAMILLES NON IDEMNTIFIEES A TSHENGERERD

Sur la quoctinn doc familla: fran identifibec & TSHEMGFRFRD, lp Commandamt
MAKENGS, a déclaré que ces personnes taient des ressortissants Congalais qul
avaient fuit les zones d'insécurité dans lewrs villages et ont cherché un refuge
dans sa zone d'opération, Le groupe était logé dans un camp @ TSHEMNGERERD, Il a
&n outre permis au MCY-E de visiter les personnes déplacées afin d'effectuer une
witrification.

B. DEPOT LOGISTIQUE A TSHANZU

Sur la question du dépot logistique & TSHANZL, b2 Commandant MAKENGA & dit
qu'il s'agissait de leurs positions stratégigues dont 'accés est interdit. Il @ par
ailleurs dit qu'il n'y avait aucun accord formel qui pourrait permettre au MOW-E de
varifier ses sites militaires et n'était pas non plus lié par un accord de cessez-le feu
pour permettre au MOV-E d'effectuer des inspections dans sa zone d'opérations.

€. LA COLLINE DE HEHLY

Sur la question du déploiement des pitces d'artillerie du M23 pris de la frontiére
avec le Rwanda, comme il a été demandé par le Commandant de la 8*™ Région
Militaire des FARDC, Le Commandant MAKENGA dit qu'il avait le droit de déployer
585 armes et troupes dans sa zone d'opérations.

P!

. |
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Annex 8

M23 positions close to the Rwandan border (photos by the Group of Experts,
2 November 2013)

The view from the foxholes, showing a clear view toward the Goma-Rutshuru road.
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Bzt Hirdhu
Fia13

Mount Hehu, close to the Rwanda-DRC border, showing the M23 position on the summit on
7 October 2013 — MONUSCO source
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Annex 9
Mai Mai attacks on M23

During 2012 and 2013, several Mai Mai groups in North Kivu attacked M23. In some cases
these groups may have received ammunition and intelligence from some FARDC officers;
however, FARDC officials have denied any such collaboration to the Group.

The Forces populaires pour la démocratie (FPD), known as Mai MaiShetani, and led by “Col.”
MuhimaShetani operates north of Kiwanja in North Kivu (see S/2009/603, para. 331;
S/2012/843, para. 102). Two former FPD soldiers told the Group that between August 2012 and
January 2013, FARDC commanders gave them ammunition, with the instruction to use it
against M23; this was confirmed by a local leader from Rutshuru. FPD soldiers also undertook
ethnically motivated killings of Hutus’, which prompted ethnic Hutus to create the Mouve-
mentpopulaired’autodéfense (MPA).

In February 2013, the Forces de défence des intéréts du peuplecongolais (FDIPC) led by “Col.”
Kabasha formed in Rutshuru territory. FDIPC attacked M23 on several occasions during the
year. Two FDIPC cadres and a former FDIPC soldier told the Group that the FDIPC attacked
the M23 PENA military base in Rutshuru, and mounted several ambushes against “Gen.” Sul-
taniMakenga and other M23 members. Several FDIPC combatants and local leaders told the
Group that FDIPC collaborated with FARDC by handing over captured M23 troops to FARDC,
and by receiving ammunition from FARDC. Two FPIC members and a UN source acknowl-
edged to the Group that the FDIPC has collaborated with the FARDC 809™ Regiment.

Several armed groups participated in the final military operation against M23 in late October
and early November. Ex-combatants and UN sources identified these armed groups operating
in coordination with FARDC officers as: FPIDC, FDLR, RUD, Nyatura, MPA, and Résistance
Nationalepopulaire (RNP).'® Local leaders from Rutshuru territory reported that on 26 Octo-
ber, FDIPC and RNP took over Rutshuru and Kiwanja towns, and stated they were preparing
for the FARDC’s arrival. FDIPC burnt the vehicle of the M23-appointed administrator Kacen-
treUzamukundaRubumba (see below). Following FARDC’s victory over M23, some of these
armed groups have sent troops to the 8" FARDC headquarters at Bweremana, where FARDC is
screening them for demobilization or integration.

9 In a struggle for leadership, Haji KadogoBikamiro, the FPD leader, beheaded MazutaBanyenzake, the local Hutu
‘groupement’ chief.
10A splinter group of FPD — Shetani.
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Vehicle of the M23 adminisat.o.r KacentreUzamukunda
Rubumba burnt by FDIPC on 26 October 2013
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Annex 10
M23 tank and artillery (photos by the Group of Experts)
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Instructions in Spanish, on the 122 mm Howitzer (MONUSCO source).
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Annex 11

Ammunition recovered at the M23 headquarters in Tshanzu (photos by the Group of
Experts)

Location 3: small caliber ammunition storage
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Location 6: storage destroyed by UN helicopter attack
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Annex 12

M23 communique of 5 November 2013 declaring an end to the armed struggle

Declaration of the end of Rebellion

The M23 Directorate announces to both national and international opinions that it
decided from this day to put an end to its rebellion and to pursue by purely
political means, to find the solutions to the root causes which led to its creation.

Therefore the General Chef of staff as well as all M23/Congolese Revolutionary
Army Units commanders are requested to prepare the troops to the process of
disarmament, demobilization and social reintegration as the terms are to be
agreed with the Congolese Government.

Kampala, November 5 2013

The Chairman of the M23 Movement

Bertrand BISIMWA
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Annex 13

Weapons surrendered by M23 soldiers who fled to Uganda (photos taken during a 9
November 2013 EJVM mission to Uganda)
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Annex 14

Extract of an M23 notebook recovered in Rumangabo (photos by the Group of Ex-
perts)
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Extract of a notebook from an M23 recruit, in English and Swabhili. These pages show instruc-
tions on how to lay an ambush.
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Annex 15

Extract from a finance book, recovered in M23 position in Tshanzu (photos by the
Group of Experts
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Entries show that M23 allocated funds to cover recruitment costs and transport of recruits.
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Annex 16

M23 payments for recruitment in Goma and Gisenyi (photos by the Group of Ex-
perts)

| &
Authorization for payment of $750 to Ngabo Emmanuel for “assistance to cadres charged with
recruitment in Gisenyi [Rwanda],” signed by ErastoBahati, chief of finance for M23.
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Payment of $750 to Kevin Bitabwa for recruitment in Goma, signed by ErastoBahati.

1. PROFILE, Date d’entrée 16/ March/2013

S/NO:310

RANK: Civil

FULL NAMES: BITABWA ABISI Kevin

F/NAMES: BITABWA M/NAMES: JSEMITOKWA CELESTINE

APPOITMENT: Conseiller du President en Matiere d°Assurance Qualite
AGE: 28 Ans

ETAT CIVIL : Celibataire Marié(e) a

/TEL:

Extract of the profile of Kevin BitabwaAbisi, who surrendered with other M23 combatants and
political cadre in March 2013 in Rwanda (Source: Government of Rwanda).
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74
This 2 November 2012 document notes payment of $1,500 to Ngabo (Emmanuel) and Kevin
(Bitwaba), for recruitment in Goma and Gisenyi.
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Annex 17

Examples of Rwandan ID cards recovered in former M23 positions (photos provided
by MONUSCO)
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Annex 18
Rwandan soldier (photos by the Group of Experts)

The Group interviewed a Rwandan soldier who had previously served with the African Un-
ion/United Nations Mission in Darfur (UNAMID), during 2012-2013.

I A3/ S 14! 3= - -E-_i-.._.,___
The front and reverse of the UNAMID medal the soldier showed to the Group.

diles

Left: A photo of the soldier in front of the l asher (Suan) fuel depot on 23 Nember 2012.
Right: The soldier’s UNAMID identification card.
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Annex
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Taxes levied by M23 during its occupation of Rutshuru Territory

The Group collected these receipts from the local population in the

M23-controlled zone during August 2013.
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Tax paid by a boutique to M23 for $20 on 24 June 2013.
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M23 bill for 2500 Congolese francs ($2.78) paid on 15 May.
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7/

-
REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO f
FINANCES
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Receipt for M23 tax of 3,000 Congolese francs ($3.33) paid on 31 July 2013. The re-
ceipt states that the tax was for a “contribution for a households, associations, and eco-
nomic operatives.”
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Tax of $20 paid by a boutique to M23 on 12 March 2013.
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Receipt for M23 tax of $25 paid on 21 February 2013.
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Annex 20
Memo from ErastoBahati about taxation, July 2013 (photos by the Group of Experts)
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. Fait & BUNAGANA, Ie 04 juillel 2013

Bour le Dépm'iémenf -

BAHATI ERASTON
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Annex 21
DRC lost revenues at the Bunagana border crossing

This report by the Direction générale des douanesetaccises (DGDA), or customs agency, for
North Kivu shows the tax receipts for January to June 2012, before M23 took over Bunagana.
The figures given are in Congolese francs, which have an exchange rate of approximately
900 FC = $1.
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Annex 22

Statement by sanctioned M23 leader SultaniMakenga, 27 November 2013

L'état-major Général de I'Armée Révolutionnaire Congolaise, ARC en sigle, a été
informé de la décision du 17 Novembre 2013 du Président du Mouvement,
suspendant le Camarade SENDUGU MUSEVENI et celles du 26 Novembre 2013
suspendant les Camarades KAMBASU NGEVE fean Serge et MASHAGIRO NZEY!
Jérdme de leurs fonctions au sein du Mouvement et du retrait de leur mandat de
délégués aux pourpariers de KAMPALA pour leurs actes d'indiscipline et de
haute trahison.

Appuyons en ce jour du 27 Novembre 2013 lesdites décisions de notre Président
le Camarade Bertrand BISIMWA et luf réitérons notre pleine confiance.

Réaffirmons notre attachement & une solution politique entre le Gouvernement
Congolais et notre Mouvement & travers le Dialegue de Kampala, socle d'une

paix durable non sewlement & I'Est de la Républigue Démocratique du Congo
mais aussi dans la Région des Crands-Lacs,

Faft & KANYANJA, le 27 Novembre 2013

Général de Briga
WLU” T M;%
iH 11 f 0004_1 ,.\

apqy

CONTALT
Fel Cobner ou Presidenr: » 243307101 78T, porte poveiv »J4ROFIIA004, +J4 5070081405 s I TADFFICIES,
Com. Cell LS4 » 08T PEROEAGE, Covm Coll Furope: £S0ANIS09360, Com Cok Conodo: +187 38681056
E-mail mouvesertoul Feeoes@gmail com
Wiksite: wissw.mA2mars. ong

Statement by. “General” SultaniMakenga suspending Jean Serge KambasuNgeve and Jérome-
MashagiroNzeyi for “indiscipline and high treason”. The statement is made from Kanyanja,
which is a neighborhood in Kampala, Uganda.
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Annex 23

Press release issued by FARDC General Chief of Staff Didier Etumba calling upon
all armed groups to surrender, 20 November 2013
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Annex 24
Integration challenges: Mai MaiYakutumba

In South Kivu, integration efforts focused on Mai MaiYakutumba, alsoknown as Parti pour
I’action et la reconstruction du Congo-Forces armées alléluia (PARC-FAAL), led by “General”
William Amuri, alias “Yakutumba”.

There have long been concerns that Yakutumba has more incentives to continue its rebellion.
Indeed, this report, along with past Group of Experts reports, documents Yakutumba’s mineral
interests as well as support from Kinshasa politicians for him to remain in the bush (see
S/2011/738, para. 160).

Yakutumba resisted participation in the brassage process in 2007. In 2009, some of his troops
integrated before Yakutumba pulled out of the process in November. Throughout 2012, he was
in on-and-off talks with the government about his surrender.

The new integration exercise started in December 2012. The Group obtained a letter signed by
Yakutumba and Raphael LoobaUndji, the President of Mai MaiYakutumba’s political party, the
Parti pour I’action et la reconstruction du Congo (PARC), dated 16 December 2012. The letter
was addressed to President Kabila and stated the demands of PARC, as well as offering PARC’s
services to combat “the infiltration of foreign troops within the FARDC”. The demands in-
cluded a zone where their troops can be assembled, the means to gather these troops, and am-
nesty for the armed group (see below).

At the time Yakutumba told the FARDC he had 11,000 troops. However the Group estimates
that Yakutumba has 300 combatants. The government initially requested that Yakutumba as-
semble his men for integration in Nyamunyunyi FARDC camp near Bukavu by 5 February
2013. According to FARDC officers, Yakutumba demanded assistance from the government to
gather his troops. However, by the due date, there were around 150 men in Sebele, who refused
to move to Nyamunyunyi camp. In addition, Yakutumba presented 50 men for FARDC training;
these men, according to the FARDC, were not his combatants but freshly recruited civilians,
most of whom later deserted.

After the February deadline, Yakutumba requested assistance from the government, which gave
him a vehicle at the end of March, during a public meeting also attended by Raphael Loo-
baUndji, President of PARC (see S/2011/738, para. 164), and “Colonel” AbweMapigano, Yaku-
tumba’s former deputy commander (see below). According to testimonies from FARDC, civil-
ian authorities, and local people, Yakutumba collected taxes for his “war effort” in March and
April in the Misisi area. Miners, FARDC officers, and a government official told the Group that
during that period, Yakutumba collected money from gold mining pits, government agencies,
and businessmen, totaling in the tens of thousands of dollars.
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Letter signed by Yakutumba and Rapha;el Looba on 16 December 2012

Consistent with his past behavior of claiming he would integrate but failing to do so, on
8 August, Yakutumba launched attacks against several villages and FARDC positions in Fizi
territory. Between 8 and 9 August, Yakutumba and the FARDC fought over the control of the

villages of Sebele, Malinde and Katanga, near Baraka.

On 12 August, using the opportunity of the visit of the député (MP) Dr. AmbatobeNyangolo,
Yakutumba combatants infiltrated Baraka. Early on 13 August, they attacked several points, in-
cluding FARDC positions. While Yakutumba combatants told the Group the objective of the at-
tack was to free some arrested Mai-Mai, the Deputy Commander of FARDC’s 1120 Regiment
based in Baraka told the Group that Yakutumba planned to take over Baraka to compel the gov-
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ernment to negotiate. FARDC eventually pushed the Mai-Mai out of town and captured more
than 70 combatants.

The Group interviewed arrested “General” Aoci, who in June became the second in Command
of Yakutumba, replacing AbweMapigano. Aoci explained that Nyangolo was a sympathizer of
Yakutumba, along with several politicians in Kinshasa. Indeed, during his visit to Baraka on
12 August, Nyangolo spoke against the government.

In retrospect, the recent failed integration exercise provided an opportunity for Yakutumba to
attempt further recruitment, and levy illegal taxes, including on mining areas. The episode
raises again the question of the validity of integration exercises for groups that have consis-
tently recanted on their promises and who are actually more akin to criminal groups.

Raphael Looba (in red and black tracksuit) and AbweMapigano (in suit and blue tie) — picture taken in March
2013 by FARDC

Aoci
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From left to right: AbweMapigano, Raphael Looba, Yakutumba’s wife, and Yakutumba — picture taken in March
by FARDC

Yakutumba with the jeep — picture taken in March by FARDC
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Annex 25

Integration challenges: Mai Mai in northern North Kivu (photos by the Group of
Experts)

During the second half of 2013, the Government of DRC undertook its own integration pro-
gram for Mai Mai groups in North Kivu’s Beni and Lubero territories. This program has been
poorly conceived and executed, as demonstrated by the fact that the main Mai Mai leaders have
refused to participate.

Starting 6 July 2013, approximately 40 Mai Mai leaders gathered in the town of Butembo,
North Kivu. These leaders included “Gen.” Kava waSeli, “Col.” Aigle Rouge, and representa-
tives from Mai MaiShetani, Mai MaiSimba (Luc Yabili), and several other groups. The Group
interviewed sixteen of these Mai Mai leaders, who said they had gathered in Butembo at the
request of AbbéMaluMalu, the head of the Congolese electoral commission and political advi-
sor to President Kabila, and local civil society representatives. MaluMalu told the Mai Mai
leaders that the DRC Government had created a new integration program, and that Mai Mai
groups could either join a new, “special force” to attack M23 and defend North Kivu’s borders,
or enter civilian life.

Col. Franck BwamundaNtumba, a military analyst in President Kabila’s office, arrived in June
at Beni to implement this integration program. Mai Mai leaders in Butembo told the Group in
September that they lacked information about the program, and that Col. Ntumba had refused
to pay the hotel bills or provide money for food for these leaders (see below). As a result, UN
sources and local civil society leaders told the Group that some Mai Maiwere demanding food
and money from people in Butembo. Power struggles among the Mai Mai leaders also
emerged, and resulted in FARDC arresting, beating, and briefly detaining two of them.

Between July and September, MONUSCO staff in Beni tried unsuccessfully to engage in sub-
stantive discussions with Col. Ntumba about the program. When the Group met with Col.
Ntumba in September, he told the Group the integration program had no name, and gave con-
fusing and contradictory answers about when the program would begin and how it was struc-
tured. He told the Group that “the State” would settle the Butembo hotel bills at some point,
but also said that the State might just deduct the amount from the hotel’s “unpaid taxes”.

On 1 October, Col. Ntumba welcomed 30 Mai Mai leaders at a hastily constructed integration
site at Mambango, near Beni (annex Mambango site). Although Col. Ntumba told the Group
that only Mai Mai who turned in guns would be accepted at the site, UN sources told the Group
that none of the 30 who came to Mambango had any weapons. These Mai Mai were subse-
quently flown to Kinshasa to integrate into FARDC. The program has no contingency for Mai
Mai who seek to return to civilian life.

The Group still has many questions about this program, including its budget, its funder, and

even its name. The Group also notes that this program had little impact on the security situa-
tion in Beni and Lubero territories, notably because the main Mai Mai leaders in Beni and
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Lubero territories — namely Hilaire Kombi, Kakule Lafontaine, and Eric Kenzo — have refused
to participate in this program. In early December, MONUSCO sources told the Group that
Hilaire and Lafontaine had declared their willingness to negotiate with the government over
their fate.

A 9 September 2013 bill for “logmg of the Mai Mai group” at CAP Hotel in Butembo shows
payments of $1,900 against a balance of $7,150 for 11 rooms (containing 32 Mai Mai leaders)
for 65 days. The balance owed to CAP Hotel by the DRC government was $5,250.

Several Mai Mai officers linger in front of rooms at the CAP Hotel, 9 September.
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When the Group visited the Mambahgo site the day before it oend, there was no furniture in-
side the buildings, no kitchen at the site, and no food for the Mai Mai who arrived the next day.
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Annex 26
NdumaDefence of Congo (NDC)

Cahier des Charges outlining NDC’s demands prior to integration.

REPUBLIQUE DE MOCRATIQUE DU CONGO.
FORCES ARMEES.

NDUMA DEFFENCE OF CONGO "N.D.C.".
EM.COMDT.

Objet :TRANSIMISSION A Son Excellence Monsieur le Président de la République

CAHIER DE CHARGE Démocratique du Congo a Kinshasa.
N.D.C.

Son Excellence ;

Nous Sommes trés heureux de nous adresser auprés de
votre trés haute responsabilité pour 1’objet en marge.

Cependant, nous vous souhaitons une bonne lecture et
une analyse patriotique de notre cahier de charge en annexe.

Veuillez agréer, Son Excellence Monsieur le Président,
I’expression de nos sentiments civiques et patriotiques.

Pour le N.D.C.

NTABO NTABERI SHEKA
Gén.Maj.
COMD MVT. N.D.C.
C.C : - Excellence Monsieur le premier Ministre de la République démocratique du Congo a Kinshasa.
- Monsieur le président de 1’assemblée Nationale de la République démocratique du Congo a Kinshasa.
- Monsieur le président du Sénat de la République démocratique du Congo a Kinshasa.
- Monsieur le Ministre de la défense Nationale et des Anciens Combattants de la République démocrati-
que du Congo a Kinshasa.
- Monsieur le chef d’Etat Major Général de la République Démocratique du Congo a Kinshasa.
- Monsieur le Gouverneur de Province du Nord-Kivu a Goma.
- Monsieur de 1’assemblée provinciale du Nord-Kivu a Goma.
- Messieurs les députés élus de la circonscription de Walikalea Goma.
- Monsieur le Président de la Société civile du Nord-Kivu a Goma.
- Madame 1’ Administrateur du territoire de Walikale a Walikale.
- Monsieur le Président de la société civile de WalikaleaWalikale.
- Monsieur le président de I’ANATEC/Walikale
- Messieurs les présidents de la Mutualité BUNAKIMA, BEDEWA et UJEWA tous a Goma.
- Monsieur le secrétaire Général des Nation Unis a New-York.
- Monsieur le Représentant du Secrétaire Général des Nations Unis a Kinshasa.
- Monsieur le président de la SADEC.
- Monsieur le président de la CIRGL.
- Monsieur le président de la communauté des pays de grand-Lac (CPGL).
- Monsieur le représentant de la MONUSCO Nord-Kivu a Goma.
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REPUBLIQUE DE MOCRATIQUE DU CONGO.
FORCES ARMEES.
NDUMA DEFFENCE OF CONGO "N.D.C.".

EM.COMDT.

La République démocratique du Congo connait des serieux problémes et beaucoup
plus particuliérement le territoire de Walikale/Nord-Kivu qui est envahi par les Hutu rwandais appelés FDLR et
impitoyablement exploiter aussi piller par les intouchables nationaux qu’internationaux au vu et au su de nos
gouvernants et de la communauté internationale.

Le territoire le plus riche de la Province dont sa population demeure extrémement plus
pauvre malgré sa contribution non négligeable de plus de 60% du revenu au budget provincial.

Hélas! La Richesse de Walikale développe les autres milieux alors que la Population
locale de base n’a pas accés aux soins médicaux appropriés a 1’eau potable, au courant électrique, pas d’écoles et
routes macadamisées.

Cette population oubliée, négligée et marginalisée est sacrifiée a la merci de toutes les
atrocités des FDLR guidés par nos fréres Congolais mal intentionnés et non avertis et aussi appuyés par des
mains noires pour réussir leur mission de tuer, violer et piller notre peuple puis exploiter illicitement notre ri-
chesse.

En effet, aprés plusieurs plaidoyers adressés au gouvernement Congolais et a la com-
munauté internationale mais sans succes, avons jugé bon de nous prendre en charge.

Néanmoins, notre pris en charge, loin de vouloir renverser le pouvoir démocratique-
ment €élu, viserait :

1. Combattre les FDLR, aprés 1’échec de plusieurs opérations menées par les FDLR appuyés par la com-
munauté internationale, pour réhabiliter notre misérable population dans ses droits.

2. Lutter contre ’exploitation illicite et anarchique de notre richesse qui remplisse les poches des particu-
liers pillards et pécheurs en eau trouble au lieu de contribuer au développement de la nation Congo-
laise.

3. Aussi lutter contre la moins représentativité a la gestion de la chose publique de 1’Etat car c’est inad-
missible, inacceptable de produire plus et rester exclu a la gestion de notre production.

Eu égard a tous ceux qui précedent et croyant a la noblesse de notre lutte ; nous reven-
diquons auprées de notre gouvernement Congolais et a la communauté internationale ceux qui suivent :

1. L’amnistie de tous les militants du N.D.C., c’est-a-dire annulation de toutes poursuites judiciaires
nationales qu’internationales.

2. DL’intégration et la reconnaissance des nos grades et fonctions au sein des FARDC et de la PNC
pour contribuer a la défense de notre intégrité territoriale et a la protection de notre population et
leurs biens.

3. Le déploiement des militants du N.D.C. partout au Congo aprés le départ du dernier FDLR vers
leur pays d’origine et la restauration d’une paix totale et durable a I’Est de la République Démocra-
tique du Congo.

4. L’indemnisation de nos martyrs, veuves, orphelins et la récompenses de notre organisation par le
gouvernement et la communauté internationale pour leur "tdche" réalisée par N.D.C.

5. L’assainissement du secteur minier de Walikale et le recrutement des investisseurs sérieux pour
préparer I’aprés mines car les mines sont épuisables et il y a risque de se retrouver avec un Wali-
kale de Bandits dans les jours avenirs.

6. La transformation du N.D.C. en parti politique, la libération de nos capturés et I’intégration de nos

cadres politiques et administratifs au sein de notre gouvernement Congolais.

Le retour de nos fréres réfugiés vivant au Rwanda et ailleurs sur leurs vrais villages d’origines.

8. Par ailleurs, malgré les imperfections au cours de notre lutte, personne n’ignore sauf les ingrats
que les causes que nous défendons sont nobles. Ainsi, nous avons aidé notre gouvernement a res-
taurer son pouvoir sur ses propriétés jadis controlées par des étrangers (FDLR).

~

14-21517 111/288



S/2014/42*

En fin, cette lutte nous a colité et nous colte des incalculables sacrifices humains et
matériels ; d’ou en contre partie nous implorons au gouvernement et a la communauté internationale de reconnai-
tre nos efforts pour analyser rationnellement nos revendications a tel enseigne que nous puissions tous contribuer
a la reconstruction de notre cher et beau pays.

Sentiments patriotiques.

Pour N.D.C.

NTABO NTABERI SHEKA
Gén.Maj.
COMD MVT. N.D.C.
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Annex 27

John Numbi(photo from a public source)

John Numbi
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Annex 28

CORAK statement, 11 July 2013
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Annex 29

Kata Katanga attack in Lubumbashi, 29 October 2013 (photos by the Group of Ex-
perts)

At approximately 0300 on 29 October 2013, a group of around 40-50 Kata Katanga militants
attacked the house of FARDC Military Police Lt. Col. John Kamangu in Lubumbashi. Ka-
mangu lived in a house in front of a former FARDC arms depot in the industrial quarter of
Lubumbashi. The Kata Katanga, who were armed with a few guns and many spears and ma-
chetes, immediately killed two FARDC guards at the house, and asked another for the where-
abouts of Kamangu, who was in the house with his wife and two small children. Kamangu fired
his AK-47 at the attackers, which forced them to retreat out of the house. A standoff ensued
until approximately 0400, when an FARDC jeep arrived carrying three soldiers. The Kata Ka-
tanga shot at the vehicle, killing two of the soldiers. The Kata Katanga then cut off the head of
one of the soldiers, and took it with them when they left the scene.

Not long after the FARDC jeep had arrived, a second group of Kata Katanga arrived in a Hiace
van, like those commonly used for transport in Lubumbashi. According to Kamangu, these at-
tackers knew the layout of the house and where he was likely hiding. They scattered gasoline
through the broken windows at the front of the house and set it on fire. Kamangu helped his
wife and children escape from the house, but he remained inside as it burned.
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At 0440, a second group of FARDC soldiers arrived on the scene and engaged in a shootout
with the Kata Katanga. During this shootout, a second car for the Kata Katanga arrived. When
retreating, the Kata Katanga elements put their dead and wounded into the cars and departed.
Other militants left on foot, and by 0520, the fight was over. Kamangu emerged from the
house unscathed. Based on four military and political sources in Lubumbashi, including Ka-
mangu, the Group considers that four FARDC soldiers were killed, eight FARDC soldiers were
wounded in action, at least six Kata Katanga were killed, and that Kata Katanga seized three
AK-47s from dead FARDC soldiers. In addition, the house inhabited by Kamangu and his fam-
ily suffered extensive damage due to the fire and gunshots.

Y
.4

Kamangu and other military officials told the Group they believe Kamangu was targeted be-
cause since late 2012, he has had several run-ins with local supporters of Katanga’s independ-
ence and Kata Katanga. Kamangu told the Group that in March 2013, he had arrested a Kata
Katanga member who had sought to buy weapons from FARDC in Lubumbashi. The former
arms depot behind Kamangu’s house does not appear to have been a target of the Kata Katanga;
indeed, FARDC soldiers stationed in the former depot told the Group only one Kata Katanga
ventured back there — the rest remained in front of Kamangu’s house.
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Annex 30
FRPI militia at Aveba (photos provided by MONUSCO and an Aveba resident)

..........

MONUSC

o v‘_
o

FRPI militia walk by dispiéced people outside the Aveb base, 28 Aug 2013.

MONUSCO deployed two APCs (one visible here) and flew a white flag to signal that it was
protecting displaced people in front of the Aveba MONUSCO base.
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Annex 31

Morgan (leader of Mai Mai Morgan) (photo provided to the Group by Congolese au-
thorities)

Morgan (seated third from left, holding an AK7 with unidentified men on 8 September 2013
at a gold mining site near Pangoy, Mambasa territory, Ituri District.

MONUSCO sources told the Group that Morgan’s force is divided into three groups; one is un-
der Morgan’s command, the second under the command of Manu Mboko (see S/2013/433,
para. 76), and the third under a man called “Jesus”. In early December, MONUSCO reported
that “Jesus” was shot dead by one of his own men while trying to prove to his followers that
bullets could not harm him.
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Annex 32

ADF leaders (photos provided by UN sources)

Jamil Mukulu, overail commander of ADF

MuhammedLuminsa (aka Katusa Mohamed), Director of Training for ADF

Y,

David Lukwago (aka Hood Lukwago, Swaibu), former ADF army commander
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14-21517

MuzamirKiribakiKasadha (aka AmisiKasadha), ADF deputy army commander

Elias Segujja (aka Fezza), an ADF military commander

Ahmed Mukwaya, an ADF brigade commander
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Jamil Muzanganda, chief of the ADF armory
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Annex 33

ADF attack on Nepalese MONUSCO patrol, 14 July 2013 (photos provided by
MONUSCO)

At approximately 1100 on 14 July, ADF ambushed a Nepalese MONUSCO patrol on the Mbau-
Kamango road. The NEPBATT troops were part of the Bhairabidal Battalion of the Nepalese
Army, based at Beni. The patrol consisted of one soft-top Toyota Land Cruiser pickup truck
(the lead vehicle), and one armored personnel carrier (APC) (the trailing vehicle). The attack
took place just three days after the 11 July attack at Kamango, but FARDC had declared the
road open and safe.

At the site of the ambush, approximately 25 km east of Mbau, the attackers opened fire on both
vehicles from atop a slope on the north side of the road; the slope continued downhill on the
south side of the road. The attackers were using AK-47s and hit both vehicles. Both vehicles
tactically reversed, but the pick-up went off the road. Amidst fire from ADF, Nepalese soldiers
hooked the APC up to the pick-up, and pulled the stuck vehicle back onto the road. Both vehi-
cles continued to reverse, as the road was too narrow to turn around. After the pick-up went off
the road a second time, the soldiers in the pick-up abandoned the vehicle and entered the back
of the APC. The APC continued to reverse for another 2 km but became stuck on an uphill
slope on a bend in the road (see picture below).

At 1120, a rescue force in 3 NEPBATT APCs was dispatched from Beni. These vehicles
reached the site of the stranded APC at 1150. The ADF attackers reached the site of the
stranded APC on foot and opened fire on the rescue APCs, hitting two of them. NEPBATT re-
turned fire. The rescue team succeeded in extracting the soldiers from the stranded APC, and
withdrew from the site. Three NEPBATT soldiers were injured: one by a bullet wound in the
shoulder; one by a bullet wound in the hand; and one with a back injury from a fall during the

escape.

S \5 £ i :ﬁ%’“ i
A NEPBATT MONUSCO vehicle that helped to rescue the NEPBATT soldiers ambushed by ADF. The vehicle
suffered bullet damage.
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MONUSCO also dispatched two South African attack helicopters from Goma, which arrived at
Mavivi (Beni) airport at 1630 on 14 July. The helicopters flew to the site and saw the APC
burning at 1730 (photo below). They returned to Mavivi at 1800.

The NEPBATT armored personnel carrier that had to be abandoned during the attack by ADF elements. A thin
plume of smoke is visible rising from the vehicle.

On 15 July at 0900, the two attack helicopters flew back to the ambush area with an Mi-8 heli-
copter to conduct reconnaissance. As they flew over the site, presumed ADF elements shot at
the helicopters, hitting both attack helicopters. One bullet hit the side of one helicopter (UNO-
883) on the tire cover, and the second helicopter (UNO-881) was shot in its left wing. Both
helicopters landed safely back at Beni.

w

- g
- -

The bullet hole in the tire cver of helicopter UNO-883 (left), and in the left wing of helicopter UNO-881 (right).
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Annex 34
Kamango (all images by the Group of Experts)
g ‘_.__ “‘_j,-’ - a -‘é:-_ -’:.,' -': B e

PHARMAGIES:
AND =~
MARKET-

Aerial view of Kamango (North 0 39.943, East 29 52.748 — at the Hotel) with key sites identi-

fied.

Hotel Muyayo, where MSF staff stayed prior{(")' their abduction.
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Hospital laboratory.
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Equipment and suppl storage in the operating room.
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Discarded boxes and unwanted pills mark the site between hospial buildings where ADF piled
medicines prior to taking them away in two cars.

s ,W' . -‘V- |
y, near the market.

———

Looted Manzo Phar phérﬁlaé
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Annex 35

ADF ambush instructions, recovered at Kamango, July 2013 (provided by Congolese
authorities; translation by private contractor)

AMATEEKA AGAFUGA ABANTU ABALI KU AMBUSH:

1-Omuntu yena aba aweredwa obuvunanyizibwa b vokubeera ku ambush takirizibwa kubuvakc
okujako ' “

ng'obude bwokubeeera ku ambush buweddeko, akkirizibwa kubuvako nti agenda kubibye
birala ebit-

akwatagana namulimu ogwo.
r

2- Tewali akkirizibwa kuva ku ambush nti ajja muk mpu okujjako ng'alina ekibali okuva ewa cco

oba A/(

Ekibali ekyo kiba kigamba bwekitl“ommumtebo(bawardikako orinyalye)akkiriziddwa okujja

mu et S PR

Mu kampu okuva sawa bweziti mpaka sawa bweziti”ekibali ekyo kiwebwa abatwala emere
ya ambush

u
nyinikyo.Era nyinikyo kyalaga kamandawe, =

3- Abantu ababeera ku ku ambush bajjangaokukytisibwa oluvanyuma lwa wikisi biri bbiri.

4- Ababeera ku ambush balina kuzimba amayumb 1 nga eya chuuma(agatali mazimbeko
kumabbali)

5- Ababeera ku ambush tebakkirizibwa kuteera namasepiti nti bafumbiramu emmere
_olwensonga nti

-

o > R - . .t
Kimany:ddwa nti emmere yabwe efumbrwa kuki'ungu.era buli akwatibwa nakasepiti kona nga

akafumbiramu,kajjanga kuboyebwa ne latwalibv 3 ku b/maal.naye yenyini ajanga kukwatibwa

avunanibwe omusango gwokulaggajjalirzobuvunanizibwa obwamukwasibwa era assibwe
omwaka

mulamba mukomera.

6 Ababeera ku ambush balina kufuna akab awo ku ambush yabwe nga kakuteekamu essawa
eyabawe- ®

3

Weebwa okulabirako obudde,so ssi kananda i ti yabeera nayo.Ali ku duty agenda nalabako
amanye

TObudde kevanakems.
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Translation from Luganda:

1.

RULES THAT GOVERN PEOPLE DESIGNATED TO MAN THE AMBUSH:
Whoever has been designated to man the ambush is not allowed to abandon that responsibility to

tend to personal matters until his designated time has expired.

Nobody should abandon his ambush duty to go to the camp unless that person has been written au-
thorization from the CCO or A/C. That authorization will state as follows: “This person (name
specified) has been authorized to come to the camp from [specified time] until [specified time].”
That authorized person presents the written authorization to the ambush food carriers. Likewise,
the authorized person presents the same authorization to his commander.

Those designated to man the ambush shall be rotated every two weeks.

Those designated to man the ambush shall be responsible for building shelters (the shelters shall
only have a roof — no wall).

Those designated to man the ambush are prohibited from having cooking pots. It is established
that their meals are prepared in the kitchen, and whoever is found with cooking pots making
meals; shall have the pots confiscated and taken to the b/maal; he shall be arrested and charged
with a case of neglecting the responsibility entrusted with him; and shall be jailed for one year.
Those designated with manning the ambush are required to find a place near their location where
to keep the watch/clock that was given to them so that they can to tell the time; the watch/clock
should not be kept with their commander. Whoever is on duty should check the watch/clock to
know when they will be relieved.
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Annex 36

ADF transfer orders recovered at Kamango, July 2013 (document provided by Con-
golese authorities; translated from Luganda by a private contractor)
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Pages 1 (right) and 4 (left) of transfer orders, dated 23 June 2012, which were recovered at
Kamango after ADF vacated the town, on 12 July 2013.

Close-up of the stamp appearing on page 4 of the above document. The Group believes M.T.M.
stands for MadinatTawheedMuwaheedina, which is the name of ADF’s main camp. The raised
finger is an Islamic symbol signifying “oneness with God.” The Group was not able to deter-

mine the meaning of the “S” and “F” on the sides of the stamp, or to ascertain the letters at the
bottom of the stamp.
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Pages 2 (left) and 3 (right) of the transfer orders.
Translation of above documents from Luganda to English:

CCO
23/06/2012
PART I ORDER
TRANSFERS

EFFECTIVE 25 JUNE 12.00 NOON:

Comm. Amos has been transferred from where he was to where Oris was

Comm. Oris has been transferred from where he was to Esasitasa

Comm. Kawoya has been transferred from where he was to where Peter was

Comm. Peter has been transferred from where he was to Nasser hill

Comm. Kasangaki has been transferred from Smith’s to Kabode’s

Comm. Mugonza has been transferred from where he was to where Smith was, he is the
new commander

Mabuka has been transferred from where he was to Kawolo, he is the new commander
Comm. Kawolo has been transferred from Abudi to Nabweeyo’s

Comm. Wandela has been transferred from where he was to Nabweyo’s

10 Musana has been transferred from where he was to Esasitasa

11. Kibadiliko has been transferred from where he was to Tanka’s

12. K.D has been transferred from where he was to Nasser hill

A i e

R
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13. Nasonyi has been transferred from where he was to Tanka’s

14.IssaBakaawa has been transferred from where he was to Esasitasa

15. Akida has been transferred from where he was to Esasitasa — Oris’ place/station
16. Buyikwe has been transferred from where he was to Tamusuza’s

17. Kavuma has been transferred from where he was to Kabode’s

18. Konde has been transferred from where he was to Madowadowa

19. Kasolo has been transferred from where he was to Tanka’s

20. Umar Sembuule has been transferred from Tanka’s to Smith’s

21.Boji has been transferred to Comm. Adra.

22. Lamusubi has been transferred from Kawoya to where Oris was on Nasser Hill
23.Kanumba has been transferred from Kawoya’s place where he was

24. Alex Seluwenda has been transferred from where he was to Madowadowa
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Annex 37

ADF examination recovered at Kamango, July 2013 (provided by Congolese authori-
ties; translations by private contractor and United Nations)

Page one (left) and two (right) of an examination dated 24 October 2013.
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Translation of the Luganda

PAGE 1

Lugi We are in Arabia
Arabic Language

1. What do the following mean in Luganda language?

You play football

A boy and a girl are playing
I am tired

The hospital is far

o oe

2. Translate the following in Arabic

o

A building where money is kept
b. Iam going on an ambush

c. How can I help you?

d. Iam hungry

3. What do the following mean?

134/288

Peace be with you [plural]

And also with you [plural]

What is your condition? [How are you?]
Good with blessings (illegible word) God
Where is Bisase?

caeos

14-21517



S/2014/42*

=R

Why do you want Bisase?
Because I want gazi

Sorry we do not have gazi today
Try to come tomorrow morning

4. Read the following in Arabic
wreading [sic]

PAGE 2

14-21517

5. Translate the following into Arabic

@mo oo o

Go to school sir and learn

[writing is illegible]

You are playing with your child

I am laughing because I passed the exams
I, WE, YOU [singular]

He/she is displaying

I will see you tomorrow

6. Translate the following to Luganda

a.
b.
c.

Pardon me/Forgive me
What is your news?
Let me sleep

7. Which words mean that you are one of us, or not one of us?

@mo oo s

I refuse to eat

I refuse to believe in what you say
I have been sent to you

Who has sent you to me?

I am a doctor

We are two doctors

I am a female doctor

Translate the following into Arabic:

1.

A

Sir, go to school and learn

Yes I have brought food

You are playing with your child

I am laughing because I passed the exams

ME / WE / YOU (singular) / HE [OR SHE] IS OPPOSING / HE [OR SHE] IS DISPLAYING

I will see you tomorrow

Translate the following into Luganda

1.
2.
3.

I am sorry (pardon me)
Where is your news
Let me sleep

Which words mean that you are one of us, or not one of us?

©mo oo o

I refuse to eat

I refuse to believe in what you say
I have been sent to you

Who has sent you to me?

I am a doctor

We are two doctors

I am a female doctor
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Translation of the Arabic

PAGE 1

PAGE 2
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Question 1

() You play with the football.
Translator’s note: The first part of this phrase was covered up by the time stamp
on the image. It could also possibly be, “I play with the football”.

(b) The boy and the girl are playing.
Translator s note: Accurate in meaning and makes correct use of the dual form.

(c) I am tired.

(d) The hospital is far.
Translator s note: The masculine form of the adjective is given when it should be
the feminine.

Question 2

(a) The house kept the money.

(b) I am going to the ambush.

(c) May I help you?
Translator’s note: The expression used is a colloquial one.

(d) I feel hunger.
Translator s note: It seems that the examinee attached part of the definite article
“al”, which affixed to the next word, to the end of the verb “ahissu”, thereby mak-
ing the conjugation incorrect. The examinee also did not include the required
preposition.

Question 3

(a) Peace be with you.
Translator s note: The form given is the correct form for addressing both indi-
viduals and groups.

(b) And also with you.
Translator’s note: The form given is the correct form for addressing both indi-
viduals and groups.

(©) How are you?

(d) I am well, praise be to God.
Translator s note: Incorrect diacritics are used with the word “hamd” (praise) and
a required preposition is not affixed to the word “Allah” (God).

(e) Where is Bisasu?

(H) Why do you want Bisasu?
Translator s note: Without the question in English, it would have been impossible
to decipher the handwriting for this answer.

(2) Because I want naghazi.
Translator s note: Same as above.

(h) I am sorry, we have no naghazi today.

(1) But come tomorrow morning.

Question 5

() I go to school in order to study.
Translator s note: The first part of this phrase was covered up by the time stamp
on the image.

(b) Yes, I like food.
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Translator’s note: This is my best guess. The writing is practically illegible.
(c) You play with your child.

(d) I am laughing because I passed the exam.
Translator s note: The required preposition “fi” (in the) is missing in the Arabic.
(e) You (masculine singular), we, 1 (masculine singular).

() He blasphemes, he appears/displays (masculine singular), he appears/displays
(masculine singular).
Translator s note: The first instance of “he appears/displays” in the Arabic is in-
correctly vowelized.

(2) I will see you tomorrow.
Translator s note: The word “tomorrow” in the Arabic is incorrectly vowelized.

Question 6

(a) Pardon me.

(b) What are your news?

(c) Let me sleep.

Question 7

[right-hand column]

(a) I am the doctor.

(b) You (feminine dual) are the doctors (feminine plural).

Translator s note: The word “doctors” in the Arabic is not in the correct form. It
should be in the feminine dual.
(c) You (plural) are the doctors.

(d) You (feminine singular) are the doctor (masculine singular).
(e) We are the doctors.

[left-hand column]

() Sentence.

(2) I want [?] to eat.
Translator s note: I am not sure which verb is being used here. If it is in fact the
verb “to want”, then the examinee used a colloquial verb. Otherwise, I do not rec-
ognize the word. In addition, “to eat” is misspelled.

(h) I refused [illegible].

(1) I have been sent to you.

4) Who has sent you to me?
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Annex 38

FDLR leaders (UN sources)

Overall military commander of FDLR, “Maj. Gen.” SylvestreMudacumura.

[
First FDLR Division Commander “General” PacifiqueNtawunguka, aka Omega.
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Annex 39

FDLR press release, November 2013
FDLR press release requesting the DRC Government to not use force, and to prioritize
negotiations, 12 November 2013.

14-21517

- FDLR -

FORCES DEMOCRATIQUES DE LIBERATION DU RWANDA
DEMOCRATIC LIBERATION FORCES OF RWANDA
URUGAGA RUHARANIRA DEMOKARASI NO KUBOHOZA
U RWANDA
Homepage: www.fdlr.org

PRESS RELEASE NR. 001/SE/NOVEMBER/2013 OF THE FDLR

The Democratic Forces for the Liberation of Rwanda (FDLR) is an opposition politico —
military Movement, to Kigali’s Rwanda Patriotic Front (RPF) political regime. FDLR works
for justice, peace, genuine reconciliation and socio — economic development of Rwandan
people.

FDLR 1s an answer to oppressed Rwandan people that have been margimalised and excluded
from the Rwandan citizenry, and consequently have made a coalition as both to defend and
protect themselves against RPF — INKOTANYTI regime which has been endeavouring to
exterminate them.

FDLR has both the duty and moral obligation of fighting for both refugee rights and
protection of thousands of Rwandans. survivors of unprecedented and vile killings
perpetrated by Rwandan Patriotic Army (RPA — armed wing of RPF then) since the 01%
October 1990 up to date. both inside and outside Rwanda. Hence FDLR elements are
freedom fighters.

FDLR has been supporting (and will always do) up to date each single initiative intended to
seek a long — lasting and negotiated political solution to complex and problematic contlicts
within the African Great Lakes Region i general and in Rwanda in particular.

FDLR has never spared any effort in the process of searching and finding a long — lasting and
pacific solution within the African Great Lakes Region, among others by means of quartering
its 2500 of its troops n Kamina Military base (Democratic Republic of the Congo — DRC) in
2001 and the destruction of their respective weaponries in 2002, which effort was crowned by
the attack and death of some of its combatants as well as the forced repatriation of others.

On one hand, FDLR’s commitment of converting the armed struggle into a political struggle
as agreed in Rome in March 2005 failed as result of lack of appointing an international
committee which would have had a mandate to monitor and evaluate the implementation of
the Rome agreement in question: and sporadic armed attacks perpetrated against FDLR on
the other hand.

Other ghosts of solutions had been recommended by the international community but without
any outcomes. Of such. were for instance:
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The Regional Conterence on Peace within the Afiican Great Lakes Region m
December 2004, in Dar — es — Salaam. which strongly suggested that all involved
States had to resolve their respective internal conflicts by peaceful means.

The United Nations (UN) Security Council recommends the diplomatic and
political approach as to put an end to the state of insecurity which has been ravaging
the east of DRC: now Rwanda and this UN entity are in too good terms to abide by
this recommendation.

The plenary congress of Spanish Parliament. gathered on 31% May 2007, had
not only explicitly expressed their support to the process of Rwandan dialogue, but
also has urged the European and Spanish authorities to support the initiative.

DRC’s Members of Parliament from North Kivu, while addressing the UN
Security Council delegation in Kinshasa. have strongly recommended that Kigali
regime be put under high pressure as to compel it to sit around a political dialogue
table with its armed and non — armed opposition.

Likewise, at the 21° Summit of the African Union, in Addis - Ababa, on the 26
May 2013, His Excellency the President of Tanzania brought up a very wise and
constructive idea. namely opening a dialogue between Rwanda and FDLR, in view to
finding a pacific and long — lasting political solution, within the African great Lakes
Region at large and in Rwanda in particular. While waiting for the materialisation of
this noble suggestion in question, by whom it may concern, FDLR has humbly saluted
the idea and explicitly expressed their heartfelt gratitude towards the author thereof.

FDLR has ever had any intention whatsoever (and will never have any) of leading a war
against DRC’s government, neither against DRC cifizens, whom it considers its own
brothers.

It’s worth it recalling that Rwandan refugees. survivors of massacres perpetrated by RPF
— INKOTANYT against them have been in good and smooth relationship with their DRC
hosts up to date.

If those Rwandan refugees are still scattered within the dense forests of the eastern DRC
and are not yet willing to go back to their motherland, it is because of the total insecurity
and the abuse of human rights such as the suppression of ethnical self- identity (which is
an utopian policy since ethnical membership is a natural phenomenon): killings:
kidnappings: unfair justice system: arbitrary imprisonments; incarceration of opposition
political parties” leaders: the non — respect of the rights and liberties of the human person
(lack of right of expression and political opinion: lack of political democracy as
opposition political parties are denied the right to register; impoverishment of grass roots
population: social inequalities; etc.) perpetrated by President Paul KAGAME’s regime,
which has been on power in Rwanda. up to date.

FDLR reiterates again and requests from the International Community in general and
from the UN Intervention Forces in support of DRC’s Armed Forces (FARDC) and from
the DRC government, not to use forces, but rather prioritise the pacific and negotiated
political means: reason for which FDLR advocates a dialogue with the government of
Kigali, to be facilitated by the African Union. The political dialogue between Kigali’s
government and FDLR is the only way to reach a long lasting peace in Rwanda in
particular and in the African Great Lakes Region in general.
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FDLR would love to convey its heartfelt gratitude to all stakeholders who are directly or
indirectly involved within the process of seeking and reaching long — lasting peace within
the east of DRC.

Masisi, the 12th November 2013

Sincerely,

Colonel Wilson IRATEGEKA
For FDLR

Executive Secretary, ad interim

Telephone: +24 381 145 2213 Email:fdlrsrt@gmail.com

or humura 2020@gmail,com
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Annex 40

FaustinMurego and Joseph Nzabonimpa(provided to the Group of Experts by the
Government of Rwanda, 30 September 2013)

Weight ;" ©

Occipation:”
Nationality+* BEL Baighsn
Ethinigitys -

Hair Golor &

Eve Color ;'

; L i' L BECSelgium v kTt
Copy of the identification document of FaustinMurego.

Weight:* 010
Secupation s

‘Nationajity ;.

Copy of the identification document of Joseph Nzabonimpa.
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Annex 41
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Meeting notes dated 31 January 2013 and signed in Dar Es Salaam by “Gen.” Deo-
gratiasNzeyimana alias Bigaruka and regarding the demobilization of child sol-

diers

PROCES VERBAL

Le 31 janvier deux mille treize & 15 heures, & Dar es Salaam a eu lieu une
réunion pour étudier le théme « enfants associés aux forces armés et aux
groupes armés », ici appelé « enfants soldats ».

Les participants étaient : Mme Milfrid Tonheim, Mr. Kare Lode, Mr, Faustin
Murego, Mr. Joseph Nzabonimpa, Mgr Bulambo Lembelembe Josué, Maitre
Dieudonné Kyalangalilwa, le Général Déogratias, Commandant Second des
FOCA/FDLR.

Mr. Kére Lode du Centre pour la Communication Interculturelle (SIK) en
Norvége a présidé la réunion.

La réunion a été ouverte par une priére. Ensuite Mme Milfrid Tonheim a fait
une présentation surtout basée sur les Principes de Paris de 2007 sur les
enfants soldats avec référence aussi au Chartre africaine des droits et du
bien-étre de I’enfant. Elle a appliqué ces documents 4 la situation a la RDC
gu’elle connait bien, car elle est consultante depuis 2008 4 un grand projet
décentralisé de réinsertion des enfants soldats au Nord Kivu et au Sud Kivu.
Elle a dirigé un projet de recherche conjoint entre le SIK, I’Université
Evangélique en Afrique et I'Université Officielle de Bukavu, les deux sis &
Bukavu en RDC, sur « la réinsertion des enfants soldats, surtout les filles ».
Le résultat sera publié dans quelques mois & I’Editions Harmattan & Paris.

Elle a souligné que dans toutes les situations le bien étre de ’enfant prime
sur toutes autres considérations. L’enfant a le droit de vivre avec ses
parents, mais "enfant a aussi un droit d’aller & I’école et avoir accés aux
soins médicaux. Il y a aussi autres aspects & considérer. Le résultat de ce
processus peut varier.

Le Commandant Second des FOCA/FDLR a invité Mme Milfrid Tonheim,
Mr. Kére Lode, Mr. Murego Faustin, & se rendre sur le terrain et a visiter
différents sites pour évaluer la situation. Toute personne qui répond aux
critéres d’un enfant soldat peut quitter I’unité pour profiter 4 un programme
de réinsertion, qui dans la mesure du possible, se fera a un lieu en RD Congo
qui permet 4 [’enfant & vivre dans une famille.

!
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L’équipe qu’elle dirige peut contenir deux enfants soldats, une fille et un
gargon, qui a réussi le processus de réinsertion, interpréte et autre personne
ressource. Le nombre total ne doit pas dépasser six personnes.

Les enfants soldats dans I’équipe sont importants, surtout pour convaincre
les filles qu’il est possible de reprendre une vie normale.

I n’est pas possible de savoir d’avance combien d’enfants qui répondent aux
criteres d’un enfant soldat. Me Milfrid Tonheim et Mr. Kire Lode
s’engagent 4 chercher le financement de ce projet. Au Nord Kivu et au Sud
Kivu, 11y a du personnel expérimenté disponible pour prendre en charge an
moins 1000 enfants, la grande majorité sont des hommes. Mme Milfrid doit
faire des stages pour former quelgues femmes pour ce travail.

Le Commeandant Second des FOCA/FDLR propose que le processus

commence a Goma aussi vite que possible, si possible déja au mois d’avril et
accepte d’assurer la sécurité de toute I’équipe engagée dans ce projet.

Fait & Dar es Salaam, le 31.01.2013

Kare Lode
Chef d’équipe

N
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Annex 42

Where Bigaruka stayed in Dar es Salaam (photo by the Group of Experts)

Reverend Christopher Mtikila’s residence in Dar Es Salaam, Tanzania, where FDLR second in
command Gen. DeogratiasNzeyimana, alias Bigaruka, stayed.
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Annex 43
RUD leaders (photos provided by the UN)

Overall leader and commander of RUD, “General” Musare, aka Johnson Burasa. His real name
is Jean Damascene Ndibabaye.

“Major” Bitanganya, chief adjutant of RUD.
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Annex 44
LRA Security Incidents, January — November 2013

Table 1. Security Incidents, January — November 2013, Haut-Uele and Bas-Uele districts,
Orientale Province, DRC

Attributed to LRA Attributed to Others TOTAL
Source OCHA | MONUSCO Mili- | Invisible Chil- | OCHA | MONUSCO Mili- | OCHA | MONUSCO Mili-
tary dren ki tary tary
* ek * *
January 10 22 27 8 5 18 27
February 14 13 27 3 6 17 19
March 30 24 20 10 12 40 36
April 10 12 14 4 11 14 23
May 13 13 12 5 2 18 15
June 7 6 13 5 8 12 14
July 13 14 23 4 10 17 24
August 5 14 12 7 5 12 19
September 11 7 13 3 6 14 13
October 8 5 6 1 8 9 13
November - 14 16 - - - 14
TOTAL 121 144 183 50 73 171 217
PE%,%]:}IZ{ OF 71% 64% - 29% 36% 100% 100%

99 ¢

*Includes input from U.S. AFRICOM. These figures include incidents deemed to have a “low”, “medium”, or
“high” probability of having been committed by the LRA. In addition, they do not include LRA sightings or en-
counters. November data is through 18 November.

**Includes input from Invisible Children’s radio network. These figures include incidents deemed to have a
“low”, “medium”, or “high” probability of having been committed by the LRA. Invisible Children provided the
Group with information only about presumed LRA incidents. The incidents include cases in which people es-
caped from the LRA; people were released by the LRA; people were attacked, abducted, and/or looted by the
LRA; and LRA sightings or encounters. November data is through 19 November.

***OCHA — Others: Non-identified armed group — 33; FARDC — 2; Mbororo — 10; Garamba park rangers — 1
(against poachers).

Table 2. Nature of Presumed LRA Security Incidents, January — October 2013 (extracted
from OCHA and MONUSCO Military reports)

Month Pillage (num- Killed (number of persons) Abducted Wounded Sightings or En-
ber of inci- (number of persons) (number of per- counters
dents) OCHA MONUSCO OCHA* MONUSCO sons) (no pillaging, ab-
(OCHA) (military and Military** Military** (OCHA) ductions, casual-
civilians (civilians (held less than ties)
killed) killed) 48 hours) (OCHA)
January 5 - 11 14 7 - 1
February 12 8 3 12 - 1
March 21 5 7 16 1 2 2
April 6 1 2 1 - 2 -
May 4 3 2 3 2 3 4
June 4 - - 3 1 - 1
July 8 - - 15 - - 3
August 4 - - 1 -
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September 5 - - 5 - 3 2
October 5 - 1 4 - - 3
TOTAL 74 17 26 9 12 11 17

*According to OCHA and other United Nations’ sources, as well as local leaders in Dungu, most of the abducted
are taken to carry looted goods from the site of an attack, or subjected to questioning, and then released by the
LRA within a few hours or days.

** Includes input from U.S. AFRICOM.
N.B. — In some cases, more than one infraction happened in the same incident; e.g. goods were pillaged and peo-
ple were kidnapped. In these cases, multiple types of incidents were recorded separately, i.e. a pillage incident
was recorded, and the number of people kidnapped was also recorded.

Table 3. Summary of LRA incidents in which people were killed, January — October 2013
(extracted and translated by the Group from OCHA reports)

Date Location Description Number killed
by presumed
LRA attack
Beginning Gwane, Ango ter- | Armed men who resembled LRA elements attacked nine Mbororo, who were com- 8
of February | ritory ing back from Mboki in CAR and passing near Gwane in Sassachefferie. One sole
survivor is now at Dakwa (85km north of Ango).
15 March Bagugu (15km E Some businessmen found four bodies on the road, around 10 abandoned bicycles 4
of Doruma), that had been looted of their cargo. The other 6 people were presumed to have
Dungu territory been kidnapped. Info given by only one source [emphasis in original].
21 March Route 4, Dungu Presumed LRA attacked an FARDC position along Route 4. One FARDC soldier 1
territory was killed.
1 April Market of During the night of 1-2 April, presumed LRA attacked the market of Mbomu local- 1
Mbomu (27km N | ity. One businessman was killed and a lot of merchandise was looted and carried
of Niangara), into the bush.
Niangara territory
11 May 35km N of One decaying body was found in the forest between Limay and Kiliwa. The dis- 1
Dungu coverers identified the body as a moto-taxi driver from Duru. His motorcycle was
abandoned and hidden not far from his body. The traces of three people were pre-
sent at the site; this suggested that it was a crime because three presumed LRA had
shot at a man in the same region (7 km S of Kpaika, 75 km N of Dungu), but the
man had escaped.
18 May Garamba Na- Park rangers opened fire on 16 LRA elements because they thought they were 2
tional Park poachers who had come to kill an elephant. During the shooting, 2 girls (kid-
napped in February 2013 at Lindimbia, 25 km NW of Bangadi) were killed, and
one LRA element, a man aged 18, was wounded in the arm and both legs.
TOTAL 17

Table 4. Invisible Children, presumed LRA incidents in DRC, ranked by probability of
having been carried by LRA, January — October 2013

Low Med High TOTAL
MONUSCO MONUSCO MONUSCO MONUSCO
IC Military IC Military IC Military IC Military

January 6 17 17 5 4 0 27 22
February 12 8 10 2 5 3 27 13
March 4 15 13 9 2 0 19 24
April 4 3 5 3 5 6 14 12
May 1 5 4 1 7 7 12 13
June 4 1 7 5 1 0 12 6
July 3 2 14 6 6 1 23 9
August 4 4 4 5 3 2 11 11
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September 4 5 8 5 1 0 13 10

October 3 4 2 3 1 0 6 7

November* 5 0 6 2 5 12 16 14
TOTAL 50 64 90 46 40 31 180 141

NB — There were three unranked incidents in the Invisible Children data, which took place 6 March, 29 June, and
21 August.

*November data is provisional. For IC, data is through 19 November; for MONUSCO it is through 18 Novem-
ber.

Table 5. Invisible Children presumed LRA incidents in CAR, DRC and South Sudan,
ranked by probability of being carried out by LRA, January — October 2013

Low | Medium | High | TOTAL
January 7 20 7 34
February 15 16 9 40
March 7 16 4 27
April 7 5 11 23
May 3 5 9 17
June 10 10 6 26
July 3 5 9 27
August 5 4 3 12
September 4 9 2 15
October 3 4 4 11
November* 6 7 8 21
TOTAL 70 111 72 253

NB — There were six incidents not ranked in the Invisible Children data, which took place 2 January, 18 February,
23 February, 6 March, 29 June, and 21 August.
*November data is provisional, and through 19 November.
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Annex 45

Probable LRA Security Incidents, Jan. 2012 — Oct. 2013 (assembled by the Group

from UN sources)

Graph 1. Probable LRA security incidents, January 2012 — October 2013
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Top (black) trend line is for MONUSCO Military data; bottom (grey) trend line is for OCHA data.

Table 1. Probable LRA and Other security incidents, January 2012 — November 2013 (as-

sembled by the Group from OCHA and MONUSCO Military data)

Probable LRA incidents Other security incidents Total
2012 2013 2012 2013 2012 2013

OCHA | UN | OCHA | UN | OCHA | UN | OCHA | UN | OCHA | UN | OCHA | UN
Mil Mil Mil Mil Mil Mil

January 05 13 10 22 16 22 8 5 21 35 18 27
February 10 33 14 13 21 32 3 6 31 65 17 19
March 19 22 30 24 7 15 10 12 26 37 40 36
April 19 16 10 12 0 18 4 11 19 34 14 23
May 17 31 13 13 6 21 5 2 23 52 18 15
June 23 21 7 6 8 19 5 8 31 40 12 14
July 20 18 13 14 2 13 4 10 22 31 17 24
August 13 8 5 14 3 7 7 5 16 15 12 19
September 12 11 11 7 3 4 3 6 15 15 14 13
October 11 13 8 5 7 5 1 8 18 18 9 13
November* 12 20 - 14 7 14 - - 19 34 - 14

December 05 19 - - 10 7 - - 15 26 - -
TOTAL 166 225 121 144 90 177 50 73 256 402 171 217

*November 2013 data is provisional and through 18 November.
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Annex 46

LRA “surrender” and “bounty” fliers, 2013

Gouvemnement ya Etats-Unis d’Amérique
ezali ekopesa mbongo epai ya bato oyo
bakoya na information ekosalisa bato
kokanga bato oyo :

Joseph Kony, Okut Odhiambo, mpe
Dominique Ongwen. Mbongo oyo ekoki
kopesama ekoki kozala ata $5.000.000
(USD). Mbongo wana ekoki kokomisa
libota lya yo libota lya mosolo mingi mpo
na libela.

Babali oyo bazali babomi (criminels) mpe
bakonzi ya ba LRA. Boloko international
oyo babengi (Cour Pénale Internationale)
ezali koluka bango mpo na mabe oyo ya ODHIAMBO
koboma bato na ndenge ya mabe tango

ya bitumba. Soki ozali na information

na esika oyo bato oyo bazali, benga

numéro oyo, to yebisa moto moko ya

gouvernement ya Etats-Unis.

Numeéro yango oyo:
+243-(0)81-715-2501
to +243-(0)82-481-9841

L@ United States Departmentof e | Q.Hgm

Office of Global Criminal Justice

War Crimes Rewards Program

U.S. State Department flier advertising a $5 million reward for the arrest, transfer, or convic-
tion of LRA leaders Joseph Kony, OkutOdhiambo, and Dominique Ongwen. The State De-
partment announced this award in May 2013.

LIYEBISI MPO NA BAYE BANSO BAZUAMI ELONGO NA BA LRA

Bozali kobunda likolo ya nini ? Mpo na nini

MESSAGE TO ALL MEMBERS OF THE LORD'S RESISTANCE
bozali komibenda mosika na ba ndako na ""ﬁ ! 3
bino? Bozua sika libaku ya komipesa na
MONUSCO, na UPDF, SPLA (Sud Soudan) to
na ba FARDC mpe bokokambema na mboka
na bino kati na kimia mpe boboto, Tokosalisa
N bino.

Bana mboka bako ndima bozc 1gi na bino o
mboka, Bayebi ete bokangem ki na makasi
vango bazali kozela bozongi na bino. Bopesa
LRA ndingisa va kokoba ko kanga bino na
makasi lisusu te. Bopesa bango nzela ya
Kosangana na bino te, Boluka nzela nyosa
ya ko kabwana na bango. Boluka ndenge ya
kozonga na mboka.

MONUSCO flier (front and back) that encourages LRA to surrender.
The American non-governmental organization Invisible Children told the Group it has printed

more than 1.2 million fliers since 2011 that encourage LRA to surrender. In 2013 alone, In-
visible Children printed 400,000 such fliers. Invisible Children, working along with
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AFRICOM, has air dropped approximately 300,000 such fliers during 2013, focused mostly in-
side Garamba park, in the areas south of Zemio in Bas Uele, and along the border between
CAR and DRC. In addition, Invisible Children has given approximately 100,000 such fliers to
MONUSCO, which has airdropped them in DRC. The cards are printed on card stock with a
plastic coating so that they do not easily biodegrade or tear. The fliers are printed in the
Acholi, Lingala, and Pazande languages.

Small Invisible Children flier (front and back) encouraging LRA to surrender.

TINGIDAPAI FU A LRA DUND

OBYRSYR2073=177°25

Large Invisible Children flier (front and back) encouraging LRA to surrender.
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Annex 47
Front du peuple murundi/Alliance Intore

As previously reported (see S/2012/843, paras. 70-76; S/2013/433, para. 115), in May 2013, the
Front du peuplemurundi/alliance divine pour la nation (FPM/ADN), a group of 40 Burundian
Tutsi soldiers, became part of the Alliance Intore.

Another alliance — with the Mouvementcongolais pour le changement (MCC), an M23 ally in
South Kivu, led by “Col.” Bede Rusagara — ended after FARDC attacked Bede in Mutarule be-
tween 13 and 16 August. After the attack, the FARDC captured 14 Burundian FPM combatants,
signaling the end of the armed group.

The political activities of the Alliance Intore “commander in chief”, Guillaume George Majam-
bere, who currently resides in Belgium (see S/2012/843, para. 114), have continued. On 31 Au-
gust, the Alliance Intore held a conference in Sweden. According to a Burundian diplomat,
such gatherings are also used to raise funds.

-

Créer un profil
Facebook

Ses amis, sa famille
et Copy de classe. |E
srolill

LA COTE FRED DAGNEAU 1RE
PARTIE 5§ MAI 2010

Jrpll BIOSHOCK NIV 3 BONUS 1RE
S PaRTIE

Still from a video of an Alliance Intore conference in Sweden, showing Majambere.From
http://www.dailymotion.com/video/x1460rk conference-alliance-intore-en-suede-1re-
partie news#.UiodeR7xRe8.twitter, accessed 7 November.
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Annex 48

Scanners at Matadi port

A new scanner loaded on a statlonary truck at the port of Matadi
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Annex 49

Ammunition found in DRC by the Group during 2013

Country / Factory Year(s) Headstamp markings and photo(s)
code(s) of production
Calibre 7.62x39mm
Bulgaria
10 1966
1983
1987
1995
1999
2000
China
61 1996
1998
2007
78 1986
811 2006
2007
2008
311 2006
821 2007
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71 1995
1997
1998
1999
911 1972
1975
1976
1977
1978
81 1976
501 1977
211 1975
121 1971
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North Korea
93 1983
Former USSR
(Russia)
711 1975
1983
3 1973
Former USSR
(Ukraine)
270 Unknown
539 1951
1985
Israel
TZ 1979
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South Africa
12 1987
Sudan
51 1997
SU 2001
2006
Former
Czechoslovakia
VAY 1977
Yugoslav
1981
Zimbabwe
Z1 1991
1992
1997
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Calibre 7.62x54mm

Iran

No factory code 2007
Former USSR
(Russia)

188 Unclear
Sudan (ammunition
boxes)
- 2007

14-21517
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Calibre 12.7x108mm

China

945 2007
2008

Calibre 12.7x99mm

Germany (Former
East Germany)

04 1973
1974

France or Argen-
tina

SF 2008

Unknown

Unknown
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Annex 50

14-21517

Map of villages in Mitwaba and Pweto territories visited by the Group of Experts,

28-29 October 2013 (map created by the Group)
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Annex 51

Kabola village, Pweto territory, 28 October 2013 (photos by the Group of Experts)

U""nl

‘\‘

N
!'“1

Burned structures in Kabola village.
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Annex 52

Former FARDC base at Kabola village, Pweto territory (photos by the Group of Ex-
perts)

Trench dug around the rimeter of the FARDC base.
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Annex 53

Katendeji village, Pweto territory, 28 October 2013 (photos taken by the Group)

s .
s

Structures in Katendejl Vlllae, which wéré burned b Kata Katanga.
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Annex 54

Villages affected by Kata Katanga attacks, Mitwaba and Pweto territories (photos
by the Group of Experts)

A man returns to his home ateing displaced for five days, near Kikomo (Pweto territory).
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Annex 55
Attacks on MONUSCO and humanitarian workers, 2013
The following is a partial listing of incidents during 2013.

5 January, Bunia (Ituri, Orientale)

At 1845, a group of people angry about an earlier accident involving a government vehicle at-
tacked a MONUSCO staff (Canadian nationality) in his UN car. The crowd smashed some of
the vehicle’s windows and hit the car causing dents, but the staff person was able to drive away
unharmed.

23 March, Lubumbashi (Katanga)
FARDC soldiers including Republican Guard shot at the MONUSCO Headquarters in
MONUSCO, where Kata Katanga protestors had sought refuge (see S/2013/433, annex 67).

7 May, Bukavu-Walungu Road (South Kivu)

Unknown gunmen attack a PAKBATT MONUSCO patrol. They beat the driver and shot one
soldier, SubedarTanveer Hussain, at point blank range; he was instantly killed. The other pas-
sengers managed to escape. When a second PAKBATT vehicle arrived, it opened fire, causing
the attackers to flee. The attackers escaped with 3 guns and 70 rounds of ammunition.

6 July, frontline north of Goma (North Kivu)
Mai Mai elements exchange fire with a combined Indian and South African Quick Reaction
Force, resulting in the death of one Mai Mai combatant, and injuries to two other Mai Mai.

11 July, Kamango (North Kivu)

ADF kidnapped four MSF staff, including two nurses; three staff are Congolese and one is
from Madagascar. On 12 July, ADF also stole MSF’s car and used it to transport looted goods
(see para. 144).

14 July, Mbau-Kamango road (North Kivu)
ADF ambushed two NEPBATT MONUSCO vehicles along the Mbau-Kamango road (see an-
nex 33).

15 July, Mbau-Kamango road (North Kivu)

ADF shoot at and hit two MONUSCO helicopters that were conducting reconnaissance of the
site of the ambush on 14 July, and the disposition of the two abandoned MONUSCO vehicles.
Both helicopters suffered minor damage and no UN staff were injured.

22 July, Munigi (North Kivu)

M23 shelled the MONUSCO base at Munigi, north of Goma, injuring one Tanzanian soldier
and one South African soldier, as well as causing damage to UN equipment.
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25 July, Goma (North Kivu)
Local people attacked two MONUSCO vehicles with stones, damaging both cars.

August, Rumangabo (North Kivu)
M23 troops murdered two Congolese Red Cross workers arrested on 6 July 2013 in Kanya-
ruchinya, and imprisoned at Rumangabo.

2 August, Goma (North Kivu)
Local people attacked 11 MONUSCO vehicles — including two new cars — with stones, break-
ing windows and causing other body damage.

9 August, Goma (North Kivu)
Local people attacked one MONUSCO vehicle, smashing two windows.

15 August, Goma (North Kivu)
After a MONUSCO truck accidently killed a student, local people attacked MONUSCO per-
sonnel and equipment, injuring four UN peacekeepers and damaging four UN vehicles.

16 August, northeast of Beni (North Kivu)
A bullet hit an external fuel tank of a MONUSCO attack helicopter that was on a reconnais-
sance patrol over ADF territory. The helicopter returned safely to Goma.

22 August, Goma (North Kivu)
A 122 mm round shot by a multi-barrel rocket launcher landed on the house rented by two
MONUSCO staff, causing serious damage to the house and minor damage to vehicle.

22-23 August, Munigi (North Kivu)
For two consecutive days, M23 rebels shell the MONUSCO base at Munigi, north of Goma, in-
juring one UN peacekeeper from South Africa, and damaging one UN ambulance.

24 August, Goma (North Kivu)

M23 rebels shot a mortar round into the Munigi MONUSCO base, north of Goma, injuring
three peacekeepers. The same day, local people, angered about the death of a woman caused
by a shell shot by M23, attacked 8 MONUSCO vehicles in Goma, smashing windows and caus-
ing body damage. PNC killed two local people outside a MONUSCO base near the Goma air-
port.

28 August, near Kibati (North Kivu)

During combat with M23, one TANZBATT officer — Major HatimShabaanMushindo — was
killed; two other soldiers wounded, and one later died of his wounds. That night, M23 shelled
the MONUSCO base at Munigi, injuring 3 FIB soldiers.
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4 September, Lubero (North Kivu)
Unknown gunmen armed with AK-47s robbed a MONUSCO staff at his home in Lubero.

1 October, Kalembe (North Kivu)
Unidentified attackers shot at MONUSCO peacekeepers on patrol in Kalembe.

2 October, Bunagana (North Kivu)
M23 released a communiqué in which it threatened to shoot at any helicopter flying into “their
airspace.”

11 October, near Rumangabo (North Kivu)
M23 troops shot at but did not hit a MONUSCO FIB (South African) Oryx reconnaissance

helicopter flying over Helmet Top.

18 October, near Buzuru Hill (North Kivu)
M23 troops shot at but did not hit two MONUSCO FIB (South African) Oryx helicopters flying
in the area of Bizuru Hill and Kanyamohoro near Goma.

28 October, Kiwanja (North Kivu)
M23 shot and killed a Tanzanian peacekeeper during an ambush in Kiwanja.

20-21 November, Bunia (Ituri, Orientale)

Moto-taxi drivers set up roadblocks in Bunia and threw stones at one MONUSCO vehicle dur-
ing a protest. The drivers were demanding compensation for a driver allegedly killed in 2012
by MONUSCO during the two-day looting spree carried out against UN agencies and staff, as
well as humanitarian groups and their staff in Bunia (see S/2013/433, annex 65).

27 November, Beni (North Kivu)

Anti-MONUSCO demonstrators attacked and damaged 6 UN vehicles in Beni town. The dem-
onstrators were angry about rumors that MONUSCO staff had abducted and eaten a local
woman; this was proven false when the woman presented herself to Beni officials.

29 November, Goma (North Kivu)

Armed men robbed several MONUSCO staff as they changed a tire on a car on the edge of
Goma.
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Annex 56
Attacks on MONUSCO in Goma (information and photos provided by MONUSCO)

Following is a list of attacks against MONUSCO staff and vehicles. In addition to vehicle
damage, at least two staff were injured by flying glass and rocks.

MAKE/MODEL DATE DAMAGE
TOYOTA PRADO 25/7/2013 | L/H & R/H Q-PANEL DAMAGED
TOYOTA PRADO 25/7/2013 | L/H QUARTERPANEL GLASS, BACK DOOR GLASS
FORD EVEREST 2/8/13 MULTIPLE PANEL & GLASS
TOYOTA PRADO 2/8/13 L/H QUARTERPANEL GLASS
R/H Q-PANEL GLASS, R/H RR DOOR GLASS, DOOR
NISSAN PATROL 2/8/13 FRAMES DENTED, WINDSCREEN
NISSAN PATROL 2/8/13 L/H RR QUARTERPANEL GLASS
TOYOTA PRADO 2/8/13 L/H Q-PANEL GLASS
NISSAN PATROL 2/8/13 L/H FR DOOR GLASS
NISSAN PATROL 2/8/13 R/H FRONT DOOR GLASS
R/H QUARTERPANEL GLASS, R/H RR DOOR GLASS,
NISSAN PATROL 2/8/13 DOOR FRAMES DENTED
HIACE MINIBUS 2/8/13 BACK DOOR GLASS
NISSAN PATROL 2/8/13 L/H QUARTER PANEL GLASS
NISSAN PATROL 2/8/13 WINDSCREEN & BODY DAMAGE
NISSAN PATROL 9/8/13 L/H QUARTERPANEL GLASS
TOYOTA HIACE 15/8/2013 | WINDSCREEN & BODY DAMAGE
TOYOTA L/CRUISER ARMD. | 24/8/2013 | MULTIPLE PANEL & GLASS
REAR DDOR GLASS, R/H FR DOOR GLASS, R/H RR DOOR
TOYOTA PRADO 24/8/2013 | GLASS
TOYOTA PRADO 24/8/2013 | MULTIPLE PANEL & GLASS
NISSAN PATROL 24/8/2013 | FRONT WINDSCREEN
FRONT WINDSCREEN, R/H SIDE REAR GLASSES, R/H
HIACE MINIBUS 24/8/2013 | SLIDING DOOR GLASSES
FRONT WINDSCREEN, R/H SIDE CENTER GLASSES, L/H
TOYOTA LANDCRUISER 24/8/2013 | DOOR GLASSE, BODY PANELS
TOYOTA PRADO 24/8/2013 | FRONT WINDSCREEN, BACK DOOOR GLASS
NISSAN PATROL 24/8/2013 | L/H BACK DOOR GLASS, R/H FR DOOR GLASS
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Vehicle damaged 24 August 2013, Goma.
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Annex 57

Rumangabo Detention Center (photos by the Group of Experts)

The Rumangabo Headquarters’ Detention Center shortly after it was evacuated by M23 com-
batants on 28 October 2013.
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Annex 58

Prisoners executed by M23 (photos by the Group of Experts)

T =

Individual executed by M23 ina rae located by the up on 28 October 2013 at Ruman-
gabo. The grave was 20 meters from the Rumangabo prison building.

5!

Detaiee executed y M23 on 28 August at Kibati.
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Annex 59

View of Miba in Misisi (photo taken in August by the Group of Experts)
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Annex 60
List of buyers of gold from Misisi, South Kivu (photos by the Group of Experts)

This is a list of the individuals who claimed the 64 gold parcels seized on 23 October 2013
along the Bukavu-Kamanyola Road, South Kivu.
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Annex 61

Drague on the Osso River (photo by local worker)

Mai MaiSimba collected taxes from dragues on the Osso River. Dragues are small watercrafts
fitted with powerful pumps to suck up sediment from the river bottom, which is then washed to
procure gold.
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Annex 62
Official gold exports from DRC, January — October 2013

The following table lists the official gold exports from DRC. Please note that the weights
noted are for the “brut”, or raw gold. Gold exported from DRC varies in purity from the low
80s in percentage, to the low 90s. The weight of the pure gold would therefore be approxi-
mately 10 to 15 percent less than the quantities given below.

Table 1. Gold exports by location and company, January to October 2013

Location Exporter Weight in kg
Kinshasa SatisRessources 3.16
Centauris 1.02
Metal Aurum 37.43
Edavlena 9.55
Total 51.16
Bukavu DTA 10.33
Mining Congo 46.32
(Unknown) 0.49
Total 57.14
Kisangani Metal Aurum 44.31
Centauris 11.84
Edavlena 2.65
Divas 2.57
Total 61.37
Butembo Glory minerals 2.1
Bunia MetauxPrecieux 8.99
TOTAL - 180.76

In North Kivu, there was only one official export by Glory Minerals (S/2008/773, para. 97;
S/2009/603, para. 128-136). Glory Minerals is the only licensed gold comptoir in North Kivu.
It exported its gold in October 2013 to SakshiJewellry in Dubai, UAE.

In South Kivu, two gold comptoirs - Cavichi and EtablissementNamukaya - started operating
late in 2013 and are not on the above table.

In Orientale, four gold comptoirs exported from Kisangani: Metal Aurum, Centuris, Edavlena
and Divas (Metal Aurum, Centuris, Edavlena also exported from Kinshasa). In Bunia, Ituri, the
only comptoir, MétauxPrécieux, made two export shipments to Dubai through November.
M¢étauxPrécieux made a third shipment to Dubai on 1 November, which is not reflected in this
table because the Group did not have other data for post-October exports in DRC.

In Maniema, there was no official gold export; all gold is smuggled.
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Annex 63
Gold price 2013

This annex shows the monthly gold price for 2013. The monthly values are derived from an
average of the daily morning and afternoon London gold prices. The London price is given for
one troy ounce. Table 1 gives the average monthly price per ounce, and calculates the price per
kilogram based on the following formula:

Price for 1 troy oz + 31.1034768 g = price per gram
Price per gram x 1000 = price per kilogram

Table 1. Average monthly gold price (London), 2013 (USD)

Month Price per troy ounce | Price per gram | Price per kilogram
(USD) (USD) (USD)
Jan-13 1,598.75 51.40 51,401.01
Feb-13 1,629.14 52.38 52,378.07
Mar-13 1,591.94 51.18 51,182.06
Apr-13 1,485.49 47.76 47,759.61
May-13 1,414.82 45.49 45,487.52
Jun-13 1,342.53 43.16 43,163.34
Jul-13 1,285.54 41.33 41,331.07
Aug-13 1,346.07 43.28 43,277.16
Sep-13 1,348.63 43.36 43,359.46
Oct-13 1,315.29 42.29 42,287.56
*Nov-13 1,296.11 41.67 41,670.90
**Dec-13 1,318.33 42.39 42,385.29
*** Average 1,423.12 45.47 45,473.59

Source: http://www.kitco.com/gold.londonfix.html, accessed 18 November 2013

* The average November price is based on the average of daily prices from 4-15 November.

** The average December price is based on the average of monthly prices from July to November 2013. The
Group chose to use this average, rather than the annual monthly average, because the price of gold has dropped
during the second half of the year; thus the average price for July-November more accurately reflects the price
that could be expected for December.

*** This average is based on all monthly values, and reflects the assumptions made for calculating the November
and December prices, as described above.
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Annex 64
Tax revenue lost by the Congolese government due to gold smuggling, 2013

This annex estimates the value of Congolese gold exports, from artisanal production, during
2013, and uses those figures to estimate the amount of lost taxes due to smuggling. This annex
builds upon the information presented in annex 63. It also uses a 2011 U.S. Geological Survey
estimate of 10,000 kg of annual production of gold from artisanal mining in DRC.

Gold produced in eastern DRC varies in purity from the low 80 percentages to the low 90 per-
centages (see annex 67). Table 1 thus estimates the monthly and annual value of gold produced

by artisanal sources in eastern DRC during 2013 for four estimated average purities.

Table 1. Estimated value of artisanal production in DRC for four purity levels, 2013

Month Value Monthly Value (USD) Value (USD) Value (USD) Value (USD)
per estimated Based on Based on Based on Based on
kg production 86 percent purity 88 percent purity 90 percent purity 92 percent purity
(USD)* (kg)**

Jan-13 51,401.01 833.33 36,837,240.34 37,693,920.35 38,550,600.35 39,407,280.36
Feb-13 52,378.07 833.33 37,537,464.72 38,410,429.02 39,283,393.31 40,156,357.61
Mar-13 51,182.06 833.33 36,680,329.25 37,533,360.16 38,386,391.07 39,239,421.99
Apr-13 47,759.61 833.33 34,227,585.40 35,023,575.75 35,819,566.11 36,615,556.47
May-13 45,487.52 833.33 32,599,258.41 33,357,380.69 34,115,502.98 34,873,625.27
Jun-13 43,163.34 833.33 30,933,604.55 31,652,990.70 32,372,376.85 33,091,763.01
Jul-13 41,331.07 833.33 29,620,482.22 30,309,330.64 30,998,179.06 31,687,027.49
Aug-13 43,277.16 833.33 31,015,170.67 31,736,453.71 32,457,736.74 33,179,019.78
Sep-13 43,359.46 833.33 31,074,156.33 31,796,811.13 32,519,465.93 33,242,120.73
Oct-13 42,287.56 833.33 30,305,960.18 31,010,749.96 31,715,539.73 32,420,329.50
Nov-13 41,670.90 833.33 29,864,028.51 30,558,540.80 31,253,053.09 31,947,565.38
Dec-13 42,385.29 833.33 30,376,005.66 31,082,424.40 31,788,843.14 32,495,261.87
TOTAL - 10,000.00 391,071,286.20 400,165,967.30 409,260,648.40 418,355,329.50

*Based on calculations made in annex [Gold price 2013]
**Based on Thomas R. Yager, “The Mineral Industry of Congo (Kinshasa)” (Washington, DC: U.S. Geological
Survey, 2011), Table 2.

Table 1 shows that based an assumed artisanal production of 10,000 kg for 2013, Congo’s min-
ers produced between $391 and $418 million in gold. Table 2 builds upon the information in
Table 1, and estimates the taxes that the Congolese government should have collected during
2013. The Congolese government taxes legal exports at 2 percent of the value of the pure gold
exported, according to this calculation:
Weight of export (kg) x percent purity x gold price (USD) x 0.02 percent tax
= value of tax (USD)

Table 2 multiplies the monthly value per purity percentage shown in Table 1 by 0.02 (2 per-
cent) to obtain the estimated tax the DRC government should collect.
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Table 2. Estimated value of taxes for artisanally produced gold in DRC for four purity
levels, based on estimated 10,000 kg production in 2013

Month Tax based on Tax based on Tax based on Tax based on
86 percent purity | 88 percent purity 90 percent purity 92 percent purity
(USD) (USD) (USD) (USD)
Jan-13 736,744.81 753,878.41 771,012.01 788,145.61
Feb-13 750,749.29 768,208.58 785,667.87 803,127.15
Mar-13 733,606.58 750,667.20 767,727.82 784,788.44
Apr-13 684,551.71 700,471.52 716,391.32 732,311.13
May-13 651,985.17 667,147.61 682,310.06 697,472.51
Jun-13 618,672.09 633,059.81 647,447.54 661,835.26
Jul-13 592,409.64 606,186.61 619,963.58 633,740.55
Aug-13 620,303.41 634,729.07 649,154.73 663,580.40
Sep-13 621,483.13 635,936.22 650,389.32 664,842.41
Oct-13 606,119.20 620,215.00 634,310.79 648,406.59
Nov-13 597,280.57 611,170.82 625,061.06 638,951.31
Dec-13* 607,520.11 621,648.49 635,776.86 649,905.24
TOTAL 7,821,511.72 8,003,407.35 8,185,302.97 8,367,198.59

*Estimate based on data presented in annex [Gold price 2013]

Table 2 shows that the Congolese government should have collected between $7.8 and $8.4
million in taxes for gold produced in 2013; however, this calculation is based on the assump-
tion that all gold produced during 2013 was exported during 2013. Of this tax money, half
goes to the province that exported the gold, and half goes to various federal agencies. Thus,
gold producing provinces should have received approximately $3.9 to $4.2 million in tax
money from gold exports.

Table 3 shows the estimated value of official gold exports from DRC for 2013. This table uses
data from annexes 62 and 63. Since the Group has official gold export data for only January to
October, an estimated monthly export volume (kg) is determined using the following formula:
Total gold exports for Jan.-Oct. (kg) / 10 months = average monthly export (kg)
180.76 kg / 10 = 18.08 kg
Using this estimated average of 18.08 kg per month legally exported per month, the data in Ta-
ble 3 is calculated using the following formula:
((18.08 kg x average monthly gold price for 99.9 percent pure gold)
x estimated actual gold purity percentage (86, 88, 90, 92))
X 2 percent tax
= estimated value of tax for legal exports (USD)
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Table 3. Estimated value of taxes collected from official gold exports from DRC, 2013

(USD)
Month | Official Value Tax value based | Tax value based | Tax value based Tax value
gold per kg on gold of on gold of on gold of based
export (USD) 86 percent pu- 88 percent pu- 90 percent on gold of
(est. kg) rity rity purity 92 percent
(USD) (USD) (USD) purity
(USD)
Jan-13 18.08 51,401.01 15,984.48 16,356.21 16,727.94 17,099.68
Feb-13 18.08 52,378.07 16,288.32 16,667.12 17,045.92 17,424.72
Mar-13 18.08 51,182.06 15,916.39 16,286.54 16,656.69 17,026.84
Apr-13 18.08 47,759.61 14,852.09 15,197.49 15,542.89 15,888.29
May-13 18.08 45,487.52 14,145.53 14,474.49 14,803.46 15,132.42
Jun-13 18.08 43,163.34 13,422.76 13,734.92 14,047.08 14,359.24
Jul-13 18.08 41,331.07 12,852.97 13,151.88 13,450.78 13,749.69
Aug-13 18.08 43,277.16 13,458.16 13,771.14 14,084.12 14,397.10
Sep-13 18.08 43,359.46 13,483.75 13,797.33 14,110.90 14,424.48
Oct-13 18.08 42,287.56 13,150.41 13,456.24 13,762.06 14,067.89
Nov-13 18.08 41,670.90 12,958.65 13,260.02 13,561.38 13,862.74
Dec-13* 18.08 42,385.29 13,180.81 13,487.34 13,793.87 14,100.40
TOTAL 216.96 - 169,780.33 173,728.71 177,677.09 181,625.47

*Estimate based on data presented in annex 63.

Table 3 shows that the estimated value of taxes the Congolese state should collect during 2013
for official gold exports varies between $170,000 and $181,000, based on estimates of the av-
erage level of purity of the gold exported.

Building upon the data in Tables 2 and 3, Table 4 presents data based on the following formu-

lae:

Estimated gold exports (kg) — estimated official gold exports (kg)
= amount of gold smuggled out of DRC during 2013 (kg)

Estimated gold exports (USD) — estimated official gold exports (USD)

= value of gold smuggled out of DRC during 2013 (USD)

Estimated tax based on estimated gold exports (USD) — estimated tax of official gold exports
(USD)
= lost tax revenue (USD)
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Table 4. Estimated amount and value of smuggled gold, as well as lost tax revenue, DRC,

2013

Estimated gold ex-
ports, 2013

(kg)

Estimated actual gold
exports, 2013

(kg)

Estimated amount of
smuggled gold, 2013

(kg)

10,000

217

9,783

Gold purity

Estimated gold ex-

Estimated actual gold

Estimated value of

(percent) port value, 2013 export value, 2013 smuggled gold, 2013
(USD) (USD) (USD)
86 391,071,286.20 8,484,802.57 382,586,483.63
88 400,165,967.30 8,682,123.56 391,483,843.74
90 409,260,648.40 8,879,444.55 400,381,203.85
92 418,355,329.50 9,076,765.54 409,278,563.96

Gold purity

Estimated total gold

Estimated total ac-

Estimated total lost

(percent) tax based on esti- tual gold tax value, tax revenue for gold
mated gold export 2013 (USD) due to smuggling,
value, 2013 (USD) 2013 (USD)

86 7,821,511.72 169,780.33 7,651,731.39
88 8,003,407.35 173,728.71 7,829,678.64
90 8,185,302.97 177,677.09 8,007,625.88
92 8,367,198.59 181,625.47 8,185,573.12

Table 3 estimates that 9,783 kg of gold are smuggled out Congo in 2013; thus an estimated 98

percent of artisanally produced gold is smuggled out of Congo.

Table 3 also shows that the estimated value of gold smuggled out of Congo during 2013 ranges
between $383 and $409 million.

Based on the estimated value of the smuggled gold, the Congolese government lost an esti-
mated $7.7 to $8.2 million in tax revenue during 2013.
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Annex 65

Gold dealer in Butembo(photo by the Group of Experts)

[

One of dozens of gold negociant shops in Butembo, near the central market.
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Annex 66

Gold smuggler arrested in South Kivu (photo provided to the Group by Congolese authorities)
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Annex 67
Gold fraud at the local and intermediate levels (photos by the Group of Experts)

At the local level, fraud in the gold trade is due to the use of flawed weights and scales, and
visual assessments of gold quality. Gold buyers at mining sites and primary trading sites use
matchsticks, coins and small weights to weigh gold in hand-held scales, but there is no stan-
dardization for these weights. For example, the coin commonly used as a weight for gold
scales (called the ‘kitchele’ in Ituri, and the ‘renge’ in South Kivu) is considered to weigh 1
gram, but measurements by the Group and an academic indicate these coins weight between 1.2
and 1.4 grams. Thus, when a person sells “1 gram” to a buyer, they are actually selling that per-
son 1.2-1.4 grams, but being paid for 1 gram.

in

Examples of scales used in Mongbwalu (Ituri) for buying and selling gold. The kitchele coins
used as weights are visible in both images.

In addition, at the local level, the purity of gold is also determined by visual inspection, or
based on an estimate of the purity of gold coming from a particular mining site. While experi-
enced gold buyers (and sellers) consider themselves experts at determining purity in these
ways, in fact there is a potential for margins of error of several percentage points.

‘Q'.
® &

Samples of gold sold in Mongbwalu (Ituri) show varying levels of purity, from the low 90s (top
center), to the low 80s (top right).

14-21517 185/288



S/2014/42*

The fraud continues at the intermediate level, such as at the main trading towns of Bukavu,
Bunia and Butembo. While electronic scales are often used at this level, there is no inspection
and verification of the accuracy of these scales. Gold purity is determined by visual inspection,
and in some cases, by use of a gold density-testing machine.

One gold trader in Congo shared with the Group the results of his own investigation into fraud.
The trader had a sample of gold known to be of 92.33 percent purity, but four gold buyers in
Butembo offered prices based on purity estimates of 88.2, 89.1, 90.0, and 90.0 percent. These
traders determined a density value using a gold density tester, and then determined a purity
value using an in-house table, similar to the Kampala gold table. In this way, Butembo gold
buyers could have cheated a gold seller by 2.3 to 4.1 percent of value of the gold. While this is
one example, based on interviews with gold traders and local officials familiar with the gold
trade, the Group believes that such fraud is common among unofficial gold buyers, particularly
in Butembo and Bunia.
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Annex 68
Kampala gold table

Table 1. Kampala gold table providing gold purity values based on gold density values
(provided by a confidential source)

Density index 0.5

0

0.1

0.2

0.3

0.4

0.5

0.6

P4

0.8

0.9

80.00
81.00
82.00
B3.00
B4.00

85.00
86.00
87.00
848.00
89.00

80.00
41.00
92.00
93.00
84.00

L)

25.00
96.00
a7.00

16.4703
16.5889
16.7093
16.8314
16.9554

17.0811
172088
17.3383
17,4689
17.6034

17.7390
17.8767
18.0166
18.1586
18,3030

18,4456
18.5966
18.7500

16,4821
16.6009
16.7214
16,8437
16.9678

17.0938
17.2218
17.3514
174831
17.6169

17.7527
17.8906
18.0307
18,1730
18.3175

18,4644
186136
18.7653

16,4939
16.6129
16.7336
16,8581
16.9804

17.1065
17.2345
17.3645
17.4964
17.6304

17. 5664
17.9045
18.0448
18.1873
18,3321

18,4792
18 6287
18.7806

16.5057
16.6249
16.7457
16,8684
16.9029

17.1192
17.2474
17.3776
17.5087
17,6438

17.7801
17.9184
18.0550
18.2017
18.3467

18.4840
18,6438
18.7958

164175
16,6363
167579
16,6808
17.0054

17.1318
17.2604
17,2607
178230
17 €674

17,7838
176824
180721
182161
18,313

18.5028
186568
18.8113

16.5294
16.6489
16.7701
16.8932
17.0180

17.1447
17.2733
17.4038
17.5364
17.6709

17.8076
17.9464
18.0873
18.2305
18.3760

18.5238
18.6740
18.8267

16.5413
16.6609
16.7824
16.9056
170306

17.1575
17.2863
174170
17.5497
17.6845

17.8214
17.9604
18.1015
18.2450
18.3907

18,5387
18.68%2
18,8421

[
16.5532
16.6730
16.7946
16.9180
17.0432

17.1703
17.2093
174302
17.5631
17,6981

17.8352
17.9744
18.1158
18.2584
18.4054

18,5537
1687043
18.8575

16.5651
16.6851
16.86069
16,9304
17.0558

17,1831
17.3123
17.4434
17,6765
177117

17.68490
17.9884
18,1300
18.2739
184201

18.5686
18.7186
18.8730

16.5770)
16,6972
16.8191
16.9429
17.0685

'17.1850

17.3253
17 4566
17,5900
17.7253

17.8628)
18.0025
18.1443
18,2684
18.4348

18,5838
18.7348
18.8884

il

A major Kampala gold buyer uses this table to calculate the purity of gold offered for sale by
gold traders. The left (vertical) column is the whole number purity value; the top (horizontal)
column is the corresponding tenth of one percent value. Pure gold is 99.9 percent pure, but
most gold samples from artisanal mining average purity values in the mid-80s to low 90s. The
values in the body of the table represent density values from a machine reading: a sample of
gold is placed in a gold density tester machine, which gives a numerical reading. To determine
gold purity, one would find the gold density reading in the table and then read to the left to ob-
tain the whole number value, and read to the top to obtain the tenth of the percent value. For
example, according to the table, a machine reading of 16.4703 g/cm’ corresponds to a purity of
80.0 percent. Pure (99.9 percent) gold has a specific gravity (density) of 19.32 g/cm”.

In reality, a machine reading of 16.4703 g/cm’ corresponds to a purity of 85.25 percent — a dif-
ference of 5.25 percent from the value presented in the Kampala gold table (KGT). That is,
16.4703 g/cm’ divided by 19.32 g/cm® equals 85.3 percent purity, not 80.0 percent purity as the
KGT shows. Similarly, while the KGT states the gold purity is 90.5 percent for a density read-
ing of 17.8076 g/cm’ for a given sample, the sample is actually 92.2 percent pure. The Kam-
pala table thus distorts the true gold density value for a given density reading.

The table below compares the KGT values for gold purity to the actual values, based on the
density figures provided in the body of the Kampala table. The left column and the top row
represent the purity values as defined in the left column and top row of the Kampala gold table.

Dividing the density values presented in the KGT by 19.32 g/cm’® gives the true gold purity
values presented in the body of the table below.
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Table 2. Kampala gold table purity values versus the true gold purity values based on
gold density figures presented in the KGT (compiled by the Group of Experts)

0.1 0.2 0.3 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9
80.00 85.3 85.3 85.4 85.4 85.5 85.6 85.6 85.7 85.7 85.8
81.00 85.9 85.9 86.0 86.1 86.1 86.2 86.2 86.3 86.4 86.4
82.00 86.5 86.5 86.6 86.7 86.7 86.8 86.9 86.9 87.0 87.1
83.00 87.1 87.2 87.2 87.3 87.4 87.4 87.5 87.6 87.6 87.7
84.00 87.8 87.8 87.9 88.0 88.0 88.1 88.2 88.2 88.3 88.3
85.00 88.4 88.5 88.5 88.6 88.7 88.7 88.8 88.9 88.9 89.0
86.00 89.1 89.1 89.2 89.3 89.3 89.4 89.5 89.5 89.6 89.7
87.00 89.7 89.8 89.9 89.9 90.0 90.1 90.2 90.2 90.3 90.4
88.00 90.4 90.5 90.6 90.6 90.7 90.8 90.8 90.9 91.0 91.0
89.00 91.1 91.2 91.3 91.3 91.4 91.5 91.5 91.6 91.7 91.7
90.00 91.8 91.9 92.0 92.0 92.1 92.2 92.2 92.3 92.4 92.5
91.00 92.5 92.6 92.7 92.7 92.8 92.9 93.0 93.0 93.1 93.2
92.00 93.3 93.3 93.4 93.5 93.5 93.6 93.7 93.8 93.8 93.9
93.00 94.0 94.1 94.1 94.2 94.3 94.4 94.4 94.5 94.6 94.7
94.00 94.7 94.8 94.9 95.0 95.0 95.1 95.2 95.3 95.3 95.4
95.00 95.5 95.6 95.6 95.7 95.8 95.9 96.0 96.0 96.1 96.2
96.00 96.3 96.3 96.4 96.5 96.6 96.7 96.7 96.8 96.9 97.0
97.00 97.0 97.1 97.2 97.3 97.4 97.4 97.5 97.6 97.7 97.7

Using the examples cited earlier, where the KGT suggests a gold purity of 80.0 percent, the ac-
tual value is 85.3 percent; where the KGT indicates 90.5 percent purity, the actual gold purity is
92.2 percent. Please note true purity values are rounded off; calculations based on the density
values presented in the KGT extend out many places to the right of the decimal point, as shown
in the table below.

Table 3. Difference between gold purity values presented in the Kampala gold table and

the true gold purity based on gold density values presented in the KGT (compiled by the

Group of Experts)
0

0.1 0.2 0.3 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9
80.00 -5.25000 -5.21108 -5.17215 -5.13323 -5.09431 -5.05590 -5.01749 -4.97909 -4.94068 -4.90228
81.00 -4.86387 -4.82598 -4.78810 -4.75021 -4.71232 -4.67443 -4.63654 -4.59917 -4.56180 -4.52443
82.00 -4.48706 -4.44969 -4.41284 -4.37547 -4.33861 -4.30176 -4.26542 -4.22857 -4.19224 -4.15538
83.00 -4.11905 -4.08271 -4.04689 -4.01056 -3.97474 -3.93892 -3.90311 -3.86729 -3.83147 -3.79617
84.00 -3.76087 -3.72505 -3.69027 -3.65497 -3.61967 -3.58489 -3.55011 -3.51532 -3.48054 -3.44627
85.00 -3.41149 -3.37723 -3.34296 -3.30870 -3.27443 -3.24068 -3.20694 -3.17319 -3.13944 -3.10569
86.00 -3.07246 -3.03872 -3.00549 -2.97226 -2.93954 -2.90631 -2.87361 -2.84089 -2.80818 -2.77547
87.00 -2.74275 -2.71056 -2.67836 -2.64617 -2.61398 -2.58178 -2.55010 -2.51843 -2.48675 -2.45507
88.00 -2.42391 -2.39224 -2.36108 -2.32992 -2.29876 -2.26812 -2.23696 -2.20631 -2.17567 -2.14555
89.00 -2.11491 -2.08478 -2.05466 -2.02453 -1.99441 -1.96429 -1.93468 -1.90507 -1.87547 -1.84586
90.00 -1.81677 -1.78768 -1.75859 -1.72950 -1.70041 -1.67184 -1.64327 -1.61470 -1.58613 -1.55756
91.00 -1.52950 -1.50145 -1.47340 -1.44534 -1.41781 -1.39027 -1.36273 -1.33520 -1.30766 -1.28064
92.00 -1.25362 -1.22660 -1.19959 -1.17308 -1.14607 -1.11957 -1.09306 -1.06708 -1.04058 -1.01460
93.00 -0.98861 -0.96315 -0.93716 -0.91170 -0.88623 -0.86077 -0.83582 -0.81035 -0.78540 -0.76046
94.00 -0.73602 -0.71108 -0.68665 -0.66222 -0.63778 -0.61387 -0.58996 -0.56605 -0.54213 -0.51822
95.00 -0.49482 -0.47143 -0.44803 -0.42464 -0.40176 -0.37888 -0.35600 -0.33364 -0.31077 -0.28841
96.00 -0.26605 -0.24369 -0.22184 -0.20000 -0.17816 -0.15631 -0.13499 -0.11315 -0.09234 -0.07101
97.00 -0.04969 -0.02888 -0.00807 0.01273 0.03302 0.05331 0.07360 0.09389 0.11366 0.15673

The above table shows the difference between the KGT gold purity values and the true values.
The left column and the top row represent the purity values and defined in the left column and
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top row of the KGT. Thus, if the KGT states the gold purity is 80.0 percent, it is understating
the actual gold purity by 5.25 percent. If the KGT states the gold purity is 90.5 percent, it is
understating the actual gold purity by 1.67184 percent. This table presents similar information
to Table 2 above, but presents a more accurate (not the rounded off) value.

Table 4. True gold purity compared to gold purity values in the KGT (compiled by the

Group of Experts)
0

0.1 0.2 0.3 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9
85.00 - - - 80.0 80.2 80.4 80.5 80.7 80.9 81.0
80.1 80.3 80.6 80.8 81.1
86.00 81.2 81.3 81.5 81.7 81.8 82.0 82.2 82.3 82.5 82.6
81.4 81.6 81.9 82.1 82.4 82.7
87.00 82.8 82.9 83.1 83.3 83.4 83.6 83.7 83.9 84.0 84.2
83.0 83.2 83.5 83.8 84.1
38.00 84.3 84.5 84.6 84.8 85.0 85.1 85.3 85.4 85.6 85.7
84.4 84.7 84.9 85.2 85.5 85.8
39.00 85.9 86.0 86.2 86.3 86.5 86.6 86.8 86.9 87.1 87.2
86.1 86.4 86.7 87.0 87.3
90.00 87.4 87.5 87.6 87.8 87.9 88.1 88.2 88.4 88.5 88.7
87.7 88.0 88.3 88.6
91.00 88.8 89.0 89.1 89.2 89.4 89.5 89.7 89.8 90.0 90.1
88.9 89.3 89.6 89.9
92.00 90.2 90.4 90.5 90.7 90.8 90.9 91.1 91.2 91.4 91.5
90.3 90.6 91.0 91.3
93.00 91.6 91.8 91.9 92.0 92.2 92.3 92.5 92.6 92.7 92.9
91.7 92.1 92.4 92.8
94.00 93.0 93.1 93.3 93.4 93.5 93.7 93.8 93.9 94.1 94.2
93.2 93.6 94.0
95.00 94.3 94.5 94.6 94.7 94.9 95.0 95.1 95.3 95.4 95.5
94.4 94.8 95.2
96.00 95.6 95.8 95.9 96.0 96.2 96.3 96.4 96.5 96.7 96.8
95.7 96.1 96.6
97.00 96.9 97.1 97.2 97.3 97.4 97.6 97.7 97.8 - -
97.0 97.5 97.9

The above table shows true gold purity values compared to the gold purity values contained in
the KGT. The left column and top row present true gold purity values, and the data in the body
of the table represent the related values in the KGT. In effect, this table inverts the data pre-
sented in Table 2. For example, if a sample has a true gold purity of 88.0 percent, the KGT
states the value is either 84.3 or 84.4 percent. If a sample has a true gold purity of 90.5 per-
cent, the KGT states the gold purity is only 88.1 percent.

The KGT does not have uniform error margin, but rather has higher false values for lower puri-
ties of gold. The Group is not able to determine the reason for these variations, but notes that
most gold coming from Congo is produced by crushing and treating gold-bearing rocks (as op-
posed to gold nuggets and dust), and has purity values in the low to mid 80s percent. Gold nug-
gets and dust generally have purities in the high 80s to low 90s. These facts are borne out by
data the Group obtained from the Centre d’Evaluation, d’Expertiseet de Certification (CEEC)
in Bunia (Ituri), which recorded three official gold exports during 2013. The first export (a
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4.307 kg ingot) had a purity of 83 percent; the second export (a 4.684 kg ingot) had a purity of

93 percent; and the third export (a 5.517 kg ingot) had a purity of 85 percent.

Table 5 shows the theoretical densities for the values contained in KGT. The left (vertical) col-
umn and the top row are the same values as in the respective column/row in the KGT. Since
(as shown in Tables 2-4) the values in the body of the KGT do not correspond to true purity
percentages using the true density of gold (19.32 g/cm?), Table 5 shows the density value for
the corresponding place in the KGT that gives the percentage purity as shown in the KGT. That
is, for a KGT reading of 80.00 percent purity:

16.4703 + 20.587785 (the number below is rounded) = 80.00

Table 5. Theoretical gold densities that correspond with Kampala gold density values and

purit

percentages in the KGT
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Annex 69
Estimation of value lost through the use of the Kampala gold table

This annex illustrates the loss a gold seller might incur if he or she sold gold to a buyer who
used the Kampala gold table (KGT).

In Table 1, the independent variable is the amount of gold being sold. The Group has chosen
the amounts of 1, 5, 10 and 30 kg for gold samples because based on the Group’s research,
these are typical amounts that Congolese gold traders might sell to Kampala buyers.

The dependent variable is the price of gold. Given that the price of gold fluctuates (from a
high of $1,693.75/troy ounce for the afternoon price on 2 January 2013, to a low of
$1192.00/troy ounce for the afternoon price on 28 June 2013, according to data at
http://www.kitco.com/gold.londonfix.html, downloaded 11 Nov 2013), the Group has chosen to
use the average value of the morning price of gold from 1 July to 11 November 2013 (accord-
ing to http://www.kitco.com/gold.londonfix.html, downloaded 11 Nov 2013), which is
$1,321.06/troy ounce. For the purpose of this calculation, the Group will round the value to
$1,321/troy ounce.

One troy ounce equals 31.1034768 grams. To convert the value of one troy ounce to the value
of one gram of gold, the following calculation is made:
Price for 1 troy oz =~ 31.1034768 g = $1,321 + x
x=1,321 +31.1034768
x = $42.47 gram
One gram of gold — at the London price — is assumed to be $42.47 for the purpose of this calcu-
lation. One kilogram (1,000 g) is $42.47 x 1,000 = $42,470.

Table 1. Value by weight of four gold samples

Weight (kg) | Value/kg | Total value by weight
1 $42,470
5 $212,350
10 342,470 $424,700
30 $1,274,100

In Table 2, the actual amount of gold in a given sample is calculated. In a typical transaction, a
gold seller brings ingots or raw gold to a gold buyer. The gold seller assembles this gold from
numerous locations; the purity percentages of Congolese gold vary from the low/mid 80s (for
amalgam gold, made from processing crushed rocks) to the low/mid 90s (for gold nuggets or
dust). The left (vertical) column in Table 2 lists the weights of four hypothetical gold samples.
The top row gives four different values for the true purity of the gold sample. The body of the
table calculates the actual amount of gold per sample, based on the formula:
Weight of the gold sample x True purity percentage = Weight of pure gold
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Table 2. Weight of pure gold for four samples based on varying purity

ercentages

Weight of Weight at 86.0 per- Weight at 88.0 per- Weight at 90.0 per- Weight at 92.0 per-
sample cent purity cent purity cent purity cent purity
(kg)
1 0.86 kg 0.88 kg 0.9 kg 0.92 kg
5 4.3 kg 4.4 kg 4.5 kg 4.6 kg
10 8.6 kg 8.8 kg 9.0 kg 9.2 kg
30 25.8 kg 26.4 kg 27.0 kg 27.6 kg

Using the above table, Table 3 calculates the value for the four different gold samples, at four
different true purities. It uses the following calculation:
Total value by weight (from Table 1)

X

Weight at (86, 88, 90, 92) percent purity (from Table 2)
= True value

Table 3. True value of four gold samples for four different true purities

Weight of | True value of 86 per- | True value of 88 per- | True value of 90 per- | True value of 92 per-
sample cent purity sample cent purity sample cent purity sample cent purity sample
(kg)
1 $36,524.20 $37,373.60 $38,223.00 $39,072.40
5 $182,621.00 $186,868.00 $191,115.00 $195,362.00
10 $365,242.00 $373,736.00 $382,230.00 $390,724.00
30 $1,095,726.00 $1,121,208.00 $1,146,690.00 $1,172,172.00

Table 4 (below) uses information presented in Table 4 of annex 68 to present the true purity
compared against the false purity as presented by the data in the KGT.

Table 4. Comparison of true purity value with KGT purity value for four hypothetical
gold samples

True purity

Kampala gold table purity

(percent) (percent )
86 81.2
88 84.3
90 87.4
92 90.2

Table 5 uses the information from Table 4 (above) to determine the gold value — according to

the KGT — for four sample sizes, using the calculation:

Weight of the gold sample x KGT purity (Table 4) x $42,470 / kg = KGT value
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Table 5. Kampala gold table value of four gold samples for four different purities using
Kampala gold table purity values

Weight of the
gold sample

KGT value of an
86 percent true

KGT value of an
88 percent true

KGT value of a
90 percent true

KGT value of a
92 percent true

(kg) purity sample purity sample purity sample purity sample
that reads 81.2 that reads 84.3 that reads 87.4 that reads 90.2
percent in the percent in the percent in the percent in the

KGT KGT KGT KGT
1 $34,485.64 $35,802.21 $37,118.78 $38,307.94
5 $172,428.20 $179,011.05 $185,593.90 $191,539.70
10 $344,856.40 $358,022.10 $371,187.80 $383,074.40
30 $1,034,569.20 $1,074,066.30

$1,113,563.40

$1,149,238.20

Using the information in tables 3, 4 and 5, Table 6 calculates the true value per kilogram of a

gold sample, and the value of the same gold sample using the KGT.
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Table 6. Difference in value (true value v. KGT value) for one kilogram of gold for four

hypothetical gold samples of varying purity

Weight of 86.0 percent 81.2 percent Value of loss by seller
gold sam- true value KGT value (USD)
ple (USD) (USD)
(kg)
1 $36,524.20 $34,485.64 $2,038.56
5 $182,621.00 $172,428.20 $10,192.80
10 $365,242.00 $344,856.40 $20,385.60
30 $1,095,726.00 $1,034,569.20 $61,156.80
88.0 percent 84.3 percent Amount of loss by seller
true value KGT value (USD)
(USD) (USD)
1 $37,373.60 $35,802.21 $1,571.39
5 $186,868.00 $179,011.05 $7,856.95
10 $373,736.00 $358,022.10 $15,713.90
30 $1,121,208.00 $1,074,066.30 $47,141.70
90.0 percent 87.4 percent Amount of loss by seller
true value KGT value (USD)
(USD) (USD)
1 $38,223.00 $37,118.78 $1,104.22
5 $191,115.00 $185,593.90 $5,521.10
10 $382,230.00 $371,187.80 $11,042.20
30 $1,146,690.00 $1,113,563.40 $33,126.60
92.0 percent 90.2 percent Amount of loss by seller
true value KGT value (USD)
(USD) (USD)
1 $39,072.40 $38,307.94 $764.46
5 $195,362.00 $191,539.70 $3,822.30
10 $390,724.00 $383,074.40 $7,649.60
30 $1,172,172.00 $1,149,238.20 $22,933.80

Table 6 shows that a gold seller who brought a 10 kg sample of 86 percent purity gold to the
Kampala gold buyer using the KGT would lose $20,386 in the transaction because of the false
values in the KGT.
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Annex 70
Estimated additional monetary gain by gold buyers using the Kampala gold table

This annex builds upon the previous two annexes to demonstrate the additional monetary gain
derived by a gold buyer who uses the false values contained in the Kampala gold table (KGT).
To obtain an estimate that approximates reality, the Group has chosen to calculate values based
on 2006, which was the last year that Uganda’s gold market functioned formally and legally. In
March 2007, the UN Security Council imposed sanctions on Uganda’s two largest gold export-
ers: Uganda Commercial Impex (UCI) and Machanga. After this point, Uganda’s gold exports
dropped precipitously, as shown in the following chart. Uganda’s gold exports have remained
low since 2007, because the market went underground (see also S/2013/433, annex 71).

Chart 1. Gold exports from Uganda, monthly, 2007 (kg)
800
700
600 -
500 -
400 ~
300 -
200 -
100 -

0 -

Quantity (kg)

Jan | Feb | Mar | Apr |May | Jun | Jul | Aug | Sep | Oct | Nov | Dec
Seriesl| 573 | 677|611 |518|372| 75 | 251 |166| 80 | 70 |113 | 42

Source: Uganda Bureau of Statistics

In 2006, Uganda officially exported 6,936.12 kg of gold. Table 1 shows the annual export vol-
umes for the three largest exporters for that year.

Table 1. Gold exports by Uganda’s three largest exporting companies, 2006 (kg)

Company Annual export weight | Average weekly
(kg) export weight
(kg)
Uganda Commercial Impex Limited 3,690.0 71.0
Machanga Limited 2,201.4 42.3
A.P. Bhimji Limited 517.7 9.9
TOTAL 6,409.1 -

Using the data in Table 1, in Table 2 the Group estimates the true gold weight for these export
volumes assuming purities of 86, 88, 90, and 92 percent.
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Table 2. Additional annual gain by three theoretical gold buyers using the KGT (kg)

Weight True weight based on | Weight based on | Additional gain
(kg) 86.0 percent true qual- | 81.2 KGT qual- by gold buyers
ity ity using the KGT
(kg) (kg) (kg)
Company
) 3,690.00 3,173.4 2,996.28 177.1200
Company
5 2,201.40 1,893.204 1,787.5368 105.6672
Company
3 517.7 445.222 420.3724 24.8496
TOTAL 6,409.1 5,511.826 5,204.1892 307.6368
Weight True weight based on Weight based on | Additional gain
(kg) 88.0 percent true qual- | 84.3 KGT qual- by gold buyers
ity ity using the KGT
(kg) (kg) (kg)
Company
1 3,690.00 3,247.2 3,110.67 136.5300
Company
’ 2,201.40 1,937.232 1,855.7802 81.4518
Company
3 517.7 455.576 436.4211 19.1549
TOTAL 6,409.1 5,640.008 5,402.8713 237.1367
Weight True weight based on | Weight based on | Additional gain
(kg) 90.0 percent true qual- | 87.4 KGT qual- by gold buyers
ity ity using the KGT
(kg) (kg) (kg)
Company
1 3,690.00 3,321.00 3,225.06 95.9400
Company
) 2,201.40 1,981.26 1,924.0236 57.2364
Company
3 517.7 465.93 452.4698 13.4602
TOTAL 6,409.1 5,768.19 5,601.5534 166.6366
Weight True weight based on | Weight based on | Additional gain
(kg) 92 percent true quality | 90.2 KGT qual- by gold buyers
(kg) ity using the KGT
(kg) (kg)
Company
) 3,690.00 3,394.8 3,328.38 66.4200
Company
) 2,201.40 2,025.288 1,985.6628 39.6252
Company
3 517.7 476.284 466.9654 9.3186
TOTAL 6,409.1 5,896.372 5,781.0082 115.3638
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Table 2 shows that three hypothetical gold buyers using the KGT would essentially be skim-
ming 115-307 kg per year from gold sellers. If they all bought gold averaging 88 percent true
purity, they would take 237 kg of free gold from gold sellers, because the KGT has false values
for gold purity based on gold density.

Using the data in Table 2, Table 3 calculates the additional monetary gain that three hypotheti-
cal companies exporting gold — legally or illegally — would acquire by using the Kampala gold
table instead of paying the true value based on the true purity (assuming weights were true; i.e.
scales were properly calibrated). This calculation builds upon the data in annexes 63 and 71 —
specifically the estimated price of one kilogram of gold ($42,470) based on the 1 July to 11
November 2013 average gold price, and the export volumes of Uganda’s three largest exporters

during 2006.

Table 3. Additional annual monetary gain by three hypothetical gold buyers using the

KGT (USD)
Weight True value based Kampala gold Additional
(kg) on 86 percent table value based gain by gold
true purity on 81.2 percent buyer using
(USD) KGT purity the KGT
(USD) (USD)
Company 1 3,690.00 134,774,298.00 127,252,011.60 7,522,286.40
Company 2 2,201.40 80,404,373.88 75,916,687.90 4,487,685.98
Company 3 517.70 18,908,578.34 17,853,215.83 1,055,362.51
TOTAL 6,409.10 234,087,250.20 221,021,915.30 13,065,334.90
Weight True value based Kampala gold Additional
(kg) on 88 percent table value based gain by gold
true purity on 84.3 percent buyer using
(USD) KGT purity the KGT
(USD) (USD)
Company 1 3,690.00 137,908,584.00 132,110,154.90 5,798,429.10
Company 2 2,201.40 82,274,243.04 78,814,985.09 3,459,257.95
Company 3 517.70 19,348,312.72 18,534,804.12 813,508.60
TOTAL 6,409.10 239,531,139.80 229,459,944.10 | 10,071,195.65
Weight True value based Kampala gold Additional
(kg) on 90 percent table value based gain by gold
true purity on 87.4 percent buyer using
(USD) KGT purity the KGT
(USD) (USD)
Company 1 3,690.00 141,042,870.00 136,968,298.20 4,074,571.80
Company 2 2,201.40 84,144,112.20 81,713,282.29 2,430,829.91
Company 3 517.70 19,788,047.10 19,216,392.41 571,654.69
TOTAL 6,409.10 244,975,029.30 237,897,972.90 7,077,056.40
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Weight True value based Kampala gold Additional

(kg) on 92 percent table value based gain by gold

true purity on 90.2 percent buyer using

(USD) KGT purity the KGT
(USD) (USD)

Company 1 3,690.00 144,177,156.00 141,356,298.60 2,820,857.40
Company 2 2,201.40 86,013,981.36 84,331,099.12 1,682,882.24
Company 3 517.70 20,227,781.48 19,832,020.54 395,760.94
TOTAL 6,409.10 250,418,918.80 245,519,418.30 4,899,500.50

Table 3 shows that gold buyers using the Kampala gold table would derive hundreds of thou-
sands — or even millions — of dollars in additional revenue because the KGT contains false val-
ues for gold purity based on gold density.

Assuming the volume of Uganda’s gold exports have maintained the same level, and assuming
that Uganda’s three largest export companies continue to export at approximately the same vol-
umes and in the same ratios, and assuming that all three of Uganda’s gold exporters use the
KGT, Table 3 indicates that the gold buyers obtain the greatest additional gain the lower the
quality of the gold they buy. Buyers would derive over $13 million additional in revenue — or
cheat gold sellers out of the same amount — when purchasing gold that has a true quality of 86
percent. The additional revenue drops to nearly $5 million for gold of 92 percent true quality.
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Annex 71
Uganda, gold imports, exports, and smuggling, 2013

According to Ugandan government statistics, between 1997 and 2006 — during the height of the
Congo wars — Uganda exported an average of 5,617 kg each year of mainly Congolese gold. In
2012, Uganda officially exported only 256 kg of gold (see S/2013/433, Annex 71).

On 28 November, the Government of Uganda provided the Group with information about gold
imports and exports during 2013. This table is based on the assumption that Uganda’s gold
production and export values are the same as in 2006, when Uganda last had a functioning, le-
gal gold trade. In 2007, the UN imposed sanctions on Uganda’s two largest gold exporters,
leading to a precipitous decline in official exports.

In 2006, Uganda exported 6,936.12 kg of gold. According to statistics from the Uganda Mines
Division (Annual Report 2006), Uganda produced 21.92 kg of gold, and imported 6,066.28 kg
of gold. If companies exported the total production and import, there was still a gap of 847.92
kg of gold.

Table 1 presents Uganda’s gold exports for 2013. The data provided to the Group by the Gov-
ernment of Uganda included a value for each export in Ugandan Shillings; however, the Group
has converted those values into U.S. dollars using a conversion rate of 2,500 USh = $1. Thus,
unlike the estimated values based on different gold purities used in other gold annexes, this Ta-
ble presents the actual value of the exported gold based on the conversion from shillings to dol-
lars.

Table 1. Uganda, gold exports, January — November 2013

Date Company Origin Disig:a Qu(iglty (VSSII;)E;
1 Fep | Mineral Impex | g ihern Sudan | Middle East 80.00 | 4,535,475.97
(U) Ltd
Silver Mineral Unlted.
26 Mar Ltd Southern Sudan Arab Emir- 36.00 | 1,925,727.75
ates
Niki Rush
12 Apr Mining Group Moroto , Uganda Japan 2.00 111,648.74
Ltd
22 Apr Bordeﬂgss (U) 1 Busia, Uganda Iﬁ:gf(}:;i"af 0.62 |  27,124.50
United
10 May Somdiam Ltd Mubende, Uganda Arab Emir- 1.44 64,644.14
ates
West Corp Unlted.
19 Jul . South Sudan Arab Emir- 40.80 | 1,808,173.77
Mining Ltd ates
1 Aug Aersud (U) | \ppende, Uganda | SOUth AT 0.07 2,969.01
Ltd rica
TOTAL - - - 160.93 | 8,475,763.88
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Table 1 shows that Uganda exported approximately 161 kg of gold worth $8.5 million. The ta-
ble also shows that 156.80 kg of the exports originated from South Sudan, while 4.13 kg origi-
nated from Uganda.

Table 2 shows Uganda’s gold imports for part of 2013. The data provided to the Group by the
Government of Uganda included the value for each import in Ugandan Shillings; however, the
Group has converted those values into U.S. dollars using a conversion rate of 2,500 USh = $1.
Note that there was no value provided for the 30 May import of 2.0 kg by Ropir Ltd.; thus, the
total value presented below excludes the value of the Ropir import.

Table 2. Uganda, gold imports, January — November 2013

Date Company Origin Quantity Value

(kg) (USD)
31 Jan. Mineral Impex (U) Ltd Southern Sudan 80.00 4,535,475.97
20 Mar. Silver Minerals Ltd Southern Sudan 10.00 534,924.38
21 Mar. Silver Minerals Ltd Southern Sudan 30.00 1,604,773.13
30 May Ropir (U) Ltd USA 2.00 -
15 Jul. West Corp Mining Ltd Southern Sudan 40.80 1,808,173.77
TOTAL - - 162.80 1,808,173.77

Uganda levies a tax of 1 percent on gold exports originating from other countries, and a tax of
0.5 percent on gold exports originating from Uganda. Table 3 shows Uganda’s estimated tax
based on the value and origin of 2013 gold exports.

Table 3. Estimated tax of Uganda gold exports, January — November 2013

Origin Quantity Value Tax rate Tax
(kg) (USD) (percent) (USD)
South Sudan 156.80 | 8,269,377.49 1.0 82,693.77
Uganda 4.13 206,386.40 0.5 1,031.93
TOTAL 160.93 | 8,475,763.89 - 83,725.70

NB — Due to rounding, the total value in Table 3 is $0.01 higher than the value in Table 1.

Table 4 estimates the total tax Ugandan gold exporters would have paid in 2013 based on the
level of the 2006 trade, for gold originating from outside of Uganda, which is taxed at 1 per-
cent. The Tables uses gold values based determined in annex [Gold price 2013]. The table is
based on the assumption that Uganda’s actual exports for 2013 took place at the same propor-
tion as the official exports, in accordance with the following formulae:
4.13/160.93 = 0.026 or 2.6 percent
156.80/ 160.93 = 0.974 or 97.4 percent

Thus, Table 4 assumes that 2.6 of total exports were from Ugandan production (and taxed at 0.5
percent), and 97.4 percent of exports were from foreign gold (and taxed at 1 percent). Based
on 2006 exports, this translates into an estimated 180.34 kg of gold produced in Uganda, and
6,755.78 kg of foreign gold. The monthly averages would therefore be 15.03 kg for Ugandan
gold, and 562.98 kg for foreign gold.
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Table 4. Estimated value of domestic gold exported from Uganda in 2013, based on four
gold purity values, and on 2006 exports (kg)

Month Average price Quantity Value based Value based Value based Value based
(USD) (kg) on 86 percent on 88 percent on 90 percent on 92 percent

gold purity gold purity gold purity gold purity

(USD) (USD) (USD) (USD)

Jan 51,401.01 15.03 664,399.18 679,850.32 695,301.46 710,752.61
Feb 52,378.07 15.03 677,028.46 692,773.31 708,518.15 724,263.00
Mar 51,182.06 15.03 661,569.07 676,954.40 692,339.73 707,725.05
Apr 47,759.61 15.03 617,331.17 631,687.71 646,044.24 660,400.78
May 45,487.52 15.03 587,962.59 601,636.13 615,309.68 628,983.23
Jun 43,163.34 15.03 557,920.70 570,895.60 583,870.50 596,845.40
Jul 41,331.07 15.03 534,237.14 546,661.26 559,085.38 571,509.50
Aug 43,277.16 15.03 559,391.91 572,401.03 585,410.14 598,419.26
Sep 43,359.46 15.03 560,455.71 573,489.56 586,523.42 599,557.27
Oct 42,287.56 15.03 546,600.54 559,312.18 572,023.82 584,735.46
Nov 41,670.90 15.03 538,629.72 551,155.99 563,682.26 576,208.54
Dec 42,385.29 15.03 547,863.78 560,604.80 573,345.82 586,086.84
TOTAL - 180.36* 7,053,389.97 7,217,422.29 7,381,454.60 7,545,486.94

* Due to rounding, this total is 0.02 kg higher than the value named above for estimated 2013 Ugandan gold ex-

ports from domestic production.

Table 5. Estimated tax Uganda should have collected in 2013 for domestic gold produc-
tion, based on 2006 exports (kg)

Month Average price Quantity Tax value Tax value Tax value Tax value
(USD) (kg) based on 86 based on 88 based on 90 based on 92
percent gold percent gold percent gold percent gold
purity purity purity purity
(USD) (USD) (USD) (USD)
Jan 51,401.01 15.03 3,322.00 3,399.25 3,476.51 3,553.76
Feb 52,378.07 15.03 3,385.14 3,463.87 3,542.59 3,621.32
Mar 51,182.06 15.03 3,307.85 3,384.77 3,461.70 3,538.63
Apr 47,759.61 15.03 3,086.66 3,158.44 3,230.22 3,302.00
May 45,487.52 15.03 2,939.81 3,008.18 3,076.55 3,144.92
Jun 43,163.34 15.03 2,789.60 2,854.48 2,919.35 2,984.23
Jul 41,331.07 15.03 2,671.19 2,733.31 2,795.43 2,857.55
Aug 43,277.16 15.03 2,796.96 2,862.01 2,927.05 2,992.10
Sep 43,359.46 15.03 2,802.28 2,867.45 2,932.62 2,997.79
Oct 42,287.56 15.03 2,733.00 2,796.56 2,860.12 2,923.68
Nov 41,670.90 15.03 2,693.15 2,755.78 2,818.41 2,881.04
Dec 42,385.29 15.03 2,739.32 2,803.02 2,866.73 2,930.43
TOTAL - 180.36* 35,266.95 36,087.11 36,907.27 37,727.43
14-21517

201/288



S/2014/42*

Table 6. Estimated value of foreign gold exported from Uganda in 2013, based on four
gold purity values, and based on 2006 exports (kg)

Month

Average price
(USD)

Quantity
(kg)

Value based
on 86 percent
gold purity
(USD)

Value based
on 88 percent
gold purity
(USD)

Value based
on 90 percent
gold purity
(USD)

Value based
on 92 percent
gold purity
(USD)

Jan

51,401.01

562.98

24,886,456.92

25,465,211.74

26,043,966.55

26,622,721.36

Feb

52,378.07

562.98

25,359,513.03

25,949,269.15

26,539,025.26

27,128,781.38

51,182.06

562.98

24,780,449.48

25,356,739.00

25,933,028.52

26,509,318.05

Apr

47,759.61

562.98

23,123,426.50

23,661,180.61

24,198,934.71

24,736,688.82

May

45,487.52

562.98

22,023,365.05

22,535,536.33

23,047,707.61

23,559,878.89

Jun

43,163.34

562.98

20,898,083.55

21,384,085.49

21,870,087.44

22,356,089.38

Jul

41,331.07

562.98

20,010,966.58

20,476,337.89

20,941,709.21

21,407,080.53

Aug

43,277.16

562.98

20,953,190.96

21,440,474.47

21,927,757.98

22,415,041.49

Sep

43,359.46

562.98

20,993,037.56

21,481,247.74

21,969,457.91

22,457,668.09

Oct

42,287.56

562.98

20,474,063.45

20,950,204.47

21,426,345.48

21,902,486.49

Nov

41,670.90

562.98

20,175,499.62

20,644,697.29

21,113,894.95

21,583,092.62

Dec

42,385.29

562.98

20,521,380.69

20,998,622.10

21,475,863.51

21,953,104.92

TOTAL

6755.76

264,199,433.39

270,343,606.28

276,487,779.13

282,631,952.02

Table 7. Estimated tax Uganda should have collected in 2013 for exports of foreign
based on 2006 exports (kg)

gold,

Month Average price Quantity Tax value Tax value Tax value Tax value
(USD) (kg) based on 86 based on 88 based on 90 based on 92
percent gold percent gold percent gold percent gold
purity purity purity purity
(USD) (USD) (USD) (USD)
Jan 51,401.01 562.98 248,864.57 254,652.12 260,439.67 266,227.21
Feb 52,378.07 562.98 253,595.13 259,492.69 265,390.25 271,287.81
Mar 51,182.06 562.98 247,804.49 253,567.39 259,330.29 265,093.18
Apr 47,759.61 562.98 231,234.27 236,611.81 241,989.35 247,366.89
May 45,487.52 562.98 220,233.65 225,355.36 230,477.08 235,598.79
Jun 43,163.34 562.98 208,980.84 213,840.85 218,700.87 223,560.89
Jul 41,331.07 562.98 200,109.67 204,763.38 209,417.09 214,070.81
Aug 43,277.16 562.98 209,531.91 214,404.74 219,277.58 224,150.41
Sep 43,359.46 562.98 209,930.38 214,812.48 219,694.58 224,576.68
Oct 42,287.56 562.98 204,740.63 209,502.04 214,263.45 219,024.86
Nov 41,670.90 562.98 201,755.00 206,446.97 211,138.95 215,830.93
Dec 42,385.29 562.98 205,213.81 209,986.22 214,758.64 219,531.05
TOTAL - 6755.76 2,641,994.33 2,703,436.06 2,764,877.79 2,826,319.52

Table 8 uses data from the above tables, and estimates the levels of smuggled gold, the value of
smuggled gold, and the lost tax revenue due to gold smuggling for 2013. The Ugandan gov-
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ernment provided the Group with export statistics for January to November, so the Table below
is based on an average monthly export quantity, and then an annual quantity based on that
monthly quantity, determined using the following formulae:
160.93 / 11 = 14.63 average monthly export quantity
14.63 x 12 =175.56
The Group also estimated a total value for actual gold exports based on the average monthly
value, calculated using the following formulae:
8,475,763.89 / 11 = 770,523.99
770,523.99 x 12 =9,246,287.88
The Ugandan government gave the Group the actual value of gold exports for 2013; however,
to determine the estimated value of total 2013 gold exports to make a comparison with the ac-
tual value, the Group has used the average value for the 86 to 92 percent purity dollar values
for the domestic and foreign estimated exports values, and then added these sums together:
7,299,438.45 (domestic) + 273,415,692.71 (foreign) = 280,715,131.16
The Table below also estimates the level of taxes Uganda should collect in 2013, for actual ex-
ports based on January-November actual exports:
83,725.70 /11 =7,611.43
7,611.43 x 12 =91,337.16
To determine the estimated value of total 2013 taxes on gold exports to make a comparison
with the actual value, the Group has used the average value for the 86 to 92 percent purity dol-
lar values for the domestic and foreign estimated tax values, and then added these sums to-
gether:
36,497.19 (domestic) + 2,734,156.93 (foreign) = 2,770,654.12

Table 8. Estimated amount and value of smuggled gold, as well as lost tax revenue,
Uganda, 2013

Estimated gold ex-
ports, 2013, based on
2006 export levels

(kg)

Estimated actual gold | Estimated amount of

exports, 2013
(kg)

smuggled gold, 2013
(kg)

6,936.12

175.56

6,760.56

Estimated value of
exports of domestic

Estimated actual gold
export value, 2013

Estimated value of
smuggled gold, 2013

foreign gold, 2013, (USD) (USD)
based on 2006 pro-
duction levels
(USD)
280,715,131.16 9,246,287.88 271,468,843.28

Estimated total gold
tax based on esti-

Estimated total ac-
tual gold tax value,

Estimated total lost
tax revenue for gold

mated gold export 2013 (USD) due to smuggling,
value, 2013 (USD) 2013 (USD)
2,770,654.12 91,337.16 2,679,316.96

14-21517
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Table 8 estimates that 6,761 kg of gold are smuggled out Uganda in 2013; thus an estimated
97.5 percent of domestic and foreign gold is smuggled out of Uganda. Table 8 also shows that
the estimated value of gold smuggled out of Uganda during 2013 is approximately $271 mil-
lion. Based on the estimated value of the smuggled gold, the Ugandan people lost an estimated
$2.7 million in tax revenue during 2013.
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Annex 72

Chuni’s gold buying house, Plot 22 Kanjokya St., Kampala (photos by the Group of
Experts)

This is Chuni’s primary location to purchase gold. Aurum Roses, Plot 22 Kanjokya Street in Kampala (GPS co-
ordinates: North 0 20.450, East 32 35.405), is registered to Jamnadas V. Lodhia, aka Chuni, and his two sons, Ji-
tendra J. Lodhia and Kunal J. Lodhia, who are also Kenyan nationals. Chuni also owns the Hotel International on
Tank Hill Road in the Muyenga area of Kampala. The Aurum Roses gate and a palm tree inside the compound
with a video camera affixed to it.

Another view shows two video cameras on the tree inside the Aurum Roses compound.
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Annex 73

Raju’s gold buying house, Plot 55b, Upper Kololo Terrace, Kampala (photos by the
Group of Experts)

03/11/2018 16:58

The brown gate is the entrance to Plot 55b, Upper Kololo Terrace, Kampala (GPS coordinates:
North 0 19.650, East 32 36.113), where Raju’s employees buy gold. Raju’s house is visible to
the left, next door.
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A close-up of the gate at Plot 55b (frdm th-eI:L above image).
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On 17 October, at 1726h, three chauffer-driven cars sit outside the gate at Plot 55b (still images
from a video).

Raju’s house (left) and an image of the front gate of his house (right, still from a video), next
door to Plot 55b.
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Annex 74

Gold exports from Burundi, January-October 2013

Name/comptoir Weight Destination
(kg)
NIYONKURU NICAISE 49 UAE
NTAHANGWA SPRL 590 UAE
NZEYIMANA JEAN CLAUDE 3 UAE
NZEYIMANA J. CLAUDE 61 UAE
GOLDEN GOLD SPRL 477 UAE
S.C.E.E.M.B SPRL 680 UAE
MAX GLOBAL SPRL 119 UAE
ETS JEAN JBEILI SURL 45 | UAE/Kenya/Lebanon
BETHEX GROUP 56 UAE
GLDEN STAR INVESTMENT 10 UAE
AMIGO MINERALS EXPLORATION 68 UAE
AIRMORE LTD 23 UAE
GLOBAL 18 UAE
OMNI-DISTRIBUTION 71 UAE
KORERAHAMWE 7 UAE
BURUNDI GOLD EXPORT SA 176 UAE
HIGH SPEED COMPANY 74 UAE
NIVID IMPORT EXPORT 12 UAE
TOTAL EXPORT 2,539 -

Source: Burundi Customs
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Annex 75

Jbeilicomptoir in Bujumbura, located in the former US embassy (photo taken in November by the
Group of Experts)
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Annex 76

Burundi official declaration document for gold export by Etablissements Jean Jbeili

BN &

I —
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Teneur (en ) 1%
. Cours 6 |'ar s fixing de chtuee & Londres (T wilke) : L2 24 UISD
. Veleur 4 exporssion (2 toutes bettnes) 1 22547850 USD woft dows conts

witkgt-cing mille quatre cent sepeanse huit dollass aendrieains ol cinguante centimes.
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This document shows that Etablissements Jean Jbeili exported gold during 2013, in contradic-
tion to its claim to the Group that it had not exported any gold this year.
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Annex 77

Jafaar gold shop in Kigoma (photo taken in August by the Group of Experts)
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Annex 78

MaulidSeifKuziga’s shop in Kigoma(photo taken in August by Group of Experts)
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Annex 79
Due diligence on 3Ts

Validation exercises

Congolese mining authorities, MONUSCO, and the German Institute for Geosciences and
Natural Resources (BGR) have validated 41 tin mines and 3 gold mines in Maniema, and vali-
dated 6 tin mines and one tungsten mine in South Kivu.

On 5 July, the DRC Ministry of Mines asked the Governor of Maniema to begin validation of
mines (see below).

In North Kivu, there are no validated mines. In July 2011, 11 mines were validated in Rubaya,
North Kivu; however, they have not been re-validated. On two occasions during 2013, the vali-
dation team was scheduled to go to Bisie, but when Mai MaiSheka moved in that direction, the
validation mission was cancelled. Mai MaiSimbaisalso close to Bisie.

Centres de négoces and Sales points (points de vente)

Donors have moved away from the Centre de négoce approach and are favoring the construc-
tion of Sales Points closer to mines to facilitate transactions between miners and traders in a
bid to minimise fraud. USAID in partnership with the International Organization for Migration
(IOM) and JIMAC MONUSCO are currently working towards building the first Sales Point in
Nyabibwe.

ICGLR certificate

On 24 July, the DRC was the first country in the region to announce that they would start using
the ICGLR certificate for conflict free mineral exports. At the time this report was completed,
they had not started issuing certificates.

Maniema Mines Ministry request for validation.
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Annex 80

Export of 3Ts from Congo, 2013

Table 1. Exports of Tin, Tantalum, and Tungsten from DRC, 1 January to 30 September

2013
Tin Tantalum Tungsten

City Weight Value Weight Value Weight Value

(kg) (USD) (kg) (USD) (kg) (USD)
Goma 620,946 4,822,774 139,258 3,936,355 0 0
Bukavu 839,865 6,284,209 0 0 0 0
Kindu 1,233,500 9,378,147 0 0 35,000 115,797
Katanga 2,694,280 23,118,006 319,676 8,897,694 60,231 9,035
Butembo 0 0 0 0 0 0
TOTAL 5,388,591 43,603,136 458,934 12,834,049 95,231 124,832

Source: CEEC
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Annex 81

Luwowo tantalum mine, Masisi territory, North Kivu (photos by the Group of Ex-
perts)

The Luwowo tantalum mine.

White piles of tantalum at the Luwowo mine.
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Annex 82
Smuggling route, Goma

One of the mineral smuggling routes out of Goma at the ITG cemetery (picture taken in August
by the Group of Experts).
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Annex 83

Illegal mining at Bisie(picture taken by independent researcher in late August)

Porters transporting tin ore from Bisie to Njingala
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Annex 84
Letter from the Chef d’Antenne mine of Idjwi to South Kivu Mines authorities for
smuggling of Wolframite out of the Island of Idjwi by DeogratiasMagayane
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Annex 85
A view of the Kalimbi tin mine in Nyabibwe, Territory of Kalehe - South Kivu
Province (photos by the Group of Experts

f

The “Kuwait” mine within the Kalimbi mine.
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Minerals are brought into this hut, where SAESSCAM puts the tags on them.
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Annex 86

Order by the South Kivu Governor authorizing an increase in the mineral tax in
South Kivu, 15 August 2013

Tir hene, Comerarne # e |
o P L e o
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Annex 87

30 kg of tantalum from Maniema seized at the Goma airport on 4 September 2013 (photo taken in
September by Group of Experts)

14-21517 225/288



S/2014/42*

Annex 88

A letter by the Chef de Bureau for Investigations of North Kivu to the Chef de Di-
visions des Mines of North Kivu concerning the seizure of 368 kg of tantalum

NB — The above document states 376 kg were seized at the border; however during its work on
this case, the Group confirmed with Congolese authorities that the correct quantity seized was
368 kg, which is the amount quoted in the following document.
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Annex 89

Car seized in Goma for smuggling tantalum on 26 September 2013 (photos by the
Group of Experts and Congolese authorities)

Arrows indicate the location of one of the smuggling compartments, which was under the
driver’s seat.

2013/10/03 10:69 PM

The coltan hidden in compartments in the car was put into bags, shown above.
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Annex 90

Smuggling of 26 kg of tin at Kalimbi mine, Nyabibwe

L
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Annex 91

Tin seizure at Ruzizi I border post, Bukavu (photos by the Group of Experts)

These photos were taken by the Group on 18 October 2013 at the Bukavu High Court, where
the vehicles were impounded.

232/288

Above: Part of the 420 kg of smuggled tin was hidden under the rear seat of the vehicle
inside a purpose-built compartment.

Above:The remainder of the smuggled tin was hidden under the carpet
of the right front floor of the vehicle, a purpose-built compartment.
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Above: Front and rear views of the vehicle.
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Annex 92

Document acknowledging receipt of 15 kg of tin seized on 15 October in Kalungu
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Annex 93

ITRI mineral statistics for Rwanda

On 19 November 2013, ITRI responded to a request from the Group of Experts by providing
data about Rwanda’s minerals industry. Table 1 is an extract from ITRI’s letter, which shows
data on Rwanda’s production and export of minerals (tin, tungsten, and tantalum are not distin-
guished in the ITRI data). Table 2 analyzes the data in Table 1.

Table 1. Rwanda mineral production and exports, June 2011 — April 2013 (provided by

ITRI)

UPDATED iTSCi information on Rwandan mineral trade

Time period

Mineral Production

Mineral at Export

(tonnes) (tonnes)
2011 June-December 5,501 b,084
2012 lanuary-June 3,627 3,649
2012 July-December 4,075 4,147
2013 January-April 2,892 2,794

Table 2. Difference between mineral production and exports in Rwanda, June 2011 —

April 2013
Dates Number of Mineral production Mineral exports Difference between
months (tonnes) (tonnes) exports and produc-
tion
(tonnes)
Total Monthly Total Monthly Total Monthly
average average

2011 Jun-Dec 7 5,501 785.9 6,084 869.1 +583 +97.2
2012 Jan-Jun 6 3,627 604.5 3,649 608.2 +22 +3.7
2012 Jul-Dec 6 4,075 679.2 4,147 691.2 +100 +16.7
2013 Jan-Apr 4 2,992 748.0 2,794 698.5 -198 -33
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Annex 94

ICCN list of elephant poaching and principal poachers and traffickers of ivory in
Congolese national parks, January 2012 to 14 October 2013 (provided by the Congo-
lese Institute for the Conservation of Nature)

STATISTIQUES INDICATIFS CONCERNANT LE BRACONNAGE D’ELEPHANTS ET LISTE DES PRINCIPAUX BRACONNIERS ET
TRAFIQUANTS D’IVOIRE EN ACTIVITE POUR CHAQUE PARC NATIONAL DE LA RDC DE JANVIER 2012 A CE JOUR

N° | Parc National Nombre Noms des principaux responsables ou Noms des principaux Base ou
ou Réserve d’éléphants | auteurs de braconnage trafiquants d'ivoire ou Résidence
abattus facilitateurs 1L

1. | Virunga 9 | (Milices FDLR) Rwanda
(Individus non identifiés)

2. | Garamba 55 | (- Milices LRA, SPLA, 1. Major Ngobila Quganda,
- Fermiers Mboraro) 2. Mr Moussa (un métis) Sud-Soudan,
- Officiers militaires 3. Colonel Nkulu Tchad,
(Individus non identifiés) 4. Mr Hassan RDC

5. Mr Zaiko (Kisangani,
- Bunia)

3. | Kahuzi-Biega 5 [ 1. Muhimuzi (un magistrat) Commercants en Sud-Kivu
2. Raia Mutomboki connivence avec les chinois | (Bukavu)
et autres Mai-mMai (Individus non identifiés)

4, | Salonga 20 | Officiers militaires (Individus non identifiés) Kinshasa

o i Mbandaka
| 5. | Kundelungu 21 | Chefs coutumiers (Individus non identifiés) Chef de chefferie Kinkondja | Katanga
Réserve de 200 | 1. Paul Sadala alias Morgan 1. Jean Mokobe Ituri
Faune a Okapis 2. Mboko 2. Jeff (Mambasa,
3. Manu 3. Nyekese Wamba),
4. Masimango alias Maitre 4, Capitaine Manga-Manga | Kisangani
5. Alphonse Ngwengwe 5. Sabote
6. Jésus 6. Colonel Tshimanga
7. Kamukwe 7. Mr Zaiko
8. Saleh
9. Maze -
10. Kaposo Mikiki B
11. Folo Abulasi
12.Shabani Mutinga
13.Dragon
14. Kamango
Total 310

Fait & Kinshasa, le 14 octobre 2013

NB — Garamba National Park authorities told the Group that between January 2012 and Octo-
ber 2013, they recorded 65 cases of elephant poaching. They further stated there is no evidence
that Mbororo herders have poached any elephants in Garambapark, and did not recognize any
of the names listed as traders for ivory from Garamba park. The information in this table
should therefore not be considered complete or completely accurate.
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Annex 95

Garamba National Park map
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This map shows Garamba National Park and the three hunting domains surrounding it. It also
shows the main entry routes for poachers. Local poachers and FARDC enter the park from
Dungu and from villages and towns close to the park boundary. LRA have had camps inside
the park, and entered the park from the Azande hunting domain. Sudanese poachers enter the
park from the north.
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Annex 96
Elephant poaching in Garamba National Park, 2012-13 (provided by Garamba park
authorities)

A spatial distribution of elephant carcasses discovered by ICCN during 2012 and 2013. Note
that the area where carcasses have been discovered is essentially the limit of the area ICCN is
able to patrol on foot.
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Annex 97

Gold

mines near Garamba National Park (provided by park authorities)
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Map showing presence of gold mines in the Mondo Missa and Gangala Na Bodio hunting do-
mains, adjacent to Garamba National Park (map created November 2013 by Garamba National
Park authorities).
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Annex 98

Garamba National Park, encounters with poachers, January to November 2013

(provided by park authorities)
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Map showing where park rangers had encounters during 2013. Note that the encounters take place in a relatively
small area between the Garamba and Dungu rivers, which is the extent of the territory the rangers are able to pa-
trol on foot (map created by Garamba park authorities).

Table 1.Garamba Park ranger encounters with poachers, 1 January — 22 November 2013

Date Time| Type of incident Against Number of Animals poached /
people encountered nature of encounter
. 2 Hippos
28 February | 0937 Shooting FARDC 25 1 Cob de Thomas
| March | 1745 Shooting FARDC 20 FARDC attacked
park rangers
28 April 1143 Shooting Local Poachers 10 2 Hippos
18 May 0935 Shooting LRA 16 Encounter in the road
27 May 0916 Shooting Local Poachers 12 2 Hippos
. 2 Hippos
4 July 0745 Shooting Sudanese poachers 25 | Facochere
. 1 Giraffe
3 September | 1205 Shooting Sudanese poachers 10 1 Buffalo
24 September | 1500 Shooting Sudanese poachers 8 2 Hippos
13 October | 1614 Shooting Sudanese poachers 15 2 Hippos

Source: Garamba park authorities, 22 November 2013
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Annex 99

FARDC poaching camp in Garamba Park, 27 February 2013 (im-
ages provided by park authorities)

FARDC poaching camp in Garambapark raided by park rangers on 27 February 2013. Visible
are part of a hippo skull and hippo meat.

-

Uniforms recovered in the camp showed the Congolese flag (left), and the Lt. insignia on the
uniform of the officer killed in the shootout with park rangers (right).

-

] e i

Park rangers found large chunks of hippo meat (left), which were to be cured on the smoking
pit in the poaching camp (right).
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Weapons, uniforms, helmets, boots, and other items recovered from the FARDC poaching
camp in Garambapark, 27 February 2013.
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Annex 100

Items recovered from Sudanese poachers in Garamba National Park (images pro-
vided by park authorities and taken by the Group)

Above Left: Items recovered from a camp raided by Garamba park rangers on 13 October 2013
included one AK-47 and a Sudan People’s Liberation Army (SPLA) uniform. Above Right:
Close-up of the South Sudan flag on the SPLA uniform.

Ivory, elephant tails, an elephant trunk, and other items gathered from the camp of Sudanese
poachers, who fled after an exchange of gunfire with park rangers, on 16 May 2012, 8km north
of the park headquarters at Nagero.
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Annex 101

LRA in Garamba National Park, 9-10 April 2012 (provided by park authorities)
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Map showing the location of the following photos (“LRA people”) and the LRA camp raided
by ICCN park rangers the following day, 10 April 2012.

A line of 13 LRA people traversing Garamba National Park. The group includes men and
women carrying bundles, and at least three men armed with rifles.
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Close-up of two armed LRA in Garambapark.

Items recovered from the LRA camp included an axe, a hoe, a shovel, machetes, a radio, and a
notebook. Below, pages from the notebook.
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Annex 102
UPDF helicopter in Garamba park, April 2012 (provided by park authorities)

In March 2012, poachers killed 22 elephants in Garamba park in the biggest single mass killing
of elephants recorded in recent years. The elephants were found in several groups, and most
were shot in the top of the head by rounds shot from AK-47 rifles (i.e., they were not sprayed
with bullets, as is common with on-the-ground poachers). Two groups of elephants were in
clusters, with the baby elephants in the middle; park authorities told the Group this was a typi-
cal behavior of elephants that feel threatened. After shooting the elephants in the head, the
poachers removed the tusks and, unusually, male genitalia (annex DFIvoryl0). Park rangers
found no tracks leading away from the kill sites, which further reinforced the conclusion that
the killing was done by people in a helicopter. Subsequent analyses of the elephant skulls con-
firmed they were shot in the head from the air (annex DFIvoryl1).

On 6 April, park authorities undertook an aerial survey of the park. The park aircraft encoun-
tered and followed a military helicopter, which fled from the park aircraft. Four days later, on
10 April, park rangers saw the same helicopter (registration number AF 605) flying low over
the park. Ugandan authorities subsequently confirmed that a UPDF helicopter with that regis-
tration number was based in Nzara, South Sudan, as part of the force hunting for the LRA.

Park authorities told the Group that no other aircraft were viewed or detected in the park during
March, when the elephants were killed.

In October 2013, Ugandan authorities told the Group that the UPDF helicopter in question was
not involved in the March 2012 elephant massacre. These same authorities told the Group that
it was impossible for someone to shoot an AK-47 from a helicopter and kill elephants, and sug-
gested that hunters sitting in big trees had shot the elephants from above. The Group consulted
Garamba park authorities and MONUSCO military officers, who stated that it is indeed possi-
ble to shoot elephants from helicopters. In addition, based on photographic evidence at the kill
sites, it is clear there are no big trees or hills in the immediate area where the elephants were
killed. There have been no known cases of aerial killing of elephants since March 2012.
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Map showing the location where a Garamba park aircraft encountered a UPDF helicopter on 6 April 2012 (lower
helicopter mark), and the path the helicopter followed before outrunning the park helicopter (higher mark), over
the Azande hunting domain. Photo on right shows the UPDF helicopter on 6 April as it fled from the park’s air-

craft.

Photo of UPDF helicopter, registration number AF-605, as it flew over Garambapark on 10 April 2012.
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Photo of the UPDF helicopter over Garambapark on 10 April 2012 shows it was flying very low.
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Map showing the location of the UPDF helicopter on 10 April 2012 as it flew low over the park.

248/288 14-21517



S/2014/42*

Annex 103

Elephants shot from the air, Garamba National Park, March 2012 (provided by park
authorities and United Nations’ sources)

Dead elephants clustered together, suggesting they were acting to protect themselves and the
young elephants from danger. The face of the elephant in the foreground was cut off to obtain
ivory; the tusks of the other elephants were also removed. The white marks are bird excrement.

.+ Vo ] = o 7 o
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A male elephant located 10 meters from the group of five dead elephants pictured above. The
poachers removed the elephant’s genitalia.

3

Aerial view of five dead elephants — four adults and one infant. Vultures are visible on and
around the corpses.
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Map of the locations where the 22 elephants were killed from the air in March 2012.
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Annex 104

Skulls of elephants shot in the top of the head by poachers in aircraft, Garamba
National Park, March 2012 (provided by park authorities)

Elephant poached In Garamba National Park [Skull n2 1]

Elephant p cached in Garamba National Park [Skull n2 2)
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Elephant poached in Garamba National Park [Skull n2 3)

Elephant peached in Garamba National Park [Skull n2 4)
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Annex 105

Building in Kasindi, DRC used by MuhindoKasebere to traffic ivory (photo by the
Group of Experts)

“Mweghemero” means “pillow” in Kinande. This building includes a lodge and businesses.
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Annex 106
Uganda wildlife seizures, January — October 2013 (provided by the Ugandan gov-
ernment)
Date Location Item Number of | Nationality Results
perpetrators | of perpetrator
Entebbe International Ya kg of pangolin
10 Feb Airport (ETA) scales Unknown Unknown Escaped
2 pes of polished ti((z)arllue_d
22 Mar EIA elephant thigh 1 Italian
bones and re-
leased
14'1 pes of polished Confis-
ivory (01 neck- Chinese cated and
23 Mar EIA lace, 02 bangles 1 .
. seriously
and 11 smoking .
. cautioned
pipes)
31 Mar EIA 23 pcs.of polished 3 Chinese Unknown
ivory
Jul Kampala ! piece of ivory 1 Unknown Unknown
weighing 18 kgs
Jul Kampa!a &Muoma 4 preces ofivory 3 Unknown Unknown
Districts weighing 14 kgs
Tul Bundibugyo and Fort- 2 pieces of ivory 5 Unknown Unknown
portal weighing 8 kgs
13 pcs of polished
Jul EIA ivory Unknown Unknown Unknown
Aug EIA 8 pes polished Unknown Unknown Unknown
ivory bangles
Aug EIA 2 pes offivory in Unknown Unknown Unknown
the form of spears
Aug EIA 6 pes polished Unknown Unknown Unknown
ivory bangles
15 pcs of worked
Sep EIA ivory in various Unknown Unknown Unknown
forms
Sep EIA 2 pes of ivory Unknown Unknown Unknown
2 pes of ivory
Sep Pakwach weighing 35.5kgs 1 Unknown Unknown
Sep Kyenjojo District 10 kgsscc);};asmgohn 1 Unknown Unknown
Under de-
2 pcs of ivor tention;
4 Oct Kabarole District - be Y 2 Ugandan investiga-
weighing 20.5 kgs .
tion on-
going
11 Oct EIA 116 kgs of pol- 2 Guinean Under de-
ished ivory tention
832 pieces of raw Investiga-
. . Ugandan, .
17 Oct Bweyogerere ivory weighing Unknown tions on-
Kenyan .
2,903 kgs going
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Note: “Unknown” indicates the Government of Uganda did not provide this information to the Group of Experts.
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Annex 107
Ivory Seizure in Kampala, Uganda, 17 October 2013 (from photos and video pro-
vided to the Group of Experts by the Uganda Wildlife Authority)

i - L‘. }

A man cuts open one of the sacks in which the ivory was hidden (still image from a video).
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- 3 ..n‘l
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Men extract bundles of ivory that were hidden in the sacks (still image from a video).

;;2‘_ 28 R

[ & & ol e vt
Several ivory tusks were bundled together in each parcel (still image from a video).

The ivory was hidden in sacks in this cntainér, béldﬁgi ‘the Mediterranean Shipping
Company. In the foreground are the empty sacks and material in which the ivory was packed.
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Annex 108

Organizations and representatives which the Group officially met with during this
mandate

Democratic Republic of the Congo

Government

Administration provinciale de la province Orientale
Administration provinciale du Katanga

Agence nationale de renseignement

Auditorat militaire

Centre d’évaluation, d’expertise et de certification
Direction générale des migrations

Direction Générale des douanes et accises

Forces armées de la République démocratique du Congo
Ministére des mines

Institut congolais pour la conservation de la nature
Police nationale congolaise

Régie des voies aériennes

Service d’appui et d’assistance au small-scalemining
Office Congolaise de Control

Société Congolaise des Transports et de Ports
Autorité d'Aviation Civile

Garamba Park

Okapi Reserve

Private sector

Maniema Mining Company
EtablissementsNamukaya
Mining Congo

Metachem

WMC

SAKIMA

Organizations

United Nations Organization Stabilization Mission in the Democratic Republic of the Congo
Office of the Special Envoy of the Great Lakes Region
Observatoire du Gouvernance et Paix

Pact

Caritas

Enough

Wildlife Conservation Society

Human Rights Watch

EUSEC

Coopérative Minicre de Kalimbi
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Rwanda

Government

Ministry of Foreign Affairs and Cooperation

Ministry of Defence

Ministry of Disaster Management and Refugee Affairs
Rwanda Demobilisation and Reintegration Commission
Rwanda Revenue Authority

Geology and Mines Department

Private sector

Phoenix Metals Ltd
Minerals Supply Africa
Rwanda Rudniki
EtsMunsad Minerals

Burundi

Government

Ministry of Defence

Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation
Ministry of Mines

Office burundais des recettes

National Police

National Intelligence Service

National Defence Force

Organizations
Deutsche Gesellschaft fur International Zusammenarbeit (GIZ)

Private sector
EtablissementsJbeili

Uganda

Government

Ministry of Foreign Affairs
Ministry of Defence

Ministry of Energy and Mines
Civil Aviation Authority
Office of the President
Uganda Police Force
Chieftaincy of Military Intelligence
Uganda Prisons Services
Luwero industries Ltd

Kenya

Government

Ministry of Foreign Affairs
Kenya Revenue Authority

14-21517
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Kenya Police
Criminal Investigations Department
National Focal Point on Small Arms and Light Weapons

Organizations
Regional Centre on Small Arms (RECSA)

United Republic of Tanzania
Government

Ministry of Foreign Affairs
Ministry of Migration
Ministry of Defence

Ministry of Mines

Tanzania Ports Authority

Belgium

Government

Ministry of Foreign Affairs
Ministry of Justice
Ministry of Defence

Organizations
International Peace Information Service

France
Government
Ministry of Foreign Affairs

Organizations

Organization for Economic Cooperation and Development

Channel Research

International Conference of the Great Lakes Region (Executive Secretariat)

Germany
Federal Prosecutor Office
Federal Ministry of Foreign Affairs

United States of America

Diplomatic representations to the United Nations

Permanent Mission of the Democratic Republic of the Congo to the United Nations
Permanent Mission of Azerbaijan to the United Nations

Permanent Mission of Argentina to the United Nations

Permanent Mission of Australia to the United Nations

Permanent Mission of China to the United Nations

Permanent Mission of France to the United Nations

Permanent Mission of South Africa to the United Nations
Permanent Mission of the Republic of Korea to the United Nations
Permanent Mission of Guatemala to the United Nations
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Permanent Mission of Germany to the United Nations

Permanent Mission of Kenya to the United Nations

Permanent Mission of the Grand Duchy of Luxembourg to the United Nations
Permanent Mission of Rwanda to the United Nations

Permanent Mission of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to the United
Nations

Permanent Mission of the United States of America to the United Nations
Permanent Mission of Pakistan to the United Nations

Permanent Mission of India to the United Nations

Permanent Mission of Uganda to the United Nations

Permanent Mission of the United Arab Emirates to the United Nations
Permanent Mission of the Russian Federation to the United Nations

Interpol

Delegation of the European Union to the United Nations

Government

USAID

US State Department

U.S Department of the Treasury

United States Government Accountability Office

United Kingdom
Government
Ministry of Foreign Affairs

Organizations
Global Witness
Human Rights Watch
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Annex 109
GOVERNMENT OF RWANDA RESPONSE TO ALLEGATIONS BY THE UN

GROUP OF EXPERTS FINAL REPORT ON DRC: 2013

INTRODUCTION

1. On 12 December 2013, the UN Group of Experts (GoE) for DRC submitted its final report to the UN
Sanctions Commitiee.

2. The report reflects a fundamenfal problem, which the Govermment of Rwanda (GoR) had
anticipated and warned against in its annexed lefter to the Sanctions Committee No MPI239/06.05/E/03 on
19 December 2012. The GoR indicated that the GoE 2013 could not be expected to produce an objeciive
and credible report as long as agenda-driven individuals with proven records of bias andlor lack of
professionalism were allowed fo occupy key positions within the Group. For this reason, the GoR
specifically objected to Bernard Leloup and Mana Plamadiala as candidates to the GoE 2013 (respectively
Expert on Regional Issues and Expert on Armed Groups). Considering that the fwo individuals were
nevertheless allowed to assume those sensitive positions and visibly took advantage of them to advance
their political and ideological agendas, the GoR considers the content of the GoE final report, with respect

to Rwanda, as fundamentally flawed and unreliable.

3. Nevertheless, based on its commitments as a UN Member State, the GoR continued to cooperate
with the GoE and responded to all its lefters and inguiries throughout 2013, including the final report which

the present document is meant to respond to.

4. The Gok final report contains a series of allegations claiming that "M23 received various forms of
support from Rwandan temttory, including recruitment, troop reinforcement, ammunition deliveries and fire
support” (Ref Pg 2, Para 1 of the GoE final Report).

5. The GoE further alleges that M23 has continued to recruit in Rwanda, even after its defeat and the

eventual denouncing of its rebellion (Ref Pg 3 Para 4 of the GoE final Report).
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6. The GoE claims o have based its findings on documents and onsite observations by the experts

themselves and coroborated information by using at least three independent/reliable sources.

7. However, the content of the report Is charactenstic of the GoE's recent reports on Rwanda. There
15 an overreliance on anonymous sources, hearsay asserfions, unidenfified, un-vetted and compromised

witnesses whose lack credibility would be evident to any objective investigator.

8. The Gok tendency to indisciminately endorse any claims or testimonies that suit a pre-established
narrative about Rwanda has also become an unfortunate pattern, which contravenes with the Group’s
obligation to independently venfy the authenticity of any piece of evidence before using it in their report.
Yet, the GoEt itself has acknowledged the difficulty of gathenng credible information in a context as
politically and emotionally charged as the DRC conflict. At Pg 4, Para 3 of the GoE final report, it 1s
indicated that “given the nature of the conflict in DRC, there are few documents that provide definitive arms
transfers, recrutment, command responsibility for grave human rights abuses and illegal exploitation of

natural resources” (Ref ).

9. Further evidence of the GoE's confinued bias i1s exposed by the fact that no reference is made fo
the GoR's annexed responses to all quenes presented by the UN GOE throughout 2013. Old accusations
are simply recycled and restated in the final report ignoring the GoR’s detailed responses.

10.  Considering the many flaws indicated in this document, the UN Sanctions Committee should
consider dismissing the GoE Final Report. This may also be an appropriate time for the UN Security
Council to address the grave and persistent problem caused by the unrestricted latitude granted fo scarcely

vetted experts to smear and harm UN Member States with no proper avenue for redress.
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THE GoE ALLEGATIONS AGAINST THE GOVERNMENT OF RWANDA

Denied entry to two UN GoE members to Rwanda: (Para 3).

11, The GoR, though not a member of the UNSC at the time, officially communicated its objection to
the individuals in question as duly communicated in lefter No MP/239/06.05/E/03 on 19 December 2012
The detailed reasons for this objection were presented with full fransparence. These objecfions having
been ignored with no explanation provided, the GoR. decided to continue its cooperation with and support to
the GoE as an institution, but could not willingly cooperate with individuals whose long term agenda to ham

Rwanda was established and exposed.

Allegation that remnants and allies of M23 continued to recruit from Rwanda even after the declared

end of the M23 rebellion: (Para 4).

12, The M23 officially disbanded and ceased to exist both militarlly and polifically after its defeat and
signing of the Peace Agreement in Mairobi on 12 December 2013.In this context, it is futile and
disingenuous for the GoE fo recycle obsolete allegations. Furthermore, as per the established GoE pattern,
none of the most basic identification details of the recruiters, fraining camps and their would-be areas of

deployment are provided to back the allegations and facilitate necessary verifications.

Allegation that ROF officers recruited for M23 and facilitated recruiters of M23 by allowing safe

passage in Rwanda as well as continued support to the M23 from the Rwandan territory until late
October 2013: {Para 4).

13, As indicated at paragraph 12, these are recycled allegations to which Rwanda has extensively
responded in the annexed letters No 581/09.01/CABMIN/2012 and DNYHM15/UNAZLSCM 3 to which the
GoE makes no reference. It should be noted that such allegations, by their very nature, would require solid

matenial evidence or verifiable details, none of which is provided by the GoE.

Allegation of 23 Rwandan recruits: 18 adults and 5 children, served in M23; (Para 20).

14, The GoE does not provide any necessary defails (names, place of recruitment, dates, recruiters,
current address) on the alleged group, making it impossible for the GoR to carry out relevant investigations.
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Such unverifiable claims should not be allowed in a GoE report unfil basic details are available for

verification and further processing.

Allegation that in August RDF seldiers erossed inte DRC to jein M23 in combat and delivered arms

and ammunition in June, July and August 2013: (Para 21, 28, 29& 31).

15. It is unconceivable that developments of this scope and gravity would take place without leaving
substantial material evidence. The GoE report does not provide details of the alleged ROF units in
quesfion, Commanders involved in the alleged supply of weaponry, guantiies of weapons supplied,
number of personnel involved, routes, types, amount of weapons and ammunitions supplied and evidence
that establish a link between the alleged weapon types to the RDF. Unless and until the GoE is able to

obtain objectively and present concrete evidence, such allegations should be dismissed.

16. For the same reason as in paragraph 15 and a fortion, the back and forth cross-border movements
of RDF troops would necessarily leave visible traces and matenal evidence. The GoE provides none to

support its sensational claims.

Allegation that from 25-27 October. M23 received fire support from RDF tanks at the Rwanda-DRC
border at Kabuhanga-Kabuye: (Para 14& 30).

17. Throughout the period under review, no ROF tanks were deployed in the area mentioned by the
GoE. Additionally, the area has been subject to investigations by EJVM regarding cross border movements
and finng. There exists no report by the EJVM to this effect. During its many wisits and in ifs
correspondences with the GoR, the GoE never inguired if any technical invesfigations were conducted by
GoDRC, EJYM or MONUSCO as was done by Rwanda regarding the bombing on its terntory from the
DRE territory, Ref: DNY//s4/UN.09/LSC/13 as annexed.

18. An established tank finng position characteristically leaves indicative marks on the ground for a
prolonged penod after firing. In spite of its frequent visits in the area, the GoE made no reference o this
allegafion and no venfication was camied out o find relevant evidence on the ground. A further indication of

the GoE partiality is the visible contempt with which it freats the GoR's official accusations on the bombing
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of Rwandan territory by the FARDG. The GoE only makes an unverifiable reference fo a so-called ex-ROF
source that claimed the bombing on Rwanda territory was carried out by M23 (Ref: GoE Report Pg3; on
shelling of DRC and Rwanda).

Allegation that an ex-RDF seldier known as “Kifaru” was a erew member for the T-55 tank that M23

used in combat and that Maj. Kalisa Rwema is an Ex RDF officer who served as a trainer for M23 at
Rumangabe: (Para 22 &30).

19. Kalisa Rwema is a former member of the RDF who was officially dismissed in 2007 on account of
indiscipline. The RDF cannot be held accountable for his movements and acfions subsequent fo his
dismissal. GoR has repeatedly availed its support o the GoE in establishing the exact circumstances of
any Rwandan national joining M23 or any other armed group. This would have been done for Kalisa
Rwema had the Gok sought clarification. The RDF records of active and demobilized soldiers RDF soldiers
do not have any officer by the name or nickname of Kifaru. The GoR would appreciate further details to
help identify this individual.

Allegation that dead and weunded Rwandan soldiers were transperted to Rwanda for burial er

treatment: (Para 11).

20. The GoR has repeatedly stated that not a single RDF soldier ever got involved in the fighting
between the FARDC and M23 Therefore, the alleged bunal or treatment could not have taken place. The
responsibility to provide confrary evidence lies with those who repeatedly make such claims; in this case

the GoE and its alleged sources.

21. The GoR highly values the lives of its servicemen and women. Beyond the usual lack of basic
details to substantiate such a grave allegafion (dates, names, unit designation), the GoR takes serious

offence on the reckless inclusion of such insensitive and abusive allegations in a UN report.

CONCLUSION:

22. The GoR takes exception to the persistent and systemafic bias that continues to charactenize

GoE's reporting on Rwanda and its selectiveness regarding contextual considerations on the DRC crisis. A
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29. The GoR is involved in various iniiatives and mechanisms aimed at supporfing peace and stability
in EDRC. The situation in DRC has substantially evolved with the decisive end of M23, both poliically and
militarity. The UN Sanctions committee should appreciate that all allegations against Rwanda contained in
the GoE’'s 2013 report have no relevance in the current circumstances. To the confrary, these allegations
may undermine the ongoing efforts that are focused on forward looking solutions. The Sanchions

Committee should thus consider removing these allegations against Rwanda in the final report.

End
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Annex 110
GoE response to GoR response

This document serves as a response from the Group of Experts (GoE) to the document annexed in the
letter from the Government of Rwanda (GoR) dated 15 January 2014 addressed to the Chair of the
1533 Committee, entitled “Government of Rwanda response to allegations by the UN Group of Ex-
perts final report on DRC: 2013.”

During the course of its mandate under Resolution 2078, the Group of Experts (GoE) conducted field
research in the Democratic Republic of the Congo (DRC), Burundi, Kenya, Rwanda, Tanzania, and
Uganda; however, the Government of Rwanda blocked two Group members from entering its terri-
tory. The Group also had official meetings in Belgium, France, Germany, the United Kingdom, and
the United States. As noted in paragraph 2 of the Group’s final report, the Group used evidentiary
standards recommended by the Informal Working Group of the Security Council on the General Is-
sues of Sanctions. The Group based its findings on documents, photographs, videos, observation by
Group members, and testimonies.

Due to the nature of conflict in DRC, there are few documents, photographs, or videos that provide
incontrovertible proof of arms transfers and troop movements. The Group thus based much of its re-
search on testimonies from people with primary knowledge of the events being investigated, and re-
quired a minimum of three independent and reliable sources for each finding. The Group sometimes
interviewed key witnesses several times, in the presence of two or more Group members. The Group
also checked information obtained from testimonies with third parties, including civil society leaders,
government officials, and UN sources.

In its response to the GoE final report, the GoR makes ten claims about the GoE and its findings.

Claim 1: Reliance on witness testimony

The GoR response states: “There is an overreliance on anonymous sources, hearsay assertions,
unidentified, un-vetted and compromised witnesses whose lack credibility would be evident to
any objective investigator” (GoR, para. 7).The Group disagrees with this claim.

For its section on M23 — which is the focus of the GoR response — the Group took and obtained
photographs of M23 positions; made observations on the ground in and adjacent to M23-held
areas; reviewed reports generated by United Nations’ (UN) agencies and the Extended Joint
Verification Mechanism (EJVM); and analyzed documents retrieved from former M23 posi-
tions after their defeat.

The Group also used witness testimonies, including from 71 M23 ex-combatants and political
cadres. Of these ex-combatants, 34 were recruited in DRC, 23 in Rwanda, and 14 in Uganda.
Of the 23 ex-combatants recruited in Rwanda, 18 were Rwandan citizens, and five were Con-
golese citizens. The Group interviewed these ex-combatants in numerous locations, and at dif-
ferent times between February and December 2013. The Group also interviewed residents of
areas under M23 control, including civil society leaders and villagers, as well as displaced peo-
ple. Finally, the Group interviewed community leaders in North Kivu, Congolese government
officials, EJVM members, and UN officials.

The Group notes that witness testimony provided essential, first-hand accounts of the events
and processes described in its report, not just for the M23 section, but for all sections. These
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sources will remain anonymous, in accordance with UN guidelines, in order to protect confi-
dentiality and the security of those who speak to the Group. Throughout its mandate, the
Group was aware of the potential for witnesses to interject hearsay into their testimony; how-
ever, as noted above, the Group addressed this possibility by vigorously cross-checking infor-
mation with other independent sources. The Group discarded information it deemed to be ru-
mor, or which was not adequately vetted, and only retained findings that had support from nu-
merous data points. In some cases, dozens of people independently confirmed the same events
and processes, as noted in the GoE report, and below.

Claim 2: GoE did not reference GoR evidence

The GoR response states: “Further evidence of the GoE’s continued bias is exposed by the fact
that no reference is made to the GoR’sannexed responses to all queries presented by the UN
GOE throughout 2013. Old accusations are simply recycled and restated in the final report ig-
noring the GoR’s detailed responses” (GoR, para. 9). The Group disagrees with this claim.

The Group appreciates the cooperation it received during its mandate from the Government of
Rwanda. The Group had three official visits to Rwanda, during which government officials
shared information orally and in writing in response to Group requests. The Group also wrote
official requests for information to the Government of Rwanda, and received responses to most
of its inquiries. The Group used information in its final report that was provided or facilitated
by GoR, particularly on the shelling of Goma and Rwandan territory (Box “Shelling of DRC
and Rwanda”) the FDLR (GoE, paras. 90, 94, 97), and minerals (GoE, para. 224). The Group
notes it did not receive a response from the Government of Rwanda on some topics, for exam-
ple the October firing incident (GoE, para. 30).

The Group also used other information provided by GoR in its mid-term report (S/2013/433).
The Group cited such information in sections on M23 (paras. 28-30; annexes 12, 14, 42),
FDLR (paras. 97, 99, 104; annexes 50-53), and minerals (para. 192). The Group also included
photographs of weapons GoR recovered from M23 (annex 13), and of weapons and other items
(including identification cards) recovered from FDLR (annexes 54-55).

Claim 3: GoR denied entry to two GoE members

The GoR confirms it denied entry to two GoE members (the Armed Groups and Regional ex-
perts) during the entire course of the mandate (GoR, para. 11). The Group notes this is con-
trary to paragraph 20 of Resolution 2078, and calls attention to the fact that Rwanda is the only
country that barred entry for any DRC GoE members during the mandate.

Claim 4: M23 recruitment in Rwanda

The GoR disputes GoE’s finding that remnants and allies of M23 continued to recruit in
Rwanda after the official end of hostilities (GoR, para. 12). The Group stands by its finding,
which was based on reports from UN sources and Congolese authorities (GoE, para. 38).

Claim 5: RDF recruitment for M23

GoR claims “... allegations [of RDF recruitment support to M23], by their very nature, would
require solid material evidence or verifiable details, none of which is provided by the GoE”
(para. 13). The Group stands by its finding, which was based on five testimonies: two RDF of-
ficers who had deserted; a demobilized RDF officer; a former M23 officer;and a M23 recruiter
of Rwandan nationality.
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Claim 6: Rwandan recruits in M23

GoR claims the GoE did not provide sufficient details (“names, place of recruitment, dates, re-
cruiters, current address”) to enable it to carry out investigations of M23 recruitment in
Rwanda (GoR, para. 14). The Group notes that this claim is challenged by information in the
GoR’s own response.

The Group identified two Rwandan men — Kifaru and KalisaRwema — who it found had served
with M23 during 2013 (GoE, para. 22). In GoR’s response, it confirms that based on GoE’s
findings, GoR authorities conducted an investigation that confirmed one of these men had pre-
viously served in the RDF (GoR, para. 19). GoR also investigated the second man, but reports
it did not find evidence he had previously served with the RDF. The GoR investigations of
these two men thus contradicts GoR’s claim that GoE’s findings were inadequate.

The Group also provided a document recovered in November in a former M23 position that
confirms M23 paid “Emmanuel Ngabo $750 to help cadres recruiting for M23 in Gisenyi
Rwanda” (GoE, para. 24, annex 16). This document should enable GoR to investigate Mr.
Ngabo and the M23 recruiting network in Gisenyi; however, GoR’s response makes no refer-
ence to Mr. Ngabo or other Gisenyi-based M23 recruiters.

The GoE also interviewed 23 M23 ex-combatants who had been recruited in Rwanda: 18
Rwandan citizens (including five children), and five Congolese citizens (paras. 20-21). The
Group has already noted that it protects the confidentiality of its sources; this is particularly
important for the five Rwandan children recruited into M23.

Claim 7: RDF crossing into DRC

GoR claims that the GoE alleged that “...in August RDF soldiers crossed into DRC to join M23
in combat and delivered arms and ammunition in June, July and August 2013: (Para 21, 28,
29& 31).” The Group stands by its finding that RDF soldiers crossed into DRC in August, but
notes that it did not claim that RDF soldiers delivered arms and ammunition to M23.

The Group determined, first, that during August 2013, RDF troops crossed into DRC to support
M23. The Group obtained this information from 17 witnesses: three ex-RDF soldiers, ten local
residents in Kibumba, and four M23 ex-combatants (GoE, para. 29; see also annex 18). In ad-
dition, several Congolese government officials and UN sources corroborated the statements
made by the witnesses, based on their own intelligence. The number and variety of sources
made the Group sufficiently confident of the veracity of its finding.

The Group also determined that people brought arms and ammunition from Rwandan territory
to M23; however, the Group did not obtain sufficient evidence to concretely identify the identi-
ties of those who delivered the arms and ammunition, except in the cases of M23 members who
told the Group they personally carried ammunition across the border (GoE, para. 31). The
Group’s sources for the finding of arms and ammunition coming from Rwanda included
“twenty-eight former M23 combatants, local people living in DRC close to the Rwandan and
Ugandan borders, Congolese authorities, and UN sources” (GoE, para. 31).
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Claim 8: RDF tank fire in support of M23

The GoR claims that from 25-27 October, “no RDF tanks were deployed in the area mentioned
by the GoE [Kabuhanga-Kabuye]” (GoR, paras. 17-18), thus suggesting it was impossible that
RDF tanks shot into DRC in support of M23 (GoE, para. 30). The Group stands by its finding,
which was based on witness testimony, and supported by photographic evidence.

The Group introduces in this document photographic evidence from 25 October that confirms
that at least two RDF T-55 tanks and three RDF armored personnel carriers (APCs) were in the
Kabuhanga area.

Between 1600 and 1715 on 25 October, two GoE members in Rwanda observed and photo-
graphed the tanks and APCs on the road to Kabuhanga (the dirt road extending north from the
main Ruhengeri-Gisenyi road). The Group did not initially include this evidence in its final re-
port because it was not obtained during an official visit to Rwanda; however, the Group has
chosen to release these photos at this time in order to properly respond to GoR’s claim. The
photos are included, below.

While the tanks and APCs were not located at Kabuhanga, the Group observed and documented
their arrival to the Kabuhanga road. Without engaging in a discussion of what constitutes the
“area mentioned by the GoE”, the Group believes that its observation contradicts the claim
made by GoR with respect to deployment of RDF tanks.

In addition to this photographic evidence, the Group obtained witness testimony from more
than 30 people confirming that RDF tanks were present at Kabuhanga late on the afternoon of
25 October, and that these tanks fired into DRC territory (GoE, para. 30). These testimonies
came from a diverse group of people — including Congolese and foreign citizens — which makes
it highly unlikely that the story was developed as a conspiracy or due to hearsay.

Photo taken around 1600 on 25 October showmg two T-55 tanks on the Kabuhanga road, ap-
proximately 100 meters from the Ruhengeri-Gisenyi road. The tanks are facing toward Kabu-
hanga (north). The length of the shadows shows this photo was taken in the late afternoon.
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Close-up of the tanks in the first image (above).

Photo taken at approximately 1715 on 25 October from the Ruhengeri-Gisenyi road at the junc-
tion with the Kabuhanga road, looking north, in the direction of Kabuhanga. On the right side
is a truck with a trailer, of the type RDF uses to transport tanks along stretches of tarmacked
roads. In the center of the photo is an APC, which was arriving at the junction. Several vehi-
cles can be seen approximately 50 meters down the dirt road, which leads to Kabuhanga (see
below).
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Close-up from the photo above shows two APCs (with guns covered by brown tarps) and one
tank, which are all facing in the direction of Kabuhanga.

Claim 9: Ex-RDF in M23

As noted above (Claim 6), GoR confirmed that it investigated two men who served with M23
as a result of GoE’s final report and confirmed that one man — KalisaRwema — “was officially
dismissed [from RDF] in 2007 on account of indiscipline” (GoR, para. 19). The GoR states it
found no information about a man named Kifaru having served in RDF. The Group thanks
GoR for conducting this investigation and confirming GoE’s finding about KalisaRwema being
an ex-RDF soldier.

Claim 10: Dead and wounded RDF sent to Rwanda

GoR disputes the finding contained in the GoE report that RDF soldiers were transported to
Rwanda for burial or treatment (GoR, para. 11). GoR states no RDF troops ever served with
M23; therefore “the alleged burial or treatment or treatment could not have taken place.” The
Group stands by its finding, which was based on testimonies of former M23 combatants, taken
by the Group at different times and in different locations.

14-21517 273/288



S/2014/42*

Annex 111
SECURITY COUNCIL COMMITTEE ESTABLISIHED S/AC.43/2013/COMM. .8
PURSUANT TO RESOLUTION 1533 (2004) 23 January 2013
CONCERNING THE DEMOCRATIC REPUBLIC ORIGINAL: ENGLISH

OF THE CONGO

Letter dated 22 January 2013 from the Mr. Makhtar Diop, Vice President, Africa Region of the
World Bank addressed to the Chair of the Committee

Thank you for your letter to our Special Representative to the UN, dated 28 December,
2012, regarding the recommendation ofthe UN Group of Experts on the Democratic
Republic ofthe Congo (DRC) that "[d]onors to the Rwandan demobilization
programme ... more closely monitor the reintegration of former FDLR combatants”
from the DRC. Your letter requested the views of the World Bank with respect to this
recommendation.

The World Bank has been supporting efforts ofthe Government of Rwanda (GoR) to
demobilize and reintegrate ex-combatants since 2001, through the two phases of our
Emergency Demobilization and Reintegration Project (EDRP). The project, which is
implemented by the Rwanda Demobilization and Reintegration Commission (RDRC),
has assisted in demobilizing and reintegrating 9,970 adult ex-combatants (of which
8,300 are FDLR), and 871 child soldiers.

The project includes a number of mechanisms for tracking, monitoring and followingup
on ex-combatants who have been demobilized through the GoR program:

* Ex-combatants who wish to enter the program are first screened and registered by

the United Nations in DRC, before being repatriated to Rwanda and handed over to the
RDRC. The UN list of ex-combatants registered and repatriated is cross-checked with
the list of ex-combatants received by the RDRC in Rwanda,

* Once in the program in Rwanda, the RDRC registers all ex-combatants with
personal information and a photograph, and records the community and location to
which they wish to return. RDRC, which has Reintegration Officers in all Provinces,
also works with communities, representatives of ex-combatants, as well as local
authorities and service providers to monitor potential issues.

« Because adult ex-combatants receive cash payments, the project undertakes
random payment verification surveys to ensure that individuals received the cash.

These surveys require directly contacting demobilized individuals. To date, payment
verification surveys have been able to track down adult ex-combatants randomly
captured through this verification process, and these ex-combatants have been found in
the territory of Rwanda. '

* In addition, the project regularly carries out studies and S\]IVeys on specific topics,
providing project staffwith opportunities to learn about the medium- and long-term
consequences of demobilization and reintegration of ex-combatants who have gone
through the program.

In addition, the Project collaborates closely with partners and stakeholders to follow-up
on issues or concerns related to the pro gram. In particular:
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* The International Committee ofthe Red Cross (ICRC) acts as an independent
third-party monitor of the demabilization and re-integration process, and has full access
to the list of registered ex-combatants and unrestricted access to them when they are in
Mutobo,

* RDRC has established a Technical Coordination Committee that is open to
partners and other stakeholders and designed to follow-up on any issues or concerns
relating to the program. The Committee has met roughly every three months and
provides a useful foram for sharing information and checking on project
implementation and effectiveness.

* The project team has a full-time Bank staff member who (though based in

Rwanda) travels extensively to eastern DRC to coordinate with the UN Mission there,
interacts regularly with the Commission and its staff, frequently visits the Mutobo and
Muhoza Centers, and periodically reviews the intake of new ex-combatants, the use of
the data and Management Information System, and who also cross-checks data with the
UN Mission in DRC.

To date, none of these monitoring mechanisms have uncovered any evidence that excombatants
who have benefited from the program are systematically being re-recruited
into the conflict in eastern DRC. This finding does not preclude the possibility that
some ex-combatants have returned to DRC, on their own initiative; however, according
to our findings, such "recycling", if it exists, is not systematic, and in particular is not
supported by the GoR entities that are involved in the EDRP.
Nevertheless, the World Bank takes the allegations outlined in the GoE's report very
seriously. For that reason, after the report was made available, the World Bank
conducted a supplementary mission to investigate the GoE allegations in detail with
representatives of our GoR and donor partners (Germany, Netherlands, and Sweden).
This mission also found no evidence of systematic re-recruitment of project-assisted excombatants
back into the conflict in eastern DRC. The mission confirmed that the
project has in place measures (described above) that are highly likely to alert the Bank
team and its funding partners either to systematic re-recruitment or indeed to significant
voluntary and self-initiated redeployment in eastern DRC, if such re-recruitment or
redeployment were occurring, Finally, the mission suggested some improvements to

- the project's Management Information System, which the RDRC is now implementing.

In the view of the World Bank, the EDRP remains an important vehicle for enabling
Rwandan combatants fighting in eastern DRC to lay down their arms and transition
peacefully back into their communities in Rwanda. Ending the program would close
one of the few avenues available for supporting combatants through this difficult
transition, and could indirectly prolong the conflict. For this reason, the World Bank
remains committed to making this project a success, while also ensuring that funding is
used for the purposes intended. My team would be happy to provide further details
regarding the Bank's work in this area if you so desire.
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

POSTAL ADDRESS-ADRESSE POSTALE: UNITED NATIONS, N.Y. 10017
CABLE ADDRESS -ADRESSE TELEGRAPHIQUE: UNATIONS NEWYORK

REFERENCE: $/AC.43/2012/0C.49 21 December 2012

Excelleney,

On behalf of the Security Council Committee established pursuant to resolution 1533
(2004) concerning the Democratic Republic of the Congo, [ have the honour to refer to the
final report of the Group of Experts on the Democratic Republic of the Congo, dated 15
November 2012 (5/2012/843), which is available on the Committee’s website:
<http:/fwww.un.org/se/committees/1 533/egroup.shtmf> ‘

" In this connection, the Chair wishes to draw your aftention to the following
recommendation, which was presented by the Group of Experts in the aforementioned report:

Paragraph 243 (m) (page 36): Donors to the Rwandan demobilization programme to
more closety monitor the reintegration of former FDLR combatants from the
Democratic Republic of the Congo.

The Committee would welcome receiving at your earliest convenience the views of the
World Bank with regard to the above-mentioned recommendation.

Please accept, Fxcellency, the assurances of my highest consideration.

Security Councii Committes established
pursuant to resolution 1533 (2004) conceming
the Democratic Republic of the Congo

Her Excellency

Mrs. Dominique Bichara

Special Representative of the World Bank
to the United Nations
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Annex 112

SECURITY COUNCIL COMMITTEE ESTABLISHED  S/AC.43/2013/COMM.8/Add.1

PURSUANT TO RESOLUTION 1533 (2004) 25 April 2013
CONCERNING THE DEMOCRATIC REPUBLIC ORIGINAL: ENGLISH
OF THE CONGO

Letter dated 24 April 2013 from the Coordinator of the Group of Experts on the DRC
addressed to the Chair of the Committee

REFERENCE: S/AC.43/2013/GE/OC.23

In a letter dated 22 January 2013 addressed to you, which was subsequently
circulated in the Committee and to the Group, Mr. Makhtar Diop, Vice President of the
Africa Region of the World Bank, disputed a finding by the 2012 Group of Experts (GoE)
regarding the recruitment of ex-FDLR combatants at the Mutobo centre in Rwanda. This
letter was shared with the Group of Experts by the Secretariat following its circulation in
the Committee on 23 January 2013 (as S/AC.43/2013/COMM.8). The Group would like
to address the points made in this letter, and would be grateful if this official
correspondence could be sent to the World Bank and members of the Committee, for their
information.

The 15 November 2012 GoE report (S/2012/843) stated the following about
recruitment at Mutobo:

157. The Group interviewed four former FDLR combatants who had been demobilized
in the Democratic Republic of the Congo and re-recruited from the Mutobo
demobilization and reintegration centre in Rwanda in September 2012. Upon their
arrival at the centre, its permanent director, Frank Musonera, separates young boys
targeted for recruitment, including children aged below 16 years. In one case, on 15
August 2012, he sent five former FDLR child soldiers between the ages of 13 and 16
years to Kinigi, where Rwandan troops forced them to carry boxes of ammunition and
join M23 [...].

The November 2012 GoE report confirmed that RDF officers and individuals
supporting M23 recruited demobilized soldiers in Rwanda, including former FDLR
combatants. The Group based its conclusion on a series of testimonies of former FDLR
soldiers and officers who surrendered after serving with M23 in the DRC, and on accounts
of former RDF officers, M23 collaborators and Congolese politicians. These sources
confirmed the recruitment of demobilized RDF and FDLR soldiers for service in M23,
and reported that such recruitment was carried out at the Mutobo demobilization base, as
well as in other villages in western Rwanda.
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In its response to the GoE report, the World Bank stated that its monitoring
mechanisms for Mutobo had not “uncovered any evidence that ex-combatants who have
benefited from the program are systematically being re-recruited into the conflict in
eastern DRC” (p. 2). The Bank’s letter also stated: “This finding does not preclude the
possibility that some ex-combatants have returned to DRC, on their own initiative;
however, according to our findings, such ‘recycling’, if it exists, is not systematic, and in
particular is not supported by the GoR entities that are involved in the EDRP” (p. 2).

While the Bank opines that some former FDLR combatants might have voluntarily
returned to Congo, it however fails to consider a third possibility, which was documented
by the Group of Experts: that targeted recruitment of former FDLR combatants took place
at Mutobo during August and September 2012, with the knowledge and participation of
program staff.

The Group of Experts stands by its original assertion that during August and
September 2012, Rwandan authorities in charge of the Mutobo centre allowed agents
acting on behalf of the M23 rebel group to recruit former FDLR combatants. The Group’s
finding about recruitment at Mutobo was based on interviews with several former
combatants who had been recruited at Mutobo and sent to the DRC to become part of the
M23 group, as well as interviews with other M23 surrenders who had witnessed the
arrival of recruits from Mutobo. The Group did not find, nor did it claim, that such
recruitment was “systematic”, but given its finding that recruitment did in fact take place,
even on a limited scale, the Group believes that its recommendation that *[d]onors to the
Rwandan demobilization programme [...] more closely monitor the reintegration of former
FDLR combatants™ (para. 243(m)) was — and remains — appropriate.

The Group is encouraged by the World Bank’s statement that “the project has in
place measures [...] that are highly likely to alert the Bank team and its funding partners
either to systematic re-recruitment or indeed to significant voluntary and self-initiated
redeployment in eastern DRC, if such re-recruitment or redeployment were occurring” (p.
2). However, the Group encourages the Bank to also monitor the program at Mutobo for
episodic, opportunistic re-recruitment of former FDLR combatants, with or without the
knowledge or participation of Rwandan government officials.
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Annex 113

14-21517

SECURITY COUNCIL COMMITTEE ESTABLISHED SAAC 4372013/ CONMLT
PURSUANT TORESOLUTION 1333 (2004) 23 January 2013
COMCERNING THE DEMOCRATIC REPUBLIC ORIGINAL: ENGIISH
OF THE CONGO
Letter dated 22 January 2013 from the Managing Director of [TRI
addreszed to the Chair of the Committes

| am writing in respanse ta your letter of the 21 December 2012 {reference: S/AC.43/1012/0C.85] in relation
to the November 2012 UK Group of Bxpents (GoE's| Report on the Democratic of the Conga. Spedfically we
rabe yeur interest in cur views on the recommendations made in Paragraph 243 {j;

(Il Exparters, processing industries ond consumers af tin, tontalum and tungsten mineral products
from the snstern Democrotic Republic of the Congo and ather “red flog™ bcathans to mvest i
traceabiity and due oipence in the Kyvus, Kotange, Moniema ang Qientale Frouinces in order to halt
cross-hovder smvggfling ond preserve the credibiity of the Rwanda taggmg schame;

| can confiern that ITRI staff, members and partners are fully aware of the recent repart, and pay closs
attention fa relevant recommendfions containad within - a5 has bean tha case for GoE's reparts released in
previous years. [TRI and ITRI members wire the first o respond to the GoE's recommendations for written
assurances of mine saurce, and subsequentty, the first in 2009, 1o develop a due diligenca system to assist
companies rading in minerals from the conflich affected regions 1o meet the gods of the UN and QECD

guidarce.

The ITRI Tin Supply Chain Initiative [ITSC) has deweloped from a piot project on casslterite at ore ming in
2010, to encompass extershve aneqs of the DRC and Awanda, and include significant numbers of both local and
irtarnaticral trading comparies, We have made a significant contribution to the spread of information and
knawledge on due diligence within mast of the markets mentioned in your recammendatians.

Blthaugh launched and primarily operated by ITAI, our commitment extends ta inclusion of tantalite and
walframite {man-tin] minerals despite this activity being beyand the normal mandate of our activites, TR 1
therefare a leader in promoting positive progress in all 3 mineral sectors althaugh there & no business case for
us to doso.

The iTSC membesship programme includas exporters, processars and some consumers who are all committed
tofraceability and due diligence. We currently work with 51 accepted memiers and 40 provisional members.in
the upstream supaly chain who aaply the OECD and UN due diligence guidance as part of the programme. This
not only covers expanters bt o these further ugstream such 2 the local ming co-operatives. We 3o have
7 assogiate members, downssream consumars of the 3T mineraks, wha may not necassarily purchase the firal
rivetal but neverthekess would ke to podtively suppart the programme. These companies ane kacated in mone
than 19 countriss.

The programme is operating in Katinga, Mariema and South Kisu in the DRC, and in Rwanda. Further detals
are peawided in Annex 1. We do not canzidar it sufficently secure ta bagin ary cperatians in North Kive, and
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our agreement with the Congolese Government does not extend to allowing activity in Province Crientale.
Taking this into account, we have already expanded activities in all possible areas mentioned in paragraph
243].

Industry faces significant challenges to caver the cost of applying the recommended due diligence processes in
remaote and inaccessible areas with limited infrastructure in terms of transport and general communication.
None of the areas mentioned above could have begun operations without some other external donor or
downstream financial assistance, and it remains uncertain whether the on-going costs can be made
sustainable in the longer term. Unfortunately, there is limited interest from outside the region to invest in
mining businesses until both the political and securkty circumstances are more stable and this 1s unlikely to
change in the immediate future. In the meantims, costs of the programme are mainly borne by local producers
through pricing adjustments desplte business challenges to such financing. Even so, it has been impossible to
ralse sufficient funds to begin ITSCH in Burundi or Uganda due 1o the relatively small production from those
countries. Similarly, Tanzanian and Zambian artisanal minars have difficulty taking their mineral to market as
the start-up costs of due diligence in those locations are prohihitive.

Business investment in mining operations from parties outside the DRC, which would intraduce investment in
due diligence, remains unlikely while the general international community, and metal buyers in particular, are
not vet comfortable with the purchase of minerals from the DRC. Continuing negative publicity and minimal
reporting on progress and successes prolongs international concerns and avoidance of purchasing and/or
investment.

We note your comment regarding cross-barder smuggling, and of course while recognising that this will always
be an Issue, believe that it may not be as significant as sometimes implied. The GoE's report itself makes no
clear conclusion;

176. The scale of loundering of Congofese minerals in the Rwandan togoing system is impossible to
estimate on the basis of the incidents highlighted above. There is, however, a dlear correlation
between the shifting predominance of tantalum ore and tungsten ore mining close to the border and
the incressing exports by Rwanda of these minerals.

We retain some concarns over the validity of both the individual ‘incidenis’ described in previous paragraphs
of the report, which refer to contpanies that do not exist and sites that are known to be inactive, as weil as the
general remark concerning ingreased exports from Rwanda. We have not observed any clear increasing trend
in exports in the year preceding the most recent UN report, Please see Annex Il,

At the same time, it of course remains challenging to control mineral trade in Rwanda and we have budgeted
for additional field staff in 2013 in order to increase the freguency of site visits, and ensure credibility can be
maintained, As industry representatives, we do not have the power or mandate to conirol border crpssings,
and would never presume to supplant the Gavernments responsibility for doing so. Other donors would
however be in a position to focus efforts on capacity of the relevant institutions.

It would be possible to achieve our shared goals more effectively if there was to be a greater lavel of direct co-
operation between UN experts and 1TSCH staff. it appears that thers has heen limited verification of the
inforniation in the UN report prior 10 its publication, either with the companies involved or ourselves, and the
UN has not heen able to provide the fevel of information en each inddent/concern that would allow us to
foliow up and take appropriate action,

We would also like to comment on another of the recommendations put forward in Paragraph 243,
specifically;
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(i} The Demacrotic Bepublic of the Congo fo feverage commerdiol fntevest In tin, tondalum and
tungstan minerals for emhanced socipecanomic development in artisonal miniag 2omes;

b5 nofed above, external invessment in artisanal mining is unlikely, especially at a time of uncertainty (reated
by the review of the DRC mining code. However, the iTSCH programme itself aims to assist in the continuation
of all types of mining, incusie of artisanal stes, whenever funds allow. As a result of the cumrent activity of
the programme more than 50,000 miners remain in work and abde to expart to international markets, and
azsurning 5 dependents for each miner, this means that we have prevented an embargo that would otherwize
have been imposed on 250,000 people,

Since 2010, iTS0 costs/investments have amounted ta around US5&million, not including substantial other
unsccaurted costs for increased staff within bocal authorities and partic pating companies alike. | therefare
hope that you may zppreciate our commitment to progressing tracesbiity and due diligence through a system
which ramains the anly practical aption for sourcing from central Africa.

| alsa attach a summary shazt of progress with the TS0 programme so far. Should you wish to discuss
anything further please feel frea fo cantact me.

Yours sincaraly,

David Bishop
Managing Directar
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AMMEX 1: SUMMARY OF THE PROSGAESS OF TRACEABILITY AND DUE DILIGENCE PER ARES
Flezsa review the peneral ITSG pragramme videos faund here; http:/fvimeo com/abum/ 1988632

Katoagn Prawnce, ORC — opermting simce 17 Aarll 3011

W'z find the recommendation to invest in traceability 2nd due diligence in Katanga slightly puzding snce iT50
wias launched in that Province in April 2001, and has been rolled oul across all 3T mineral production areas
since that time. The Programme alneady ncludes lmost every mine site considered to be eligible and canflict-
free within the area producing the equivalent of appradmately 3,500-4.000 tomnes of mineral per year, We
riobe that this has not been extersively discussed within the recent GoE's repart although we had provided
informiation, including for example making available inclident reperts and explanations of mitigation actians.

Mandema Fravince, DRC - operoiing since 17 Decamber 2012

The iT200 pragramme has had the chjective to begin in Mariema sinca |ate 2011, hawewer, this was hampered
by lack of suffident resource, as well 3s the lack of imermational agreement on how to dispose ar trade put the
sigrificant guantity of stocks that exst in thak locatian. Since the first of these issues his been partially
resaboad, the pn:grarrme B n-ul.u underway in tha mn-sJ; sepure central arsas of the Province. Plesss wee the
prass raleass; i

Mate that we had alsc invested in an independent asessment report an the seowity situation in Maniema
during 2012 in prder to encourage industry involeament in that zrea and enable the start of raceability and

due dilipence; phease see https:'wwwtri.coukindex phpfoption=com _mireeftask=viewlinkfink id=53088

South Kinu Provinge, DRC - operating since 24 October 2012

The ariginal iTSO pilot mine site operated im South Eww in 2010 untll the general mining suspension of the DRC
Government, making continuation impossible. Fallowing the end of the suspension, the requirements of the
CFS audit programme and Dodd Frank caused metal buyers ta turn away from the area completely. Only with
tha intarvention of the Government of the Netherfands has it been possible to work together to find end users
willing to purchase the tin arising from that same pilot mane, and allow the pragramme to restart,

Please see; h k=itemitern id=25748Ikemid=177

North Kivw Prowince, DRC = nat consideved confiict-free

There ane nip minge aness ar ransportespant routes considensd appropriately s=cure in Morth Kivu to allow the
production of cradible canfiict-free minerals, or te allow iTSC staff whe waould be required to be permanerly
in the minirg areas to be suitably protected.

Crigntale Provinge, DAC —naf o major area of nterest

The ITRI Memorandum of Understanding wath the Government of the DREC does not indude this Provinee since
it is mat considensd a sigrificant 3T production area at this time. ‘We do not have the mandate ta start acthitias
in Orlentale Provinge.

Bt o Uigovdo — requies funoing

We are also aware of ather smupgghing or unofficial export of minerals in Burundl and Upganda The
implernentation of iTS0 has been prapesed ta the Ugandan Govermment but they do not consider further
actions autside the suppart of the IOGLA to be necessary. The Government of Burundi an the other hand is
keen to work with us on the programme, but in bath countries, stari-up is impessible without costs being
partly supported by nan-industry sources. It has sofar not baen possible to find such finandng,
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ANNEX Z: EXPOORT FIGURES FOR RWANDA SEFTEMBER 2011-2012

Motes:
® 0TS0 and offidal exports use different reference weights and dates and will not be idantical,
* [Data for more recent months may be incomplete in this chart that was prepared in 2012
« An additional 159 t's af mineral has been recorded by (TS0 but with an unverifled mineral typa and
this has therefore not been included in these charts
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

POSTAL ADDRESS-ADRESSE POSTALE: UNITED NATIONS, N.Y. 10017
CABLE ADDRESS ~ADRESSE TELEGRAPHIQUE: UNATIONS NEWYORK

REFERENCE: S/AC.43/2012/0C.65 21 December 2012

Dear Sir,

On behalf of the Security Council Committee established pursuant to resolution 1533
(2004) concerning the Democratic Republic of the Congo, 1 have the honour to refer to the
final report of the Group of Experts on the Democratic Republic of the Congo, dated 15
November 2012 (8/2012/843), which is available on the Committee’s website:

<http://www.un.org/sc/committees/1 533/egroup.shtml>

In this connection, the Chair wishes to draw your attention to the following
recommendation, which was presented by the Group of Experts in the aforementioned report:

Paragraph 243 (j) (page 55): Exporters, processing industries and consumers of tin,
tantalum and tungsten mineral products from the eastern Democratic Republic of
the Congo and other “red flag” locations to invest in traceability and due diligence
in the Kivus, Katanga, Maniema and Orientale Provinces in order to halt cross-
border smuggling and preserve the credibility of the Rwandan tagging scheme;

The Committee would welcome receiving at your earliest convenience the views of
ITRI with regard to the above-mentioned recommendation.
1

Yours
Agshin Mehdiyev

Chairman
Security Council Committee established
pursuant to resolution 1533 (2004) concerning
the Democratic Republic of the Congo

Mr. David Bishop

Managing Director

Internationat Tin Research Institute (ITRI)
Unit 3, Curo Park

Frogmore, St, Albans

Hertfordshire AL2 2DD

United Kingdom
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Annex 114

UNITED NATIONS NATIONS UNIES

POSTAL ADDRESS-ADRESSE POSTALE: UNITED NATIONS, N.Y. 10017
CABLE ADDRESS -ADRESSE TELEGRAPHIQUE: UNATIONS NEWYOREK

REFERENCE: S/AC.43/2013/GE/OC.45 03 June 2013

Dear Mrs. Nimmo,

Further to your letter of 22 January 2013 addressed to the Chair of the Security Council
Committee established pursuant to resolution 1533 (2004) concerning the Democratic
Republic of the Congo, which was conveyed to the Group of Experts on the DRC, and in
addition to the initial reply of the Group dated 7 May 2013 (S/AC.43/2013/GE/OC.39), the
Group would like to provide some more details on its work and findings, and request
additional information from I'TRI.

The Group acknowledges and salutes ITRI’s role in promoting duc diligence for the
mining of tin, tantalum and tungsten in both DRC and Rwanda. Indeed, the Group highlighted
several examples of progress in this sector in its reports in 2012, In its interim report of 21
June 2012 (8/2012/348), the Group discussed positive developments in Katanga (para. 140),
and highlighted the suspension by the Rwandan government and ITRI of companies that were
illegally tagging minerals smuggled out of Congo into Rwanda (para. 148). The Group’s. final
report of 15 November 2012 (5/2012/843) underlined ITRI’s involvement in the “conflict-
free-tin” initiative in South Kivu (para. 204), and its crucial role in implementing tagging in
Rwanda and promotion of UN due diligence guidelines (para. 212).

Your letter of 22 January stated that ITRI has not seen any “clear increasing trend in
exports [of tungsten and tantalum] in the year preceding the most recent UN report™ (p. 2).
Based on research conducted by the current Group, it appears that while Rwanda’s exports of
tin declined during 2012 (compared to 2011), Rwanda’s exports of tantalum and tungsten
significantly increascd. As shown in Annexes 1 and 2 (attached), Rwanda’s cxports of
tantalum increased 25% in 2012 over 2011, while exports of tungsten increased 75% in 2012
over 2011. A one-year increase does not necessarily indicate a trend; however we note that
Rwanda’s exports of tantalum and tungsten during 2012 were significantly higher than in the
three previous years.

In addition, there appears to be discrepancies between what Rwanda produced and what it
exported during 2011 and 2012. While we recognize that some production and export figures
for 2012 are provisional, this information gives the Group cause for concern.

Mrs. Kay Nimmo
Manager of Sustainability and Regulatory Affairs, ITRI Ltd
ITRI Representative to the iTSCi Governance Committee

cc: Mr. David Bishop,
Managing Director, ITRI
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ITRI and the Group of Experts sharc a common interest in promoting due diligence for
the 3Ts; therefore, the Group asks ITRI to help it understand this issue better by providing the
most up to date and complete information available. Specifically, the Group would like to ask

ITRI to provide annual (for 2011 and 2012) and monthly (for January 2011 to April 2013)

data for Rwanda on the following:

1. Production (by net weight)

2. Exports (by net weight, and country of destination)

3. Imports (by net weight, and country of origin)

4. Re-exports (by net weight, and country of destination)

5. Transit (by net weight, country of origin, and country of destination)

For the following mincrals:

1. Tantalum
2. Tin
3. Tungsten

The Group would be grateful if ITRI could provide the data in an Excel spreadsheet so
that figures can be clearly identified.

The Group of Experts appreciates the commitment of ITRI towards progressing
traceability and due diligence in parts of eastern DRC and in Rwanda. The Group looks
forward to receiving the requested data, and to working with you in the future on issues of
mutual interest and concern.

I would be grateful if you could kindly send your reply, if possible, by 21 June 2013 to
Mr. David Biggs, Secretary, Security Council Committee established pursuant to resolution
1533 (2004) concerning the Democratic Republic of the Congo; United Nations Secretariat,
TB-08041 A, New York, NY, 10017; tel.: 1-212-963-5598; fax.: 1-212-963-1300; e-mail
address: biggs@un.org

Emilie Serralta
Coordinator
Group of Experts on the DRC
extended pursuant to Security Council
resolution 2078 (2012)
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. ANNEX 1.

Rwanda, Exports of Tantalum and Tungsten, 2009-2012 (kg)
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Source: UN Comtrade website (comtrade.un.org)
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ANNEX 2

Rwanda, Exports of 3Ts, 2009-2012 (ke.)
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2009 2010 2011 2012
Tantalum 1,025,594 827,186 914,510 1,139,469
Tin 5,224,100 6,476,868 7314,178 4,657,516
Tungsten 944,581 878,543 784,145 1,371,685

Source: UN Comtrade website (comtrade.un.org)
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